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  De Zuster Britta-serie is heel populair, maar iedereen vraagt zich af hoe Britta als meisje en jonge vrouw was. In het eerste deel ’Zuster Britta’ (M 518) is Nederlands bekendste kraamverzorgster al negenentwintig jaar oud.


  In de reeks Britta’s Jeugdjaren maken we nader kennis met het meisje Britta. Ze is vijftien jaar en woont met haar broer Wouter bij haar vader en moeder. Op een wandeling ziet Britta dat een man een hondje achterlaat en ze besluit het diertje te bevrijden en te houden. Een niet onbelangrijk probleem is dat haar moeder een hekel heeft aan dieren. Britta moet zelfs een truc uithalen om het hondje, dat ze Flappie heeft genoemd, te mogen houden.


  Ook wordt Britta verliefd op Janko, een jongen uit haar klas. Maar Janko is in de ban van een nieuw meisje op school, Jiska. Het is Jiska die de klas en de school op stelten zet met vuile streken. Britta probeert haar te weerstreven, maar Jiska neemt altijd wraak...
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  HOOFDSTUK 1


  


  


  Met een ruk bleef Britta stilstaan.


  Er klopte iets niet!


  Ze bevond zich in een laan waar autoverkeer niet was toegestaan en daar kwam een auto aan!


  Er was nog iets merkwaardigs. Het was schemerig maar de koplampen brandden niet.


  De wagen kwam met een slakkegangetje in haar richting en ze werd bang. Wat moest die auto hier? Had de bestuurder het op haar gemunt?


  De laan lag aan de buitenrand van Bergen en werd begrensd door dikke, oude bomen en struikgewas. Er was in de omgeving geen huis en sterveling te bekennen. Gewoonlijk vermeed Britta de laan, juist omdat deze zo afgelegen lag, maar de laan vormde wel de kortste verbinding tussen school en huis en als ze laat was nam ze deze route. Vandaag was ze laat, het was al negen uur.


  Met stijgende paniek zag ze de auto naderbij komen. Het volgende ogenblik deed ze een paar stappen opzij en verschool zich achter een dikke beuk. Er was een kans dat de chauffeur haar nog niet had opgemerkt want de plek waar ze had gestaan was donker omdat de overvloedig met bladeren beladen beuketakken het laatste avondlicht tegenhielden.


  Ze hoorde een portier dichtslaan en voorzichtig gluurde ze om de boom heen. De auto was veertig meter verderop gestopt en een man was uitgestapt. Het was te donker om zijn gezicht te onderscheiden maar het was geen zuivere koffie. De man voerde iets in zijn schild want hij keek een paar keer schichtig om zich heen waarna hij vervolgens naar de achterkant van de auto liep.


  Britta liet een diepe zucht ontsnappen. De man had haar dus niet gezien en hij had dus niet de bedoeling enge dingen met haar te doen. Ze voelde de angst uit haar lichaam vloeien maar ze durfde niet te voorschijn te komen om haar weg te vervolgen. Dan moest ze langs de man en ze had de indruk dat hij op het ogenblik op voorbijgangers niet gesteld was. Anders had hij niet zo spiedend om zich heen gekeken.


  De man had ondertussen de achterbak geopend en plotseling hoorde Britta een akelig geluid dat de adem in haar keel deed stokken. Het was het ondraaglijke gejank van een hond in doodsangst! Het dier had in de achterbak gezeten en het werd nu door de man op de grond gezet.


  Waarom had hij het dier in de achterbak gedaan? Wie vervoerde een hond in een achterbak? Wat gebeurde daar in vredesnaam?


  Het hondje was niet groot maar door de schemering kon Britta geen verdere details van het beest onderscheiden. Er begon opeens een angstig vermoeden in haar te rijzen. Eén ding was zeker: het hondje werd niet uitgelaten!


  De man deed de achterbak dicht en liep met het dier aan een riem naar een boom. Het arme dier kwispelde uitbundig met zijn staart en besefte natuurlijk niet wat er boven zijn kop hing.


  De man bond de riem aan de boom en plotseling had hij haast. Met grote passen beende hij naar de auto, kroop achter het stuur, keerde de wagen en reed weg. Toen het beest in de gaten had dat zijn baas hem zielsalleen achterliet, raakte hij in paniek en afwisselend blaffend en jankend rukte hij aan de riem.


  Niemand hoefde Britta uit te leggen wat er was gebeurd. De hond was overbodig en dan waren er verschillende manieren om je ervan te ontdoen. Eén van de manieren was het dier ver van de woonplaats aan een boom vast te binden en dan zou er altijd wel iemand zijn die zich over hem zou ontfermen. Het was nu ook duidelijk waarom hij in de achterbak had gezeten.


  „Schoft!” riep Britta woedend uit. „Ik hoop dat je tegen een boom rijdt! Smerige dierenbeul!”


  Ze had op het laatste moment nog de tegenwoordigheid van geest gehad om naar het kenteken te kijken, maar het was te donker geweest. Met een gevoel van walging en medelijden rende ze naar het hondje. Hij was kortharig, had flaporen en op zijn witte snuit en witte pootjes na was hij zwart.


  „Zielepoot,” zei Britta met een grote brok in haar keel terwijl ze zich vlak voor het dier op haar knieën liet vallen. „Stil maar. Ik zal zorgen dat je een nieuwe baas krijgt, maar dan een baas bij wie je welkom bent.”


  Het dier was blij met haar aandacht. Jankend kroop hij tegen haar aan, maar hij was zijn baas niet zomaar vergeten. Regelmatig tuurde hij in de richting waarin de man was verdwenen en die hersentjes in dat kleine kopje zouden nooit begrijpen waarom hij zijn baas vandaag voor het laatst had gezien.


  „Vergeet die rotvent!” zei Britta kwaad. „Begrijp je dan niet dat hij je niet meer wil zien, stom beest! Waarom denk je dat die ellendeling je aan deze boom heeft vastgebonden? Heus niet omdat hij gek op je is! Ach, ik kan evengoed tegen de maan praten wantje begrijpt het toch niet. Ik zal je bevrijden.”


  De man had de riem vakkundig vastgeknoopt en het kostte Britta een paar minuten voor ze de knopen wist te ontwarren. Op het moment dat de laatste knoop overwonnen was, gaf het beest een ruk aan de riem en ternauwernood wist Britta te voorkomen dat het dier weg zou rennen, op zoek naar zijn baas.


  „Rustig, man! Trek niet zo hard aan de riem! Waar wil je heen? Dat mispunt van een baas is al kilometers verderop en hij is je liever kwijt dan rijk! Laat je verstand toch werken! Kom, we gaan naar mijn huis alhoewel je daar ook niet op een gastvrije ontvangst moet rekenen. Mijn moeder houdt namelijk niet van honden en katten.”


  Britta was daarentegen dol op dieren. Al jaren bedelde ze om een hond of een kat, maar haar moeder was onvermurwbaar.


  „O nee, geen vee in huis!” luidde elke keer haar reactie. „Dat gespuis brengt alleen maar vuil in huis en ik ben niet op de wereld gekomen om de godganse dag te stofzuigen!”


  Britta’s moeder had een passie voor hygiëne. Er werd elke dag fanatiek geveegd en gesopt en alles had zijn plaats in huis en o wee als je het in je hoofd haalde om iets te veranderen... dat was zoiets als een doodzonde. Ook moest je het niet wagen om je spulletjes rond te laten slingeren en het was eigenlijk logisch dat in een dergelijk steriel huis dieren werden geweerd.


  „Ik noem je Flappie,” zei Britta aan het einde van de laan. „Vanwege je mooie flaporen. Of je het ermee eens bent of niet, jij heet in het vervolg Flappie. Ach, wat kan het je ook schelen! Of je Zwartje, Witpootje, Witneusje of Flappie heet... het zal je een zorg zijn.”


  Naarmate Britta dichter bij huis kwam, werd Flappie rustiger. Het leek erop alsof hij zijn oude baas al begon te vergeten. Nieuwsgierig besnuffelde hij onbekende bomen en lantaarnpalen en de keren dat zijn bruine ogen met een treurige blik in de verte staarden, nam zienderogen af.


  Britta werd met de minuut gekker op Flappie. Wat zou ze hem graag willen houden, maar mam zou het nooit goedvinden. Dat mens ook altijd met haar zotte ideeën! Ze dacht alleen maar aan het huis. Als het maar schoon en opgeruimd was! Alsof dat het belangrijkste in het leven was!


  „Ik hoop dat mam je er niet direct uitknikkert,” zei Britta somber terwijl ze het grintpad opliep. „Ik denk dat ze niet thuis is. Er brandt geen licht in huis.”


  Het was een vrijstaand huis waar de familie Johansson woonde. Het lag aan een rustige klinkerweg en aan de voorkant stond een grote plataan. Het dak was een puntdak met rode pannen en de deuren en raamkozijnen waren groen. Via een grintpad ging men achterom en daar had men een vrij uitzicht op de groene polder. De achtertuin was smal en lang en was met gras ingezaaid. Achterin stond een schuurtje waar licht brandde.


  „Kom, ik ga je aan mijn broer voorstellen,” zei Britta terwijl ze naar het schuurtje liep. „Hij is een beetje typisch, maar hij doet geen vlieg kwaad.”


  Wouter was achttien en mensen die het konden weten typeerden hem als minderbegaafd. Leren kon hij niet, maar daartegenover wist hij alles van dieren en planten en bovendien had hij het talent om de natuur op een meesterlijke wijze in olieverf uit te beelden. Dat talent werd steeds meer gehonoreerd want het aantal liefhebbers van zijn schilderijen groeide.


  Britta opende de deur van het schuurtje dat sinds enkele jaren ’atelier’ werd genoemd en ze bleef met Flappie in de deuropening staan.


  „Hallo, Wouter.”


  Hij was bezig een Friese knol te schilderen en terwijl hij zich omdraaide riep hij blij:


  „Hallo, Britta!”


  Wouter schreeuwde altijd. Ook al stond je tien centimeter van hem vandaan, hij bleef schreeuwen. Er waren honderden pogingen ondernomen om hem wat geluidsarmer te maken, maar ze waren allemaal tevergeefs geweest.


  „Wat heb jij daar? Laat dat beest asjeblieft buiten, Britta. Ik moet geen honden in mijn atelier! Ze gooien met hun staart alles... ”


  „Maak je geen zorgen!” overstemde Britta hem. „Ik blijf in de deuropening met hem staan.”


  In het kort vertelde ze wat er was gebeurd en uiteraard reageerde Wouter verontwaardigd.


  „Ze moeten die kerel naar de maan afschieten. Dat zal lekker opruimen. Wat een wanprodukt!”


  „Luister, Wouter. Je weet wat mam van honden vindt... ”


  „Ze moet niets van honden hebben! O, wat heeft ze een hekel aan honden!”


  „Maar toch wil ik Flappie houden.”


  „Flappie? Wie is Flappie?”


  „Ik heb hem Flappie genoemd vanwege zijn flaporen.”


  „Ja, ja.”


  „Je vindt het toch ook leuk om een hond in huis te hebben?”


  „Wel in huis maar niet in mijn atelier. Ik moet geen hond in mijn atelier hebben.”


  „Dat is geen probleem. Ik kan Flappie zodanig africhten dat je atelier verboden terrein voor hem is,” zei Britta zelfverzekerd. „Waar is mam?”


  „Ik weet het niet. Een uurtje geleden is ze zonder wat te zeggen vertrokken.”


  Die geheimzinnigheid was iets van de laatste maanden. Voorheen vertelde ze altijd naar wie ze ging, maar sinds drie maanden werd de bestemming geheim gehouden. Ze zei alleen goedendag om een paar uur later weer terug te keren en uiteraard waren Wouter en Britta nieuwsgierig waar ze al die tijd had uitgehangen. Britta had vage vermoedens...


  „Moet je luisteren, Wouter. Als mam straks thuiskomt heb je natuurlijk de poppen aan het dansen. Ze krijgt een rolberoerte als ze Flappie ziet. Ze eist onherroepelijk dat ik hem meteen naar het dierenasiel breng, maar ik ben van plan flink te knokken om dat te voorkomen. Je moet me daarmee helpen. Je moet ook laten merken dat je dol bent op Flappie en dat je hem graag wilt houden.”


  „Ja, ja.”


  „Wat ja, ja?”


  „Nou gewoon... ja, ja.”


  Britta sloeg haar ogen even ten hemel. Als Wouter ’ja, ja’ zei dan wist je precies hoe laat het was. ’Ja, ja’ betekende: het is allemaal wel leuk wat je daar zegt en ik geef je geen ongelijk, maar liever bemoei ik me er niet mee. Wouter werd doodzenuwachtig van conflicten en hij zorgde er altijd voor geen partij te kiezen.


  „Ja, ja of met andere woorden: je redt jezelf maar,” zei Britta teleurgesteld. „Aan jou heb ik ook niets. Kom, Flappie, we gaan naar binnen.”


  „Britta...”


  „Wat is er, Wouter?”


  „Wees asjeblieft niet boos.”


  „Ik ben niet boos, alleen een beetje teleurgesteld omdat je zo weinig ruggegraat hebt. Kom, Flap, ik ga eens kijken of ik wat eetbaars voor je kan vinden.” Kwispelstaartend volgde Flappie Britta en toen hij even later in de keuken een stuk leverworst naar binnen schrokte, kwispelde hij zo hard dat zijn staart wel een ventilator leek.


  Toen klonken er voetstappen op het grintpad... „Daar komt ze!” zei Britta gejaagd terwijl elke vezel van haar lichaam zich schrap begon te zetten. „Je moet eens voor de aardigheid op haar gezicht letten, Flap.”


  De ogen in dat gezicht puilden bijna uit hun kassen toen ze Flappie zagen.


  Het leek alsof ze een. voorwereldlijk monster aanschouwden.


  „Wat doet dat beest hier!” gilde haar moeder hysterisch. „Wat doet dat mormel in mijn huis? Hoe haal je het in je krankzinnige gedachten om een hond binnen te laten? Eruit met dat beest!”


  Het was precies de reactie die Britta had verwacht maar ze liet zich daardoor niet meteen uit het veld slaan. Ze liet zich op haar knieën vallen en sloeg een arm om Flappies nek. Het dier deed terstond verwoede pogingen om haar gezicht te likken.


  „Mam, schreeuw niet zo tegen dat beest. Hij is al zo’n zielepoot. Zijn baas moest hem om de een of andere reden kwijt. De schoft bond hem aan een boom vast en is toen hard weggereden. Ik heb alles met mijn eigen ogen gezien! Het gebeurde vlak voor mijn neus en ik kon dat dier toch niet zomaar aan zijn lot overlaten?”


  De woorden maakten geen indruk op mevrouw Johansson. Ze bleef met uitpuilende ogen en met een uitdrukking van afschuw rond haar mondhoeken naar Flappie kijken. Het volgende ogenblik viel haar oog op iets anders. Iets wat haar ogen nog meer deed uitpuilen.


  „Mijn vloer! Moet je mijn vloer eens zien! Overal hondepoten! Wat een smeerlapperij en wie moet dat weer schoonmaken?”


  „Dat doe ik.”


  „Het zal je geraden zijn! Ik ben al dag en nacht in touw om jullie rotzooi op te ruimen en dat is al meer dan ik kan hebben! Je mag trouwens wel uitkijken met die hond.”


  „Hoezo?”


  „Zijn baas heeft hem niet voor de lol aan een boom vastgebonden. Misschien deugt het beest niet, misschien is ie vals.”


  „Hij is niet vals.”


  „Dat weet je niet zeker.”


  „Ik weet het heel zeker.”


  „Je kan het niet zeker weten want je kent het stomme beest maar net.” Britta’s moeder stak een waarschuwende vinger omhoog. „Met vreemde honden moet je oppassen, sommige zijn niet te vertrouwen. Laat dat beest niet aan je gezicht likken!” Flappie had alleen oog voor Britta. De binnenkomst van de onthutste mevrouw Johansson had hij nauwelijks opgemerkt en nu legde hij een poot op Britta’s bovenbeen terwijl zijn tong voor de derde achtereenvolgende keer over Britta’s wang gleed.


  „Mam, hij is niet gedropt omdat hij vals zou zijn. Flappie is absoluut niet vals. Er is een andere reden geweest en... ”


  „Het kan me niet schelen waarom dat beest werd gedropt.” Mevrouw Johansson maakte een onverschillig wuivend gebaar met haar handen. „Het enige wat me kan schelen is dat hij zo snel mogelijk uit mijn huis verdwijnt. Waarom heb je hem niet rechtstreeks naar het dierenasiel gebracht? Waarom heb je dat mormel eerst mee naar huis genomen?” „Omdat ik hem graag wil houden.”


  „Versta ik het goed?”


  „Mam, u weet dat ik graag een hondje wil hebben.” Er kwam een smekende uitdrukking in Britta’s ogen. „Laat me Flappie houden. Toe, astublieft!” „Geen sprake van!” Mevrouw Johansson schudde heftig met haar hoofd. „Als dat mormel hier zou blijven dan zou ik me elke dag groen en geel ergeren. Je hebt er geen benul van hoe een hond verhaart en hoeveel vuil hij van buiten naar binnen sjouwt! Dan kan ik blijven stofzuigen! Bovendien is een hond me te onrustig. Het huis staat vol met antiek en je kunt erop wachten tot het eerste vaasje of beeldje sneuvelt en dan vermoord ik dat beest!”


  „Dat is allemaal op te lossen door Flappie niet in de huiskamer toe te laten.”


  „Het huis bestaat niet alleen uit de huiskamer. Ik houd niet alleen de huiskamer schoon!” Moeder keek Britta een beetje laatdunkend aan. „Waar wil je dat beest verbergen?”


  „Op mijn kamer.”


  Op het moment dat Britta de woorden uitsprak besefte ze dat ze Flappie dit niet kon aandoen. Ze had een klein kamertje en als Flappie daar het grootste gedeelte van de dag alleen moest doorbrengen, was dat zielig. Een hond had meer dan een kat gezelschap nodig en op school werd hij niet toegelaten.


  Moeder dacht niet in eerste instantie aan het welzijn van Flappie. De hygiëne in huis bleef bij haar zorg nummer één.


  „Op je kamer! Wat denk je hoe je kamer er uitziet aan het eind van de dag? Haren, haren en nog eens haren en je hebt tapijt waar die hondeharen inkruipen! Je moet ze bij wijze van spreken stuk voor stuk eruit peuteren. Bovendien moet dat beest een paar keer per dag zijn behoefte doen en aangezien je hem niet uit het raam kunt gooien moet hij via de overloop, de trap en de gang naar buiten. Het betekent allemaal extra huishoudelijk werk voor me en ook kun je het niet maken dat beest de hele dag op je kamer op te sluiten.”


  „Dat is waar, maar ik wil Flappie graag houden.” Britta bevochtigde haar lippen. „We moeten een compromis sluiten.”


  „In mijn huis worden er geen compromissen gesloten. Zolang je hier woont, krijg je je natje en je droogje en houd je je aan de regels van het huis. Eén van die regels luidt: geen dieren in huis. Je bent al jaren op de hoogte van die regel en je moet dan niet naar de bekende weg vragen. Schiet nou maar op en breng dat mormel naar het asiel.”


  „U bent een egoïst, mam! U denkt alleen aan uzelf!”


  Britta schrok van haar eigen woorden. Het was de eerste keer dat ze haar moeder voor een egoïst had uitgemaakt en tegelijk realiseerde ze zich dat represaillemaatregelen niet konden uitblijven. Ze had een strenge moeder!


  „Wat zeg je daar, Britta?”


  Alles aan haar moeder was plotseling onheilspellend. Haar ogen, haar stem, haar houding... er was zwaar weer op komst. Noodweer!


  „Ik zei dat u alleen maar aan uzelf denkt,” herhaalde Britta haar woorden terwijl ze opstond. „Ik mag hier niets! Ik mag geen hond, ik mag geen kat, ik mag geen vriendinnetjes naar huis meenemen en dat allemaal omdat u bang bent voor vuil. Iedereen op school heeft thuis dieren behalve ik! Bij iedereen op school komen vriendjes over de vloer behalve bij mij! Dat is niet leuk voor me!”


  Het was alsof een onzichtbare hand de onheilspellende sluier die rond mevrouw Johansson hing wegtrok en daarvoor in de plaats een sluier van onzekerheid ophing.


  „Is dat zo?”


  Britta maakte iets vreemds mee: haar moeder was onzeker. Haar moeder was een vrouw die nooit twijfelde en altijd klaar stond met een afgeronde mening maar nu haperde er blijkbaar iets. Haar stem had een octaaf hoger dan normaal geklonken en Britta begreep intuïtief dat nu het moment was om door te drukken.


  „Ja, het is zo. Ik lieg niet.” Ze raapte alle moed bij elkaar. „Ik ken niemand die niet een dier heeft behalve ik terwijl ik gek ben op dieren! Ze vragen vaak waarom ik geen hond of kat heb en dan zeg ik dat het niet van mijn moeder mag. Waarom mag het niet, vragen ze dan. Omdat mijn moeder bang is dat het huis vies wordt, antwoord ik dan eerlijk en iedereen begint te brullen van het lachen. Mam, ze lachen u uit omdat u zo overdreven netjes bent. Waarom bent u zo schoonmakerig?”


  „Misschien is het inderdaad een beetje overdreven, maar ik ben nu eenmaal zo,” begon ze op verontschuldigende toon, maar de klank in haar stem veranderde snel toen ze verder ging. „Waarom kraai je op school rond dat het hier overdreven netjes is? Vind je het leuk om je moeder belachelijk te maken?”


  „Maar het is de waarheid, mam!”


  „Het is niet altijd goed om met de waarheid voor de dag te komen.”


  „Maar wat had ik dan moeten zeggen?”


  „Je had kunnen zeggen dat ik allergisch voor katten en honden ben.”


  „Bent u dan allergisch?”


  „Nee, ik ben niet allergisch!” Britta’s moeder slaakte een ongeduldige zucht. „Een leugentje om bestwil mag af en toe gerust. Als je op school had verteld dat ik allergisch voor huisdieren was, dan had je kunnen voorkomen dat ze je moeder uitlachten.” „Maar het heeft nu geen zin meer. Iedereen weet... ”


  „Nee, natuurlijk heeft het geen zin meer!” bitste mevrouw Johansson. „Dingen die gebeurd zijn kun je niet meer terugdraaien, maar laat in het vervolg je hersens een beetje werken. Je hoeft je familie tegenover de buitenwereld niet bespottelijk te maken. Met een klein leugentje kun je zoiets vermijden.”


  Flappie had ondertussen belangstelling voor Britta’s moeder gekregen. Hij wilde dolgraag kennis maken, maar Britta hield wijselijk de riem kort.


  „Ik weet de oplossing, mam. Als ik Flappie mag houden vinden ze u op school niet meer belachelijk.”


  „Maar ik wil geen hond in huis!” riep ze met een schelle stem uit. „Dan heb ik nog liever dat ze me belachelijk vinden! Zo, we hebben er nu genoeg over gediscussieerd. Je weet waar je aan toe bent. Breng dat beest maar snel naar het asiel.”


  Toen gebeurde er iets in de grijze hersentjes van Britta. Het bliksemde daar even en toen was er een plan. Een dubieus en gewaagd plan. Een laatste redmiddel.


  Op het moment dat moeder zich omdraaide zei ze: „Mam.”


  „O ja... vergeet de keukenvloer niet te dweilen.”


  „Mam.”


  Moeder deed twee stappen, stopte, draaide zich om en met de handen in haar zij zei ze dreigend: „Als je weer over dat beest wilt praten dan ben ik niet thuis.”


  Maar de woorden drongen nauwelijks tot Britta door. Haar hart ging als een mitrailleur tekeer en er lag een merkwaardige uitdrukking in haar ogen.


  Ze begon aan een hachelijke onderneming, besefte ze. Haar plan was gebaseerd op vermoedens en daarom moest er gebluft worden. Alles hing ervan af hoe moeder zou reageren.


  „Mam... ”


  „Wat is er?” klonk het ongeduldig, ,Je hebt al drie keer mam gezegd... wat heb je nog meer op je lever?”


  „Een geheim.”


  „Een geheim?”


  ,,Ja, een geheim,” knikte Britta terwijl het zweet haar aan alle kanten uitbrak. „Maar ik kan mijn mond houden.”


  Vergiste ze zich of onderging de uitdrukking op het gezicht van haar moeder een kleine verandering?


  „Waar heb je het in vredesnaam over? Spreek toch geen cryptogrammentaai! Wat is dat voor een geheim?”


  „Ik weet naar wie u ’s avonds gaat.”


  Britta zag de ogen tegenover haar even opflitsen en ze wist dat ze raak had geschoten. Ze was 15 jaar en ze had daarom nog weinig mensenkennis, maar ze bezat voldoende mensenkennis om haar moeder op dat moment te doorgronden. Ze wist het zeker dat haar moeder een geheim had!


  „Wat heeft dat met die hond te maken?”


  De trillende ondertoon in de stem verraadde dat haar moeder doodnerveus was.


  „U vindt het natuurlijk niet leuk als ik aan papa vertel wat u ’s avonds zoal doet.” Britta transpireerde overmatig. „Ik heb een voorstel. Ik zwijg en in ruil daarvoor blijft Flappie hier.”


  „Lelijke baviaan! Je wilt me chanteren!”


  „Ik wil Flappie dolgraag houden, mam.”


  „Je chanteert me! Je chanteert je eigen moeder!” Britta had daar niets tegen in te brengen. Het was waar, ze chanteerde haar eigen moeder.


  „Hoe durf je! Hoe durf je je moeder te chanteren! Loeder!”


  „Hoe durft u met een andere man om te gaan terwijl u getrouwd bent,” gaf Britta wat tegengas. „U bedriegt papa! U bent geen haar beter!”


  Als blikken konden doden dan zou Britta niet meer in het land der levenden zijn geweest. De ogen van haar moeder spuwden haat en minachting en haar hoofd was zo rood als een biet geworden. Het volgende ogenblik verloor ze haar zelfbeheersing en in een paar snelle passen was ze bij Britta. Een hand ging omhoog en daalde op de linkerwang van Britta neer.


  „Au!!”


  De hand ging opnieuw omhoog, maar Britta wachtte de tweede klap niet af. Ze deed haastig een paar stappen achteruit waarbij ze de riem van Flappie losliet. De hond begreep niet dat het menens was tussen moeder en dochter, en in de veronderstelling dat het speeluurtje was begonnen sprong hij blaffend en kwispelstaartend tegen Britta’s moeder op.


  De vrouw schrok van het keffende beest. Ze gaf een gil en bewoog haar voet naar achter. Er klonk een dof geluid, het arme dier zeilde jankend van de pijn een paar meter door de lucht en kwam met een smak op de betegelde keukenvloer terecht. Onhandig krabbelde hij overeind en zocht haastig bescherming bij Britta, die angstig met haar rug tegen het aanrecht stond. Haar moeder was razend! Britta had dit niet eerder meegemaakt.


  ,,Je bent 15 jaar, Britta Johansson, maar je bent nu al door en door bedorven!” hijgde moeder. „Er zullen weinig kinderen op de wereld zijn die hun moeder chanteren! Als je in staat bent je eigen familie te chanteren, wat moet er dan later van je terechtkomen?”


  Het leek alsof de ergste woede voorbij was. Moeder stond daar weliswaar met gebalde vuisten en met vlammen in haar ogen, maar ze maakte geen aanstalten om opnieuw in een explosie van geweld uit te barsten.


  „Hoe ben je erachter gekomen?”


  „Wat?”


  „Hoe ben je erachter gekomen dat ik met een andere man omga?”


  „Ik ben u op een avond gevolgd.”


  Het was een leugen want ze was haar moeder nooit gevolgd. Net zoals het een leugen was dat ze de naam kende van de man met wie moeder vreemd ging. Ze had alleen het vermoeden gehad dat er een andere man was.


  „Zo, ben je me op een avond gevolgd!” reageerde moeder zeer hooghartig. „En hoe kwam je op het onzalige idee om me te volgen?”


  „Omdat u op een gegeven moment niet meer vertelde naar wie u ’s avonds ging.”


  „En dat heeft toen je achterdocht gewekt?”


  Britta knikte. Het was te hopen dat moeder niet naar de naam van de man zou vragen, want dan zou ze door de mand vallen.


  Ze voelde plotseling haar linkerwang gloeien. Moeder had hard geslagen.


  „Je weet dus nu dat er nog een man in mijn leven is,” zei moeder terwijl haar gelaatsuitdrukking opeens zorgelijk werd. „Kende je hem overigens?”


  „Ik heb hem weleens op straat zien lopen,” antwoordde Britta op goed geluk terwijl ze niet eens wist om wie het ging.


  „Sinds wanneer ben je ervan op de hoogte?”


  „Sinds een paar weken.”


  „Wat ging er door je heen toen je het ontdekte?” Moeder had in enkele seconden een metamorfose ondergaan. De woede was geheel verdwenen en had plaatsgemaakt voor redelijkheid en een paar tobberige denkrimpels.


  „Ik schrok me dood.”


  „Dat kan ik me voorstellen. Het is geen kleinigheid als je je moeder met een vreemde vent betrapt. Dan schrik je je inderdaad dood.”


  In werkelijkheid was de ontrouw van haar moeder nog maar nauwelijks tot haar doorgedrongen. Ze had nu al haar hersens nodig om te voorkomen dat ze geen verkeerde antwoorden zou geven.


  „Ik heb trouwens niets aan je gemerkt! Je moet toch behoorlijk van streek zijn geweest na zo’n ontdekking of heb ik al die tijd met een blinddoek rondgelopen? Nou ja, dat is niet meer belangrijk. Je wilt natuurlijk weten wat er allemaal aan de hand is.”


  Ze haalde even diep adem voordat ze verder ging.


  „In de eerste plaats is het zeer belangrijk dat de relatie die ik met Edwin heb geheim blijft. Papa mag het absoluut niet weten. Knoop dat goed in je oren want anders gaan er rampzalige dingen gebeuren.”


  Er viel een kleine stilte. De diepe frons in haar voorhoofd verraadde dat ze moeite had om de juiste woorden te vinden.


  „Je wierp me zoëven voor de voeten dat ik papa bedrieg en je hebt gelijk. Hij weet van niets en hij heeft zelfs niet eens een vermoeden. Je vraagt je natuurlijk af waarom ik hem bedrieg. Dat is heel eenvoudig: ik wil geen scheiding. Als hij erachter zou komen dat ik in het geheim een relatie heb, dan is de kans groot dat hij me de deur uitschopt en dat wil ik niet. Daarom is het van levensbelang en ik druk het je nogmaals op het hart om te zwijgen als het graf.


  Verder brandt natuurlijk de vraag op je lippen waaróm ik je vader ontrouw ben, maar ik ben bang dat je nog te jong bent om het te begrijpen. Het is in ieder geval niet zo dat ik niet meer van je vader houd. Ik zou hem niet willen missen, maar het is met Edwin anders. Hoe moet ik jou dat in godsnaam uitleggen? Je bent nog maar een kind van 15 jaar jong!”


  Nu pas begon het tot Britta door te dringen dat moeder verliefd was op een andere man. Op Edwin. Wie was Edwin? Waar woonde hij? Ze kende geen Edwin!


  Arme papa! Hij moest eens weten wat moeder achter zijn rug uitspookte! Ze was een domme vrouw want het risico dat ze nam was groot! Zeer groot!


  Het was alsof moeder haar gedachten raadde want ze vervolgde: „Ik nam natuurlijk een enorm risico en dat was ik me bewust. Maar ik besef nu dat het risico groter is dan ik vermoedde en daarom ben ik van plan snel met Edwin te stoppen.”


  Opeens trok al het bloed uit haar gezicht weg. „Britta! Wat heb je op school verteld?”


  „Wat uw relatie met Edwin betreft?”


  „Je hebt je mond toch wel gehouden?”


  „Ik heb niemand wat verteld.”


  „Godzijdank! En Wouter? Weet je broer het?”


  „Hij weet het ook niet. Er is niemand met wie ik erover heb gepraat.”


  „Godzijdank!” Moeder begon weer kleur op haar wangen te krijgen. „Godzijdank! O, wat ben ik blij dat je het voor jezelf hebt gehouden! Wat is dat een geruststelling! Stel je voor dat de achterklap van Bergen het te weten was gekomen!”


  „U had het nooit moeten doen, mam.”


  „Nee, ik had het nooit moeten doen,” verzuchtte moeder. „Dat besef je pas achteraf maar het is gelukkig niet te laat. Ik kan er nog zonder kleerscheuren vanaf komen, alhoewel... ik denk dat je respect voor mij aanzienlijk gedaald is. Je vindt me nu vast wel een onbenul.”


  Het was opvallend hoe aardig en mild moeder was geworden. Dat komt natuurlijk omdat we vanaf heden samen een geheim delen, dacht Britta. Er was iets samenzweerderigs tussen moeder en haar gekomen. Het was geen aangenaam gevoel.


  „Hoe zit het met Flappie?” vroeg Britta, de laatste opmerking van haar moeder negerend. „Hij mag blijven?”


  „Dat stomme beest!” Er gleed een schaduw over moeders gezicht. „Dat mormel wordt een voortdurende bron van irritatie voor me! Kun je niet een beter voorstel verzinnen?”


  „Nee.”


  „Nou, vooruit dan, maar in ruil daarvoor eis ik volstrekte geheimhouding!”


  „Die krijgt u.”


  „Als ik ook maar het geringste vermoeden heb dat je je mond voorbij praat, dan breng ik het beest rechtstreeks naar een slager. Is dat duidelijk?”


  „Het is me duidelijk.”


  Britta was blij toen ze een minuut later met Flappie buiten was. Ze had behoefte om een poosje alleen te zijn. Er was vanavond veel gebeurd en ze had alle gebeurtenissen nog lang niet op een rijtje staan.


  „Kom, Flap, we gaan een rondje om. Ik zal je even introduceren bij de bomen en de lantaarnpalen in de buurt.”


  Het dier had gelukkig geen averij opgelopen van de trap die moeder hem had gegeven. Hij had er wel lering uit getrokken. In het vervolg zou hij op zijn hoede zijn als die heks in de buurt was.


  


  


  HOOFDSTUK 2


  


  


  Britta was dolgelukkig met Flappie en Flappie was dolgelukkig met Britta. Nooit staarde hij meer met een droevige blik in de verte en het was voor Britta het bewijs dat hij zijn vorige baas uit zijn herinnering had gegooid. Een hond was blijkbaar kort van memorie en dat was een geluk bij een ongeluk.


  Flappie wekte bij moeder echter ergernis en frustratie op. Haar ambitie om het huis van onder tot boven iedere dag kraakhelder en stofvrij te krijgen was sinds de komst van het dier niet meer te realiseren. Ze leed er zichtbaar onder, maar desondanks liet ze weinig van haar irritaties merken.


  Het was ongewoon voor haar want ze was iemand die van haar hart geen moordkuil maakte. Britta had de indruk dat ze haar irritaties onderdrukte omdat ze een beetje huiverig voor haar was geworden.


  Vreemd was het niet, want het geheim dat Britta met zich meedroeg gaf haar een zekere macht en natuurlijk besefte moeder dat. Britta was plotseling een factor geworden waar ernstig rekening mee gehouden moest worden. Ze had een tijdbom in handen die elk ogenblik tot ontploffing kon worden gebracht en de angst van moeder was dat Britta daar misbruik van zou gaan maken.


  Maar Britta was niet van plan misbruik van het geheim te maken. Ze had het gemakkelijk kunnen doen. Er waren talloze situaties waarin ze haar zin niet kreeg en als ze dan gedreigd zou hebben het geheim te onthullen, zou ze zeker haar zin hebben gekregen. Maar het zou dan op terreur gaan lijken en bovendien zou ze het geheim nooit aan vader vertellen.


  Ze was net als haar moeder doodsbang voor een scheiding. Ze moest er niet aan denken dat haar ouders uit elkaar gingen! Vader en moeder hoorden onder één dak en onder dat puntdak met die rode pannen hoorden Wouter en zij ook! Ze vormden met z’n vieren een gezinnetje en ondanks de eigenaardigheden van haar moeder had Britta het aardig naar haar zin.


  Ze hield het meest van haar vader. Hij was groot, blond en zwijgzaam. Hij was vrachtwagenchauffeur en aangezien hij op het buitenland reed, was hij dikwijls dagenlang van huis. Als hij thuis was dan was hij ook echt thuis. Hij ging de deur bijna niet uit en gezeten in een behaaglijke fauteuil verslond hij kranten, opinieweekbladen en oorlogsromans... in die genoemde volgorde.


  Sinds de Edwin-affaire had Britta medelijden met haar vader. Het was een nieuw gevoel, want ze had niet eerder medelijden met hem gehad. Hij was een eerlijke, hardwerkende man en hij verdiende het niet om door moeder bedrogen te worden. Hij was goed voor haar en hij had veel geduld met haar grillen en grollen. Maar moeder had weinig oog voor die eigenschappen.


  Wat had ze die bewuste avond ook weer over papa gezegd? O ja, ze hield van hem en ze zou hem niet willen missen. En wat had ze over Edwin gezegd? Edwin was anders. Nou ja, iedereen was toch anders! Niemand was hetzelfde! Hoe anders was Edwin dan? Moeder had er echter niet over uitgeweid omdat ze ’een meisje van 15 jaar te jong vond voor die dingen’.


  Het was natuurlijk de vraag of moeder gelijk had. Was ze werkelijk te jong om de Edwin-affaire te begrijpen? Goed, ze was nog maar 15, maar was ze niet zelf ook verliefd en had ze niet ontelbare liefdesromans gelezen? Nu kwam een roman weliswaar uit de grote duim van een schrijver maar wat verzonnen was, hoefde niet tegen de werkelijkheid af te steken!


  Britta had een vermoeden wat er met moeder en Edwin was gebeurd. Waarschijnlijk waren ze hevig verliefd op elkaar geworden maar de liefde was blijkbaar niet zo hevig dat moeder haar huwelijk op het spel wilde zetten. Daarom moest het voor iedereen geheim blijven.


  Britta vroeg zich af wat die twee in elkaar zagen en ze begon steeds nieuwsgieriger naar Edwin te worden. Wie was hij? Was hij even oud als moeder? Was hij ook getrouwd en had hij ook kinderen? Hoe zag hij er uit en hoe anders was hij? Bovendien was ze benieuwd of ze hem kende.


  De enige mogelijkheid om een antwoord op die vragen te krijgen was moeder op een avond te volgen maar dat was een raar idee.


  Eigenlijk was het een wonder dat moeder niet eerder vreemd was gegaan. Ze was 39, aan de reacties op straat was te merken dat ze nog altijd aantrekkelijk was voor de mannen. Britta had gemerkt dat moeder die belangstelling op straat op prijs stelde en dat was waarschijnlijk ook de reden waarom ze zich altijd opdirkte voordat ze de deur uitging.


  Urenlang kon moeder voor de spiegel van haar toilettafel tutten en die tafel leek net een filiaaltje van een parfumeriezaak. Britta herinnerde zich dat ze als kleuter de cosmetica-rituelen van haar moeder gefascineerd had gevolgd, maar het ’tut-virus’ was niet besmettelijk geweest. Ze vond het zonde van de tijd om urenlang voor een spiegel door te brengen.


  Wat karakter betrof had ze meer eigenschappen van haar vader overgeërfd dan van haar moeder. Uiterlijk leek ze op moeder. Ze had hetzelfde golvende honingkleurige haar, dezelfde fluweelbruine ogen, hetzelfde mooie neusje en dezelfde stevige lichaamsbouw. Behalve de hoge Scandinavische jukbeenderen, want die waren van vader afkomstig.


  Zoals de naam Johansson al deed vermoeden, kwamen de voorouders van vader uit Zweden. In 1843 vestigde Karl Johansson zich met zijn vrouw in het waterrijke Nederland, maar de reden van de emigratie is nooit bekend geworden. Karl Johansson was blijkbaar een ijdele man want hij heeft zich vele malen laten fotograferen en op die oude vergeelde foto’s die in een schoenendoos op zolder werden bewaard, is de overeenkomst tussen Wouter en Karl Johansson frappant: mager, een rimpelig voorhoofd, naar beneden getrokken mondhoeken en ogen die voortdurend verbaasd de wereld inkijken. Alsof er elk moment iets wonderbaarlijks gebeurt.


  Het was grappig om te zien hoe diezelfde uiterlijke kenmerken generaties later weer opdoken.


  


  „Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? Hoe heb je je moeder zover gekregen dat ze een hond in haar domein duldt?”


  Vader was net een paar uur thuis en de gelegenheid om Britta onder vier ogen te spreken deed zich eindelijk voor.


  „Dankzij Edwin.”


  Maar natuurlijk gaf Britta dit antwoord niet. Ze had verwacht dat vader die vraag zou stellen en om niet met een mond vol tanden te staan, had ze een aannemelijk antwoord voorbereid. Vlak na zijn thuiskomst had vader de voorgeschiedenis van die arme Flappie al gehoord.


  „Het ging niet zo gemakkelijk,” antwoordde ze. „Ik heb behoorlijk moeten jengelen voordat ik mijn zin kreeg. Waarschijnlijk is moeder overstag gegaan uit medelijden met Flappie en bovendien wist ze dat ik al jarenlang een hond of een kat wil.”


  „Het is ongelooflijk,” schudde vader zijn hoofd. „Ik dacht eerst dat jullie me in de maling namen. Een hond in huis is hier net zoiets als een mesthoop in de kamer. Er is een klein wondertje met je moeder gebeurd. Kijk je weet, als het aan mij had gelegen, dan had je een paar katten en een hond mogen bezitten, maar omdat ik vaak van huis ben heb ik nauwelijks het recht om me met de gang van zaken in huis te bemoeien. Er is me trouwens iets eigenaardigs opgevallen.”


  „Iets eigenaardigs?”


  „Ja, het moet jou ook opgevallen zijn. Flappie is bang voor je moeder. Enig idee hoe dat komt?”


  „Ze heeft hem een schop gegeven.”


  „Echt waar? Waarom?”


  „Hij was in een uitgelaten bui tegen haar opgesprongen en dat vond mam niet zo prettig.”


  „Heeft ze hem om die reden een trap gegeven? Dat begrijp ik niet!” Vader staarde een ogenblik stomverbaasd voor zich uit. „Ik kan me niet herinneren dat je moeder ooit een dier geslagen of geschopt heeft. Op straat is ze altijd heel aardig voor dieren! Ze tolereert zelfs dat honden tegen haar opspringen en in huis accepteert ze het niet! Merkwaardig!”


  Als vader had geweten wat er zich die bewuste avond had afgespeeld, dan had hij het gedrag van moeder niet merkwaardig genoemd. De reden dat ze Flappie een schop had gegeven was niet omdat hij tegen haar was opgesprongen. Dat was slechts de aanleiding geweest. De reden was het blok geweest waar Britta haar voor had gezet maar dat moest juist geheim blijven!


  „Ze schrok er zelf van en ze had er veel spijt van,” deed Britta de waarheid geweld aan. „Ze heeft beloofd Flappie in het vervolg geen pijn meer te doen en ik geloof haar.”


  „Maar wat deed Flappie dan precies? Scheurde hij de broek van haar gat?”


  „Nee, zo dramatisch was het niet.”


  „Maar vertel me dan eens wat hij precies deed.” „Niets bijzonders. Toen hij moeder voor de eerste keer zag, rende hij naar haar toe en sprong uitbundig tegen haar op.”


  „Dat was in huis?”


  „Ja, dat was in huis.”


  „En vervolgens kreeg Flappie een oplawaai?”


  „Ja.”


  „En even later mocht je het dier houden?”


  „Ja.”


  Pa, stel asjeblieft niet van die lastige vragen, smeekte Britta in gedachten terwijl ze zich steeds minder op haar gemak begon te voelen. Laten we asjeblieft ergens anders over praten want straks verspreek ik me en dan breekt de hel in huis los!


  „Ik begrijp er niets van, Britta!” Het gezicht van vader had een ontgoochelde uitdrukking. „Wat is er met je moeder aan de hand dat ze opeens een hond een schop geeft? Had hij de vloer smerig gemaakt?” „Nogal.”


  „Maar dan blijft het nog een raadsel waarom ze het arme dier geschopt heeft! Een vuile vloer is voor haar tot nog toe geen reden geweest om een hond te schoppen. Begrijp jij er dan wat van?”


  Pa, asjeblieft! dacht Britta, maar ze zei:


  „Ik probeer het niet te begrijpen. Ik ben allang blij dat ik Flappie mag houden.”


  „Waar is Flappie als je op school bent?”


  „Bij Wouter.”


  „In zijn atelier?”


  „Ja, in zijn atelier.”


  „Weer iets merkwaardigs! Sinds wanneer tolereert hij dat? Ik heb altijd begrepen dat het daar voor honden en katten streng verboden terrein is! Hij is doodsbang dat ze een ravage aanrichten!”


  „Wouter maakt voor Flappie een uitzondering want hij is gek op het dier. Bovendien heeft hij in de gaten dat Flappie bang is voor moeder en begrijpt hij dat het niet verstandig zou zijn het dier alleen bij haar in huis te laten. Moeder zal Flappie niets doen, maar hij voelt zich niet op zijn gemak in haar buurt. Bij Wouter voelt hij zich happy.”


  „En Wouter is niet bang voor zijn zwiepende staart?”


  „In het begin wel, maar nu niet meer. Ik heb van mijn zakgeld een hondemand gekocht en die heeft Wouter bij de deur gezet. Flappie ligt daar de hele dag in te slapen. Wouter heeft geen kind aan hem.”


  „Hoeveel heb je voor die mand betaald?”


  „Twaalf gulden.”


  De hand van vader ging naar zijn achterzak en hij haalde zijn portemonnee te voorschijn.


  „Die mand betaal ik,” zei hij op besliste toon. „Beschouw het maar als een verlaat cadeautje voor dierendag.”


  Hij stopte Britta een briefje van tien en twee guldens in haar hand en van blijdschap maakte haar hart een sprongetje.


  Ze sloeg haar armen om de sterke hals van vader en knuffelde hem even.


  „Wat doe je?” protesteerde vader quasi-verbaasd. „Degene die me moet bedanken is Flappie! Of slaap jij in die mand?”


  Britta trok een gek gezicht tegen vader en vader trok een gek gezicht terug. Als ze in een jolige stemming waren dan mondde het vaak uit in een spelletje gekke-bekken-trekken. Het was iets tussen vader en Britta, want moeder en Wouter deden nooit mee. Britta presteerde het iedere keer met een nieuw monsterlijk gezicht voor de dag te komen, maar vader wist niet dat ze vaak voor de spiegel oefende.


  Na vijf minuten werden de gezichten weer in de gangbare plooi getrokken en vader vroeg:


  „Heb je het nog druk op school? Vorige week zwom je in het huiswerk.”


  „Vorige week was het een waanzinnige week! Ik heb zelden meegemaakt dat we zo hard moesten ploeteren. Het leek wel slavenarbeid! Het is deze week gelukkig weer normaal. We hebben trouwens sinds een week een nieuw meisje in de klas. Ze heet Jiska en ze komt uit Rotterdam.”


  „Wat kijk je opeens somber?”


  „Ik mag haar niet.”


  „Wat is er mis aan Jiska?”


  „Een heleboel! Ze is een helleveeg, ze is brutaal, ze draagt vieze kleren en daarbij stinkt ze een uur in de wind!”


  „Dat is een heleboel.”


  „Ik wilde maar dat ze in Rotterdam was gebleven. Ik haat die griet!”


  „Wat krijgen we nou!” Vader kneep zorgelijk zijn ogen even tot spleetjes. „Wat is er in vredesnaam gebeurd? Ze is nog maar een week op school en je haat haar al!”


  „Ik ben niet de enige die haar haat en het is haar eigen schuld dat we haar haten. Vanaf de eerste dag op school is ze bezig om de sfeer in de klas te verzieken. Een kreng is het! We hadden een leuke klas, maar daar is door haar toedoen niets meer van over!”


  „Hoe kan ze binnen een week in haar eentje de sfeer in de klas bederven?”


  „Door de hele dag rotzooi te schoppen. Goed, ik ben ook niet altijd even braaf, maar vergeleken bij die akelige griet ben ik een heilig boontje! Ze heeft helemaal geen zin om te leren, ze heeft alleen zin om de boel op stelten te zetten en op een manier...”


  „Vertel eens.”


  „Ze probeert ons om te kopen! Ze bulkt van het geld en het kan niet anders of ze heeft het gestolen. Door geld en cadeautjes uit te delen zet ze jongens en meisjes aan tot rottigheid en sommige idioten doen alles voor geld.”


  „Deelt ze geld en cadeautjes uit om daarmee rottigheid op school te financieren? Wat een krankzinnig verhaal! Zoiets naars heb ik nog nooit gehoord. En je denkt dat ze niet op een eerlijke manier aan dat geld komt?”


  „Het kan niet anders! Er is niemand op school die zoveel geld bezit. Het lijkt wel of het op haar rug groeit.”


  „Misschien heeft ze een rijke pa.”


  „Haar vader is slager in een supermarkt en ik geloof niet dat je daar rijk van wordt.”


  „Dat geloof ik ook niet. Wat voor kattekwaad haalt ze uit?”


  „Ik zal een voorbeeld geven. Meester Knip die Nederlands geeft is een goedzak. Hij heeft moeite om de orde in de klas te bewaren maar omdat we hem mogen houden we ons koest. Jiska ging hem echter treiteren door heel demonstratief kauwgom in de klas te eten en flauwe opmerkingen te maken. Er zijn natuurlijk altijd van die onbenullen die dat prachtig vinden en binnen de kortste tijd werd het een puinhoop in de klas. Meester Knip weet geen raad met die situaties en hij is zichtbaar opgelucht als het uur voorbij is.”


  „Hoe groot is het aantal onbenullen in de klas?”


  „Een handjevol.”


  „Dus in de minderheid, en de meerderheid zwijgt en kijkt toe?”


  „Je moet oppassen om wat tegen haar te zeggen want als je het waagt om tegen haar in opstand te komen, neemt ze wraak. Zo heeft ze de fietsbanden van Jasper al lek gestoken en de schooltas van IJsbert in het water gegooid omdat ze kritiek op haar hadden.”


  „En laten jullie dat gewoon over je heen gaan?” Vader trok een verachtelijk gezicht. „Waarom doen jullie niet een boekje open bij de leraren? Ze zijn er niet alleen om les te geven, hoor!”


  „Dacht u dat we zelf niet op dat idee waren gekomen!” reageerde Britta verontwaardigd. „Morgen na schooltijd ga ik met twee klasgenoten naar de directeur, meneer Hoekman. We zullen hem haarfijn vertellen wat voor lieveling Jiska is en we willen dat hij haar van school stuurt.”


  „Bereid je er maar op voor dat hij haar niet zomaar van school stuurt,” zei vader. „Eerst zal hij dat verhaal van jullie nachecken en dan... ”


  „Ons verhaal nachecken! Dat geloof ik niet! Hij zal van de leraren gerust het één en ander gehoord hebben. Wat we vertellen is niet nieuw voor hem.”


  „Goed, laten we ervan uitgaan dat hij jullie verhaal kent, dan zal hij vervolgens een hartig woordje met Jiska willen spreken. Hij zal haar de kans geven haar leven te beteren en wanneer ze die kans niet benut dan zal hij met haar ouders gaan praten.”


  „Wat wilt u daarmee zeggen?”


  „Begrijp je het niet?”


  „U wilt ons zeker weerhouden om naar Hoekman te stappen?” Britta keek vader strijdlustig aan. „Ik begrijp geen mallemoer van u! Eerst zegt u dat we een boekje moeten opendoen bij de leraren en een minuut later...”


  „Ik wil jullie niet weerhouden om naar Hoekman te gaan,” smoorde vader de verongelijkte woordenstroom van Britta. „Integendeel, ik vind dat jullie moeten gaan, maar incognito.”


  „Incognito? Wat betekent incognito?”


  „Je moet ervoor zorgen dat Jiska niet te weten komt dat jullie bij Hoekman over haar hebben geklaagd. Ik ken Jiska niet, maar ik heb het akelige voorgevoel dat ze haar leven niet zal willen beteren, en als ze te horen krijgt wie er over haar geklaagd hebben, dan zal ze met genoegen wraak nemen op jullie. Ik houd niet van mensen die op wraak belust zijn en vooral niet als mijn dochter het doelwit is. Ik vind het moedig dat jullie de strijd met Jiska aanbinden, maar ga niet als een dolle stier ten aanval. Probeer van Hoekman te eisen dat hij jullie namen geheim houdt. Is dat niet mogelijk?”


  „Dat zal geen probleem zijn, maar het heeft geen zin. Jiska zal sowieso onze namen te weten komen.” „Hoe dan?”


  „We hebben namelijk de halve klas gevraagd om met ons naar meester Hoekman te gaan, maar bijna niemand durfde het. Het is onvoorstelbaar hoe bang iedereen voor Jiska is. Ze hoeft slechts met een bankbiljet te wapperen of iemand onder druk te zetten om onze namen los te krijgen.”


  „Zo, dat is een prettig vooruitzicht.”


  „Maar er moet toch iemand zijn die wat doet!” riep Britta uit terwijl ze haar armen wanhopig spreidde. „We kunnen wel op het initiatief van een leraar wachten, maar dat kan nog maanden duren en ik ben niet van plan om ondertussen werkeloos toe te kijken. Het is toch afschuwelijk dat één persoon in een paar dagen tijd een schrikbewind in een klas kan vestigen!”


  „Dat is afgrijselijk! Wie zijn je klasgenootjes met wie je naar Hoekman stapt?”


  „Sietse en Aart.”


  „Sietse en Aart?” Een reeks van wisselende emoties gleed over het doorgroefde gelaat van vader.


  „Sietse en Aart zijn toch die twee knapen die een oogje op je hebben?”


  „Dat heeft er niets mee te maken!”


  „Kom, Britta, houd jezelf niet voor de gek! Als Sietse en Aart niet verliefd op je waren geweest dan zou het nog maar de vraag zijn of ze zich achter je hadden geschaard. Dan zou je waarschijnlijk in je eentje naar Hoekman moeten.”


  „Misschien wel, misschien niet,” klonk het wat aarzelend. „Dat is niet te bewijzen.”


  „Hoe komt het dat jij als enige de strijdbijl opgraaft?”


  „Ik ben niet de enige, papa!” Britta stak boos drie vingers in de lucht. „Sietse, Aart en ik... we zijn met z’n drieën!”


  „Ik heb van Sietse en Aart geen hoge pet op,” hield vader vol. „Ik denk dat die twee hun best doen om op die manier bij je in de gunst te komen. Vertel op, Britta! Waarom ga jij als enige van de klas met Hoekman praten?”


  Britta wendde een ogenblik haar blik af terwijl haar schouders een paar centimeter zakten. Met een vermoeid gebaar duwde ze een blonde lok uit haar gezichtsveld naar zijn plaats en ze besefte dat ze beter de rest van het verhaal ook kon vertellen. Maar waarom zou ze het niet aan vader vertellen? Vader was eerlijk en je verhalen waren veilig bij hem. Ze had trouwens geen geheimen voor hem en...


  Nee, dat was niet waar. Sinds een paar dagen had ze een geheim. Een walgelijk geheim! Ze kon nu niet meer zeggen dat ze geen geheimen meer voor hem had.


  Even flitste een donker naargeestig gevoel door haar heen terwijl ze met bolle wangen een diepe zucht liet ontsnappen.


  „U hebt gelijk. Het is duidelijk dat Sietse en Aart op deze manier bij me in de gunst proberen te komen, maar je staat met z’n drieën altijd nog sterker dan alleen.”


  „O.k., maar ik wil nu weten waarom je supergemotiveerd bent om Jiska van school te krijgen. Het is niet alleen omdat ze de sfeer in de klas verziekt.”


  „Er is inderdaad nog wat anders maar het moet tussen ons blijven.”


  „Je moeder mag het ook niet weten?”


  „Nee.”


  Er waren meer vertrouwelijkheden geweest die ze wel aan vader had verteld maar niet aan moeder. Met vader had ze nu eenmaal een intiemere band en ze wist dat ze hem voor de volle honderd procent kon vertrouwen. Een geheim bleef bij hem een geheim en het was heerlijk om zo’n vader te hebben. Misschien had moeder ook een veilig slot op haar mond, maar ze miste het vermogen om aandachtig naar iemand te luisteren. Je had de indruk dat ze zichzelf het belangrijkste vond en wat je vertelde leek het ene oor in te gaan en het andere oor uit te gaan waardoor vanzelf je lust verging om vertrouwelijkheden met haar te delen.


  „Ik zal mijn mond houden,” beloofde vader.


  „Kent u Janko?”


  „Janko Krijgsman? Zijn vader is boer, is ’t niet?”


  „Ja,” antwoordde Britta.


  „Ik ken zijn ouders beter dan hem. Ik heb hem een paar keer gezien en ik vond hem in zijn gezicht sprekend op zijn moeder lijken.”


  „Vindt u dat hij er verwijfd uitziet?”


  „Nee, ik vind eerder dat zijn moeder er wat mannelijk uitziet, maar je moet Janko dat maar niet vertellen.”


  „Ik hoop dat die mannelijke vrouw ooit mijn schoonmoeder wordt,” sprak Britta dramatisch.


  „Het is niet waar!” De mondhoeken van vader begonnen guitig naar boven te krullen terwijl in zijn ogen pretlichtjes verschenen. „Wanneer is de bruiloft?”


  „Asjeblieft, pa, doe niet zo flauw. Er is geen reden om grapjes te maken want het gaat niet zoals ik het zou willen.”


  De mondhoeken van vader namen hun gewone posities weer in en de pretlichtjes in zijn ogen floepten uit.


  „Janko ziet me namelijk niet staan.”


  „Nou ja... dat kan gebeuren,” zei vader op zachte, meevoelende toon. „De liefde is niet altijd wederzijds. Je ziet het met Sietse en Aart... ze zijn allebei gek op je, maar op jouw beurt moet jij niets van ze hebben. Weten ze overigens dat je op Janko verliefd bent?”


  „Niemand weet het behalve u dan sinds een paar minuten, maar mijn liefde is ook nog maar drie weken oud.”


  „Drie weken! Maar je kent Janko toch al langer dan drie weken?”


  „Ik ken hem al jaren. Ik zit al jaren met hem in dezelfde klas.”


  „Maar Amor vond blijkbaar de tijd nog niet rijp om toe te slaan.”


  „Wat zegt u?” vroeg Britta behoedzaam.


  „Ik heb het over Amor. Heb je nooit van die rakker gehoord?”


  „Nee, wie is Amor?”


  „Amor is de god van de liefde. Als mensen zeggen dat Amor heeft toegeslagen, dan betekent het dat iemand verliefd is geworden.”


  „Kunt u er niet voor zorgen dat Amor een bezoek bij Janko brengt?”


  „Ik weet helaas niet waar Amor woont,” grinnikte vader om de gevatheid van Britta. „Waar komt die plotselinge verliefdheid vandaan? Je zit jaren met hem in dezelfde klas zonder een bijzonder gevoel voor hem te hebben en plotseling ben je hoteldebotel op hem. Hoe kan dat?”


  „Is dat gek? Kun je niet zomaar hoteldebotel op iemand worden?”


  „In de liefde is niets te gek. Alles is mogelijk, maar misschien was bij jou een bepaalde gebeurtenis de reden dat Amor toesloeg.”


  „Hou toch eens op over Amor, papa!” zei Britta geïrriteerd. „Ik vind een god van de liefde zo’n onzin.


  „We praten niet meer over Amor.”


  „Ja, er was een bepaalde gebeurtenis... drie weken geleden fietste ik van school naar huis toen plotseling mijn tas van de bagagedrager viel. Janko fietste toevallig achter me en hij was zo aardig om mijn tas opnieuw onder mijn snelbinders te binden. Vanaf dat moment ben ik verliefd op hem geworden.”


  „Maar je wordt toch niet verliefd omdat iemand je tas onder je snelbinders bindt?”


  Britta staarde vader schaapachtig aan.


  De onbenullige logica van vaders woorden bracht haar een ogenblik in de war en ze had niet in de gaten dat de blauwe ogen van vader een grijns verborgen.


  „Nee, maar het gaat ook niet om die tas...


  hoe moet ik dat uitleggen...


  ach, u houdt me voor de gek!”


  „Waarom ben je nou verliefd op die jongen? Heeft-ie soms paarse ogen of vind je de scheiding in zijn haar onweerstaanbaar of is het iets anders? Wat in Janko trekt je zo aan?”


  „Pff... hoe moet ik dat uitleggen?” Britta krabde vertwijfeld op haar voorhoofd. „Ik vind Janko gewoon ontzettend aardig!”


  „Maar verliefd zijn en iemand gewoon ontzettend aardig vinden zijn twee verschillende dingen.”


  Britta keek vader met open mond aan alsof hij plotseling Russisch was gaan praten.


  „Wat is het verschil?” vroeg ze onzeker.


  „Als je iemand ontzettend aardig vindt dan vind je die persoon gewoon ontzettend aardig en meer niet, maar als je verliefd bent dan gebeuren er idiote dingen met je. Ten eerste is de persoon op wie je verliefd bent niet uit je gedachten te branden. Ten tweede slaap je slecht, je krijgt amper een hap door je keel en je kunt je moeilijk op je huiswerk concentreren. Je bent helemaal uit je gewone doen en je hebt het idee dat dag en nacht de zon alleen voor jou schijnt. Nou, ben je verliefd of vind je Janko gewoon ontzettend aardig?”


  „Ik slaap niet slechter,” antwoordde Britta na een beteuterd ogenblik. „Ik eet ook niet slechter en ik heb ook geen problemen met mijn huiswerk. Ik heb ook niet het idee dat de zon alleen voor mij schijnt, maar wat wil je ook als je liefde niet wordt beantwoord!”


  „Weet Janko dat je verliefd op hem bent? Heb je het hem verteld?”


  „Natuurlijk niet!”


  „Waarom niet?”


  „Lieve help! Ik zie de situatie al voor me! Janko, kan ik je even onder vier ogen spreken? Jawel, Britta, wat is er aan de hand? Luister, Janko, ik kan er niets aan doen, maar ik ben verliefd op je! Zo, Britta, ben je verliefd op me? Papa, u denkt toch niet dat ik met molentjes loop!”


  „Zoals je het vertelt, is wel erg rechtstreeks en zo bedoel ik het ook niet, lieve Britta. Je moet de weg der geleidelijkheid bewandelen. Dat wil zeggen dat je op een vanzelfsprekende manier... ”


  „Ach, papa, schei daar asjeblieft mee uit!” wuifde Britta de raadgevingen van vader weg. „Het heeft geen zin. Janko heeft toch meer interesse in Jiska dan in mij!”


  Vader trok zijn rechterwenkbrauw omhoog terwijl hij zijn linkeroog even dichtkneep. Er begon hem opeens wat duidelijk te worden.


  „Heeft hij interesse in Jiska?”


  „Ja, er zijn meer knullen die in haar geïnteresseerd zijn en ik begrijp er geen bal van!” Britta beet misnoegd en verdrietig op haar onderlip. „Ze steelt geld, ze heeft een grote mond en daarbij stinkt ze nog een uur in de wind! Waarom moet uitgerekend Janko belangstelling hebben voor zo’n slet! Begrijpt u dat nou?”


  „Je bent jaloers, Britta Johansson! Jaloers op Jiska en dat is de reden waarom je supergemotiveerd bent om naar Hoekman te stappen. Je ziet Jiska als een rivaal en daarom zou je haar het liefst naar de maan willen afschieten, is ’t niet?”


  „Het liefst nog verder!” Tranen van woede verdrongen zich achter Britta’s ogen. „Ik vind haar een sloerie en Janko is een slapjanus!”


  „Maar op die slapjanus ben je wel verliefd!”


  Het volgende ogenblik stroomden de emoties naar buiten. Dikke tranen kropen over Britta’s wangen en vader sloeg troostend een sterke arm om haar schouders. Met zijn andere hand haalde hij zijn zakdoek te voorschijn. Hij had toevallig juist een schone zakdoek gepakt en met de schone zakdoek die sterk naar een wasmiddel geurde, plukte hij de tranen van Britta’s wangen. Er kwam een brok in zijn keel. Hij kon niet tegen tranen en vooral niet tegen de tranen van zijn bloedeigen kleine Britta. Hij maakte zich zorgen om haar. Ze kon beter niet naar Hoekman gaan. Dat meisje zou het als een oorlogsverklaring opvatten en uit de verhalen van Britta kwam ze als een wraakzuchtig serpent naar voren. Niet alleen wraakzuchtig, maar ook zonder moraal en als die twee kwalijke eigenschappen onder één hersenpan huisden dan kon je het beste niets met de eigenaar van die pan te maken hebben.


  Hij zou Britta dat goed op het hart drukken... tenminste als ze bereid was om te luisteren! Want was ze eenmaal iets van plan dan zat dat plan gewoonlijk stevig in haar hoofd verankerd. Dan kon je praten tot je tong versleten was om tot de ontdekking te komen dat je evengoed tegen de plataan voor het huis had kunnen praten!


  


  


  HOOFDSTUK 3


  


  


  Britta had aan de voorkant van het huis haar kamertje dat op het zuiden lag. De plataan hield zomers veel zonlicht tegen, maar als de boom er niet had gestaan, zou haar kamertje met zonnige dagen een sauna zijn geweest.


  Ze was dol op deze kleine ruimte in het huis. Vooral op regenachtige dagen was ze er graag. Terwijl de regen op het schuine dak en tegen het raam kletterde zat ze bij voorkeur aan het bureautje bij het raam. Het gaf haar een geborgen, behaaglijk gevoel en hoe harder de natuur tekeer ging hoe meer het haar beviel.


  Een jaar geleden had ze het kamertje een lichtblauwe kleur gegeven. Halverwege was er een vreselijk ongeluk gebeurd. Ze had de verfpot uit haar handen laten glippen en de vlek die op het tapijt was ontstaan, was met geen reinigingsmiddel te verwijderen geweest. Moeder was razend geweest vooral omdat het tapijt net drie maanden oud was, en het probleem was opgelost door de plek onder een staande lamp te verbergen.


  Naast de staande lamp had Britta voor Flappie een oude deken neergelegd waar het dier ’s nachts op sliep. Zodra de wekker echter ging, sprong Flappie op bed om Britta’s gezicht met zijn tong te bewerken. Britta hield veel van Flappie, maar als hij haar op zo’n onelegante wijze wekte, had ze een hekel aan hem. „Ophouden, Flappie!” waren haar eerste woorden in de morgenstond. „Ga weg met die vieze natte tong!”


  Terwijl ze met haar ene hand het dier van bed probeerde te duwen, tastte ze met haar andere hand naar het knopje van de ratelende wekker.


  „Bah, wat een smerige manier om me te wekken!


  Dat moet je toch eens afleren, jongen! Vooruit, van mijn bed af! Vieze kwijl!”


  Eindelijk had ze het knopje van de wekker gevonden en ze had nu beide handen vrij om Flappie op de grond te duwen. Het beest was echter te opgetogen om zich iets van de bestraffende woorden van zijn nieuwbakken bazinnetje aan te trekken en onverminderd ging zijn ochtendbegroeting verder.


  Britta ging dan snel naar beneden, deed het nachtslot van de voordeur en duwde Flappie naar buiten. Dat was hoognodig want na een lange nacht stond de blaas van het dier op springen.


  Britta ging vervolgens weer naar boven om een douche te nemen en zich aan te kleden en als ze dan voor de tweede keer naar beneden ging, had moeder Flappie inmiddels binnengelaten. Eigenlijk merkwaardig want moeder was het dier in huis liever kwijt dan rijk maar als Flappie buiten stond te blaffen dan had ze medelijden met hem en liet ze hem snel binnen.


  Tijdens het ontbijt zat Flappie erbij. Hij zat op de grond naast Britta’s stoel en met zijn kop op haar bovenbenen bedelde hij met zijn aandoenlijke trouwe hondeogen voortdurend om een lekker hapje en af en toe stopte Britta hem wat toe.


  Deze morgen vergat Britta hem wat toe te stoppen. Haar gedachten werden geheel in beslag genomen door Jiska en de waarschuwing die vader de vorige avond had gegeven. Vader lag nog in bed. Als hij niet werkte dan sliep hij uit en voor negen uur zou hij zijn bed niet uitkomen.


  „Pas op voor Jiska, Britta,” had hij met klem gewaarschuwd. „Er zijn mensen die je beter kunt vermijden omdat ze gevaarlijk kunnen zijn. Ik ben bang dat Jiska onder die categorie valt. Zodra ze te horen krijgt dat je bij Hoekman over haar hebt geklaagd dan zal ze niet met haar armen over elkaar blijven zitten. Ze zal wraak nemen. Realiseer je je dat voldoende?”


  Ja, Jiska zou wraak nemen en Britta was er bang voor, maar de gevoelens van haat overheersten. Vader had geprobeerd haar angstig te maken voor die slet, maar ze had zich niet bang laten maken.


  „Ga niet naar Hoekman,” had vader met een zorgelijke stem geadviseerd. „Denk om je eigen hachje. Jouw tijd komt wel. Wacht maar rustig af. De leraren zullen haar weldra spuugzat worden met het gevolg dat haar ouders naar een andere school moeten uitkijken. Geduld, meisje. Geduld is in dit geval beter dan een zinloze oorlog te ontketenen. Een oorlog met Jiska win je niet. Ik denk dat ze zich nooit gewonnen zal geven.”


  Het probleem was dat ze nooit zoveel geduld zou kunnen opbrengen. Het zou nog wel maanden kunnen duren voordat de leraren Jiska spuugzat waren. Bovendien waren er leraren voor wie ze ontzag had en bij wie ze zich in de klas koest hield. Niet alle leraren hadden dus slechte ervaringen met haar en niet alle leraren waren dus gemotiveerd om die driedekker van school te trappen. Het enige middel om de zaak te versnellen was druk vanuit de klas, maar het probleem was dat de klas sinds de komst van Jiska in twee kampen was verdeeld.


  Het ene kamp vond Jiska een welkome verstrooiing en het andere kamp zag Jiska als een stoorzender, maar tot Britta’s teleurstelling ontbrak in het laatste kamp de moed de stoorzender met z’n allen aan te pakken. Men was bang voor de zoete wraak van Jiska en eerlijk is eerlijk: er was niemand op Janko verliefd.


  Britta moest erkennen dat ze nooit in haar eentje naar Hoekman zou stappen als Janko in haar kamp had gezeten. Dan zou ze net zo bang zijn geweest als de rest, maar het feit dat Janko door die stinkende rietstengel werd geboeid, had haar angst naar de achtergrond gedreven.


  „Je bent jaloers,” had vader gezegd, „en dat is de reden waarom je als enige van de klas gemotiveerd bent om naar Hoekman te stappen.”


  Maar wie zou er in zo’n geval niet jaloers zijn! Het was toch ten hemel schreiend dat de jongen op wie ze verliefd was zich aangetrokken voelde tot de del van de klas!


  Als Britta ouder was geweest, dan zou ze waarschijnlijk een andere gedachtengang hebben gehad. Ze zou dan misschien hebben gezegd:


  „Jiska kan er niets aan doen dat Janko zich tot haar aangetrokken voelt. Ze doet het niet met opzet met de bedoeling om me te kwetsen want ze weet niet eens dat ik verliefd op hem ben. Het is dus niet terecht om mijn ongenoegen op haar te botvieren. Ik moet bij Janko zijn. Het feit dat hij zich tot zo’n rietstengel aangetrokken voelt, zegt veel van zijn karakter. Is hij het wel waard om verliefd op te worden? Is het niet zonde van mijn liefde?”


  Maar de gedachten van Britta volgden een geheel ander patroon en haar vader had gek genoeg de zojuist genoemde gedachtengang ook nog nauwelijks aangeroerd.


  „Ik zal er alles aan doen om Jiska van school te krijgen,” was de gedachtenloop van Britta. „Ik weet dat dit het begin van een oorlog is, maar ze verziekt zoveel dat ik niet anders kan. Ik wil de oude sfeer in de klas weer terug en ik wil de volledige aandacht van Janko.”


  Aan het eind van het ontbijt twijfelde ze niet meer: ze zou vanmiddag met Sietse en Aart naar Hoekman gaan!


  Britta was nauwelijks op het schoolplein of ze zag Jiska op zich afkomen. Kortgeknipt donkerblond haar, bleek spits gezichtje, lang, mager en gekleed in een vuile spijkerbroek, een grauwrode sweater en zwarte laarsjes... dat was Jiska. In haar kielzog kwamen Jennie, Egbert en... Janko.


  Britta bleef met de fiets aan de hand met een ruk stilstaan terwijl het bloed sneller door haar aderen begon te stromen. Het grimmige gezicht van Jiska beloofde weinig goeds. Tot nog toe was ze nauwelijks door Jiska opgemerkt, maar Britta besefte dat daar vanaf nu verandering in was gekomen. In haar rechterooghoek zag ze Aart naderen maar Jiska was eerder bij haar.


  „He, jou moet ik hebben!”


  Op een meter afstand bleef Jiska met haar handen in de zij staan, maar als ze gehoopt had Britta hiermee angst in te boezemen dan vergiste ze zich. Het bloed stroomde weliswaar sneller door Britta’s aderen, maar dat werd niet veroorzaakt door angst. Het was woede en haat die deze stroomversnelling op gang hadden gebracht en het feit dat Janko haar ook met een grimmig gezicht stond aan te kijken maakte deze gevoelens alleen maar heviger.


  „Ze weet het, Britta!” klonk gedempt de stem van Aart achter haar. „Ze weet het! Ik heb al een pak op mijn donder gehad!”


  „Zo, jullie willen dus naar Hoekman,” zei Jiska op een spottende toon. „Ik heb begrepen dat het idee in jouw brein is ontstaan. Aart en Sietse tellen niet mee. Die hobbelen alleen maar achter je aan omdat ze verliefd zijn en... ”


  „Dat is niet waar!” riep Aart gekwetst uit.


  „He, ik heb het niet tegen jou.”


  „Het is niet waar dat we achter Britta aanhobbelen!”


  „Als jij je klep niet verder dicht houdt, dan solliciteer je naar een tweede aframmeling, makker! Ik wil even ongestoord met je liefje babbelen! Ha, daar komt nummer drie aan!”


  Sietse kwam het schoolplein op en zijn behoedzame houding verraadde dat hij een vermoeden had wat er aan de hand was.


  „Nog zo’n figuur die achter Britta aanhobbelt,” merkte Jiska sarcastisch op toen Sietse binnen gehoorsafstand was. „Hallo, schlemiel!”


  „Ze weet het, Sietse!” fluisterde Aart nerveus. „Ze heeft me al op mijn donder gegeven!”


  Sietse was een buitenbeentje op school en dat kwam door zijn interesse in yoga. Een jaar geleden had hij daar plotseling belangstelling voor gekregen en sindsdien deed hij fanatiek ’s morgens en ’s avonds yoga. Daarnaast las hij veel boeken die bol stonden van oosterse wijsheden.


  „Schelden is een teken van zwakte,” was zijn beheerste reactie op de begroeting van Jiska. „Je scheldt maar, het gaat toch langs me heen.”


  „Hoor, onze boeddhist aan het woord,” zei Jennie. „Heb je vanmorgen weer braaf je ademhalingsoefeningen gedaan, jongetje?”


  „Het zou voor jou ook heel goed zijn.”


  „Dank je, ik ga liever gewoon dood.”


  „Wist je dat ie elke morgen een kwartier op zijn hoofd staat?” deed Janko een duit in het zakje. „En ’s avonds ook.”


  „Geen wonder dat hij zeiloren heeft!” riep Egbert. „He, jongens, doe effe je waffel dicht!” schreeuwde Jiska. „Ik wil even een hartig woordje spreken met die dame daar.”


  Ondertussen moest Britta met pijn in haar hart erkennen dat Janko geen greintje liefde voor haar voelde. Hij had zelfs een hekel aan haar en dat kwam allemaal door Jiska, die ze op dat ogenblik meer dan ooit verafschuwde. Die gemene rietstengel had Janko tegen haar opgezet !


  „Vertel eens,” zei Jiska uit de hoogte. „Wat wil je precies met Hoekman bespreken?”


  „Je vraagt naar de bekende weg,” antwoordde Britta op ijzige toon. „Je weet waarover het gaat.”


  „Ik wil het graag uit je eigen mond horen.” „Waarom?”


  „Daarom.”


  „Daarom is geen reden.”


  „Voor mij is daarom wel een reden.”


  „Voor mij niet”.


  „Je gaat me zwart maken bij Hoekman, he?”


  „Ik ga hem vertellen hoe je in werkelijkheid bent.”


  „Ik zou het niet doen als ik jou was,” dreigde Jiska.


  „Ik doe het wel.”


  De spanning in het groepje was om te snijden. Het groepje trok de aandacht van andere leerlingen die nieuwsgierig kwamen aanlopen.


  ,,Je moet het zelf weten, maar het is zeer onverstandig,” zei Jiska op geforceerd luchtige toon. ,,Je moet rekening houden dat ik weleens heel kwaad kan worden.”


  „Is dat een dreigement?”


  „Het is maar hoe je het opvat.”


  ,,Je bent al aardig op weg om de dictatuur hier te vestigen.” Britta balde haar vuisten. „Nog even en we moeten zeker aan jou toestemming vragen om adem te halen.”


  „Onzin! Ik vestig hier geen dictatuur maar als iemand over mij slechte praatjes gaat verkopen bij Hoekman, dan laat ik dat niet zomaar over me heen gaan.”


  „Ik ga Hoekman geen slechte praatjes verkopen, ik vertel hem de waarheid.”


  ,,Je moet niet naar hem toe gaan.”


  „Dat doe ik wel. Sinds je hier op school bent is er veel veranderd, maar het is een slechte verandering. Zo langzamerhand zet je de hele klas naar je hand!” „Dat zie je verkeerd. Toen ik hier kwam ben ik me rot geschrokken hoe saai en ingeslapen de klas was. Ik heb alleen maar wat leven in de brouwerij gebracht. Heb je daar wat op tegen?”


  Britta keek naar Janko die naast Jiska met een venijnige gloed in zijn ogen terugblikte. Het maakte haar een ogenblik in de war. Hij was zo ver weg, zo onbereikbaar en hij wist niet dat ze van hem hield. Hij wist niet dat haar liefde de hoofdreden was om naar Hoekman te gaan.


  „Je weet dat niet iedereen op jouw leven in de brouwerij is gesteld,” antwoordde ze. „Bovendien ben je achterbaks. Je hebt er plezier in om mensen tegen elkaar op te zetten en daar heb je zelfs geld voor over. Hoe kom je trouwens aan al die centen?”


  „Hoe kom je erbij dat ik veel geld heb?”


  „Kom, ik heb mijn ogen niet in mijn zak zitten! Hoe komt Jennie plotseling aan dat jasje? Waar haalt Egbert opeens het geld vandaan om een radio te kopen? Hoe komt Janko aan die peperdure zonnebril en zo kan ik nog wel een paar voorbeelden opsommen. Voor mij is het duidelijk: ze hebben iets voor je gedaan en als beloning geef je ze een presentje. Hoe kom je aan dat geld?”


  Jiska draaide zich een kwartslag om, pakte Janko ongeduldig bij een arm en trok hem naar voren. „Janko, wie heeft je zonnebril betaald?”


  „Die heb ik zelf betaald.”


  De uitdagende blik in zijn ogen deed het hart van Britta een ogenblik stilstaan.


  „Egbert!” Jiska priemde een vinger in de kippeborst van de jongen. „Heb ik je geld gegeven om een radio te kopen?”


  „Nee.”


  „Jennie, hoe kom je aan dat nieuwe jasje?”


  „Heb ik in de winkel gekocht.”


  „Van wie zijn geld?”


  „Van mijn eigen zakgeld,” antwoordde Jennie overtuigend.


  Triomfantelijk keerde Jiska zich naar Britta om, die de uitdagende blik van Janko in haar ziel voelde branden.


  „Je hebt het gehoord! Er zit geen cent van me bij!”


  „Ik geloof je niet. Je hebt ze vast en zeker op het hart gedrukt om het in het openbaar te ontkennen. Ze hebben geld van je gehad en jij bent niet op een eerlijke manier aan dat geld gekomen.”


  Inmiddels was het groepje aangegroeid tot een twintigtal leerlingen die elkaar verdrongen om niets van het schouwspel te missen.


  „Wat bedoel je daarmee?” De stem van Jiska klonk opeens scherp als een scheermes. „Wat bedoel je ermee dat ik niet op een eerlijke manier aan mijn geld kom?”


  „Je steelt het.”


  Het volgende ogenblik grijnsde Jiska van oor tot oor en met luide stem zodat iedereen het kon horen zei ze:


  „Goed, ik zal het niet langer ontkennen. Een keer per week pleeg ik een bankoverval. Een paar dagen geleden heb ik nog de Rabobank in Alkmaar beroofd en de buit liep in de tonnen. Dat was een prima kraakje! Hahaha!”


  Uit het groepje klonk gelach, maar de meesten lachten niet.


  „Misschien steel je geen geld, maar dan heb je het jasje van Jennie, de radio van Egbert en noem maar op uit de winkel gestolen.”


  „Wat is er in vredesnaam met jou aan de hand?” vroeg Jiska terwijl de grijns van haar gelaat verdween. „Je hebt net zelf gehoord dat Jennie, Egbert en Janko hun spulletjes zelf gekocht hebben, maar je gelooft ze niet! Je houdt vol dat ik ze gestolen heb, maar ik heb nog nooit in mijn leven wat gejat en... ” „Leugenaar!”


  Dat was IJsbert. Hij stond vlak achter Britta en hij had zich niet langer kunnen inhouden terwijl hij zich nog zo voorgenomen had om een tweede confrontatie met Jiska uit de weg te gaan. De eerste confrontatie was namelijk rampzalig verlopen.


  Tijdens een lesuur van meester Knip waarin Jiska met niespoeder had zitten klieren, was hij zo dom geweest haar aan het eind van de les een ’opruister’ te noemen. Na schooltijd had ze met een paar kornuiten hem buiten het schoolplein opgewacht en als straf had ze zijn schooltas in een sloot gegooid.


  Dat was een ramp want alle boeken en schriften waren drijfnat geweest en omdat twee boeken onleesbaar waren geworden had hij nieuwe exemplaren moeten aanschaffen. Uit angst voor een tweede strafexpeditie had hij het voorval niet aan Hoekman gemeld en had hij zijn ouders doen geloven dat zijn tas per ongeluk in het water was gevallen.


  Opnieuw zag hij de felle, kwaadaardige ogen van Jiska op hem gericht en hij voelde zijn knieën knikken. Hij koesterde geen illusies meer, er lag een tweede strafexpeditie op hem te wachten!


  „Ha, daar hebben we onze goede vriend IJsbert!” riep Jiska vrolijk uit. „Zei je wat, IJsbert?”


  „Ik zei dat je een leugenaar bent.” Het kostte hem een enorme krachtsinspanning om verder te gaan. „Die radio van Egbert is gestolen.”


  „Zo, is die radio gestolen!” merkte Jiska geamuseerd op. „Hoe kom je aan die informatie?”


  „De radio is bij mijn oom gestolen.”


  Iedereen in de klas wist dat de oom van IJsbert een grote radio- en televisiezaak in Alkmaar had.


  „Egbert, je hebt die radio toch niet gestolen?” vroeg Jiska terwijl ze zich naar hem omdraaide, ,,Je hebt hem toch wel netjes betaald?”


  „Ik heb hem netjes betaald.”


  Maar Britta zag dat Egbert zich plotseling niet op zijn gemak voelde. Hij begon zenuwachtig aan zijn oorlelletje te friemelen terwijl hij met zijn andere hand zijn rug begon te krabben.


  ,'Je hoort het. Egbert heeft de radio netjes betaald.”


  „Ik heb hem trouwens niet bij je oom gekocht,” voegde Egbert er nerveus aan toe. „Ik heb hem bij V en D gekocht.”


  „Het is wel toevallig dat woensdag een dergelijke radio bij mijn oom werd gestolen en donderdag liep je ermee op school rond. Ik kan me alleen niet voorstellen dat jij de radio hebt gepikt, ik denk dat Jiska het voor mij gedaan heeft.”


  ,'Jij moet detective worden, jongen,” reageerde Jiska onaangedaan op de beschuldiging. „Het ligt je, maar je moet alleen nog veel leren. Wat je nu allemaal uitkraamt is onzin.”


  „Ik geloof jullie pas wanneer je de aankoopbon van de radio kunt laten zien,” zei IJsbert.


  „De bon heb je zeker weggegooid, Egbert?” vroeg Britta,,Ja, die heb ik weggegooid,” antwoordde Egbert schor.


  Op dat ogenblik klonk een luide, donkere zoemtoon over het schoolplein. Het was het signaal dat de lessen begonnen.


  „Natuurlijk heb je de bon weggegooid!” zei IJsbert cynisch. „Een ander antwoord had ik niet verwacht.”


  Met zoveel mensen in de buurt hoefde hij niet bang te zijn voor Jiska. Ze nam geen wraak in het openbaar, dat gebeurde altijd achteraf. Na schooltijd zou ze hem wel weer opwachten en de wraak zou deze keer onmiskenbaar groter zijn dan de eerste keer. Het was een onontkoombaar lot, maar daartegenover stond dat hij zijn zegje over de gestolen radio van Egbert had gedaan.


  „Kom, jongens, we gaan naar binnen!” riep Jiska opgewekt. „Het is daarbinnen geen rozegeur en maneschijn, maar het is altijd nog beter dan bij deze malloten die de ene leugen na de andere aan elkaar breien.”


  Terwijl de leerlingen, ieder met hun eigen gedachten en emoties, naar de ingang van de school liepen, haastte Britta zich naar het fietsenhok om haar fiets te stallen. Ze was verrast door de onthulling van IJsbert. Het was moedig van hem geweest, te meer omdat hij al eens eerder met de wraakzucht van Jiska had kennis gemaakt. Het was haar niet ontgaan dat zijn woorden indruk op iedereen in het groepje hadden gemaakt en ongetwijfeld zou het verhaal als een lopend vuurtje door de klas gaan. Het kamp van Jiska zou zeker uitgedund worden, want wie wilde met een dievegge omgaan? Ongetwijfeld had Jiska het zoéven zwaar te verduren gehad ofschoon ze niets had laten merken.


  Terwijl Britta haar fiets in het rek plaatste maakte zich even een triomfantelijk gevoel van haar meester, maar toen ze het volgende ogenblik aan Janko dacht werd ze plotseling heel verdrietig.


  Zijn vijandige blik zou ze nooit meer vergeten. Hij had de pest aan haar terwijl zij van hem hield, maar hij wist niet eens dat ze van hem hield! Eindelijk verliefd, maar ze kon haar liefde net zo goed in de prullenbak gooien. Het was tóch tevergeefs en het was de schuld van Jiska! Als die meid in Rotterdam was gebleven dan was de vrede in de klas nooit verstoord geweest en dan had ze misschien al hand in hand met Janko aan het strand gelopen.


  Terwijl ze haar fiets op slot deed hoorde ze plotseling voetstappen achter zich. Snel draaide ze zich om en daar stond Jiska! Haar hele houding straalde agressie en woede uit. Britta schrok ervan. Was de wraakactie nu al begonnen?


  „Luister, Britta Johansson!” De ogen van Jiska waren gevuld met vuur. „Ik geef toe dat ik een tiran ben als ik mijn zin niet krijg, maar ik steel niet! Het jasje van Jennie, de radio van Egbert en de zonnebril van Janko zijn gestolen maar ik heb ze niet gestolen!”


  Ze waren alleen in het fietsenhok. Het was een open stenen gebouwtje waar het eeuwig en altijd tochtte en waar het zonlicht nooit scheen. Britta had een paar seconden nodig om de situatie in te schatten, maar één ding had ze goed in de gaten: Jiska voelde zich in het nauw gedreven!


  „Dus je geeft toe dat die dingen zijn gestolen?”


  „Dat is geen kwestie van toegeven,” klonk het boos. „Ik weet dat ze zijn gestolen!”


  „Waarom ontkende je het daarnet dan?”


  „Zeg, ik ben hier niet gekomen om allerlei vragen te beantwoorden!” Jiska stampte woedend een keer met haar voet op de grond. „Ik ben hier om je te waarschuwen! Waag het niet naar Hoekman te gaan want het zal je bezuren!”


  „Het bevalt je duidelijk niet dat ik naar Hoekman ga, he?”


  Britta maakte Jiska nog woedender door haar woorden met een spottende glimlach te doen vergezellen. O, wat haatte ze Jiska! Wat had ze een zin om die griet mores te leren! Binnen in haar schreeuwde het om wraak omdat die meid Janko op sleeptouw had genomen!


  „Het zal jou nog minder bevallen als je het waagt naar Hoekman te stappen. Knoop dat goed in je oren!”


  „Wat jij in je oren moet knopen is datje een aartsleugenaar bent. Hoe durf je glashard te blijven ontkennen dat jij die spullen niet hebt gestolen?”


  „Omdat ik ze niet gestolen heb en dat is de waarheid!”


  „Je liegt!”


  „Ik heg niet! Het is de waarheid!”


  Ze stonden als twee krijsende katten tegenover elkaar.


  „Sinds jij op school bent, wordt er gestolen terwijl het voor die tijd niet gebeurde. Het ligt er duimendik op dat jij degene bent die steelt!”


  „Voor de laatste keer: ik steel niet!”


  „Wie steelt er dan wel?”


  „Dat zeg ik niet.”


  „Waarom niet?”


  „Ik ben géén verrader,” zei Jiska.


  „Ik weet wel wat er aan de hand is: je probeert jezelf vrij te pleiten door zogenaamd een ander de schuld te geven, maar dat zal je niet lukken. Het zal niet lang meer duren of je valt door de mand en dat zal me erg veel deugd doen. Reken maar!”


  „Ik kan niet door de mand vallen want ik heb niet gestolen. Maar goed, als je per se van plan bent naar Hoekman te gaan dan doe je maar wat je niet laten kunt, maar ik heb je gewaarschuwd!”


  Zonder verder iets te zeggen draaide Jiska zich om en verliet met driftige passen het fietsenhok. Britta had geen tijd om over de woordenstrijd na te denken want als ze zich nu niet haastte dan zou ze voor een gesloten deur komen te staan en Hoekman had geen medelijden met laatkomers. Je kwam er tot de pauze niet meer in en er ging onherroepelijk een brief naar je ouders.


  Met een snelle handbeweging trok ze haar tas onder de snelbinders vandaan en toen ze het fietsenhok uitrende zag ze dat Jiska al halverwege het schoolplein was. De grote bruine deuren van de school werden op dat moment juist dichtgedaan en Jiska begon te sprinten.


  Hoekman was blijkbaar in een goede bui want de deuren werden weer geopend. Als hij in een slecht humeur was dan bleven de deuren in dezelfde situatie rustig dicht, ook al zag hij je aankomen.


  „Dat was op het nippertje, dames,” gaf hij Jiska en Britta een standje terwijl hij definitief de deuren sloot. „De volgende keer gaan jullie maar wat vroeger van huis! Begrepen?”


  „Ja, meneer Hoekman,” zei Britta.


  „Ja, meneer Hoekman,” zei Jiska, even braaf als haar vijandin.


  


  Het eerste lesuur van die ochtend was voor meneer Knip. Britta zat achteraan in de klas bij het raam terwijl Jiska in de tweede rij vanaf het raam vooraan zat. Janko had zijn plaats bij de deur en net als de rest van het lokaal schreeuwde de deur om een nieuwe laag verf.


  Het schoolbord aan de muur was zwart en uitklapbaar en het had zijn beste tijd gehad. Hetzelfde gold voor het meubilair, dat de laatste tijd door ouderdom gevaarlijke mankementen begon te vertonen.


  Kort geleden nog was Paul door zijn stoel gezakt en hij had daarbij zijn hoofd aan een tafelrand bezeerd. De wond was gaan bloeden en voor de zekerheid was Hoekman met hem naar de dokter gegaan maar er bleek niets ernstigs aan de hand te zijn. Dezelfde dag werden na schooltijd alle stoelen door de leraren getest en het resultaat was dat zeven stoelen uit de roulatie waren genomen.


  Er hing die morgen een drukkende sfeer in de klas. Men was niet met zijn volle aandacht bij de les. Iedereen was inmiddels op de hoogte van de felle woordenwisseling tussen Britta en Jiska en ieder was daarmee bezig en dacht er het zijne van.


  Iemand die de gave zou hebben gehad om gedachten te lezen, zou hebben kunnen vaststellen dat de woordenwisseling in het voordeel van Britta was uitgevallen. Jiska had veel goodwill verspeeld onder haar aanhang die in tien minuten tot vier leerlingen was geslonken. Het waren Janko, Jennie, Egbert en Paul en het was geen toe val dat het juist de leerlingen waren die de laatste week op twijfelachtige wijze hun bezit hadden uitgebreid.


  De rest van Jiska’s aanhang was afgehaakt en het was merkwaardig dat het niet eerder was gebeurd. Het was toch met de dag duidelijker geworden dat er rond Jiska een dubieus sfeertje hing, maar blijkbaar was het volle besef daarvan tot nog toe niet tot de zwakke hersentjes doorgedrongen.


  Terwijl het merendeel van de klas er eindelijk van overtuigd was dat Jiska een dievegge was, begon Britta juist weer te twijfelen. In het fietsenhok had Jiska het heftig ontkend en Britta neigde ertoe over haar te geloven. Het gevolg was dat er plotseling een groot mysterie opdook, want wie had die spullen dan gestolen als Jiska het niet had gedaan?


  Een ding was zeker: het jasje, de radio en de zonnebril waren gestolen. Jiska had het bevestigd en aan het verhaal van IJsbert hoefde ook niet getwijfeld te worden.


  Uiteraard had Britta gretig willen geloven dat Jiska het gedaan had, maar hoe ze haar ook haatte, in het fietsenhok had ze zich niet aan de indruk kunnen ontworstelen dat Jiska de waarheid had gesproken.


  „Britta?”


  Er ging een schok door Britta heen toen ze haar naam hoorde. Ze was in zo’n diep gepeins verzonken geweest dat ze zich helemaal voor haar omgeving had afgesloten. Meester Knip stond voor het schoolbord met een krijtje in zijn hand en keek haar met gefronste wenkbrauwen afwachtend aan. Op het bord stonden de woorden 'witte sneeuw’.


  „Waar was je met je gedachten, Brit?” De zware stem had een bezorgde ondertoon. „Heb je de vraag niet gehoord?”


  Iedereen draaide zijn hoofd naar haar toe.


  „Sorry, wilt u de vraag even herhalen?”


  „Opletten, hoor,” waarschuwde Knip met een knipoog. „Je bent niet op school om te dagdromen.”


  Hij wees de woorden op het schoolbord aan.


  „Wat staat daar?”


  „Witte sneeuw.”


  „Hoe noemt men dat?”


  Ze had het vorige week geleerd, maar het vreemde woord wilde niet bij haar opkomen. Ze groef diep in haar geheugen en plotseling wist ze het!


  „Een neoplasme.”


  „Dat is niet goed,” schudde Knip zijn hoofd. „Je bent warm, het is een kwestie van de letters op de juiste plaats zetten. Wie weet het?”


  „Een pleonasme,” zei Dieuwertje, die de beste leerling van de klas was.


  „Uitstekend, Dieuwertje. Een pleonasme. Als iemand zegt dat er witte sneeuw uit de lucht valt dan zegt hij iets overbodigs want het is vanzelfsprekend dat sneeuw wit is. Men noemt dat een pleonasme. Kan iemand een ander voorbeeld geven van een pleonasme?”


  „Rood bloed,” antwoordde iemand, maar het drong nauwelijks meer tot Britta door want er was plotseling een gedachte in haar opgekomen die haar geheel in beslag nam.


  Ze vroeg zich namelijk af of het nog wel nodig was om naar Hoekman te gaan nu Jiska een gevoelige nederlaag had geleden. Want dat ze een nederlaag had geleden was zeker en het grappige was dat ze die in haar hoogmoed zelf had uitgelokt.


  Iedereen wist nu dat er een crimineel luchtje rond Jiska hing en ieder eerlijk mens wist dat criminele luchtjes verwerpelijk waren. Britta was er zeker van dat het merendeel van de klas na vanmorgen niets met Jiska te maken wilde hebben en wat was er erger voor een leerling dan in een isolement te raken?


  Jiska was bezig haar eigen graf te delven en het was daarom eigenlijk overbodig om naar Hoekman te gaan.


  Het streven om Jiska van school te krijgen stond bij Britta nog recht overeind, maar ze was gaan beseffen dat daar geduld voor nodig was. Ze begon zelfs rekening te houden met de mogelijkheid dat Jiska niet van school te trappen was ofschoon die gedachte gelijk stond aan een schrikbeeld. Het zou betekenen dat ze Janko voorgoed uit haar hoofd moest zetten.


  Janko! Haar hart kromp van pijn ineen toen ze weer aan hem dacht. Ze keek naar hem en ze merkte dat hij zijn gedachten ook niet bij de les had. Hij kauwde driftig op het uiteinde van een pen of een potlood terwijl zijn blik naar voren was gericht en niet op Knip.


  Waar dacht hij aan?


  Jongen, ik houd van je! Als je eens wist hoeveel ik van je houd! Maar je houdt niet van mij! Je hebt zelfs een hekel aan me! Hoe kan je in godsnaam zo stom zijn geweest om met Jiska om te gaan? Je ziet toch dat ze niet deugt! Een kleuter zou het zelfs in de gaten hebben gehad. Ze tiranniseert de klas, ze steelt en ze...


  Ze steelt? Nee, ze had het ontkend en het had geloofwaardig geklonken, maar het was in strijd met de feiten. Want sinds Jiska op school was, werd er gestolen.


  Maar toch... Britta geloofde haar, maar als zij niet stal wie deed het dan?


  Wie had dan het jasje, de radio en de zonnebril gestolen?


  Britta slaakte een diepe onhoorbare zucht en verplaatste haar blik naar Jiska die onderuitgezakt lusteloos de les van Knip volgde. Ze hield zich deze keer opmerkelijk koest bij Knip. Gewoonlijk zette ze bij hem de boel...


  Wacht eens even!


  Britta ging met een ruk rechtop zitten. Ze had opeens een heldere ingeving gekregen! Ze was nu steeds bezig om Jiska van school te krijgen, maar die aanpak was niet goed! Er was een andere, betere aanpak! Ze moest Janko onder vier ogen zien te spreken. Ze moest proberen om in alle redelijkheid en openheid een gesprek met hem te hebben! Met Jiska had ze eigenlijk weinig te maken. Ze had alleen met Janko te maken. Ze was verliefd op Janko en wat had Jiska daar in vredesnaam mee te maken?


  Lieve help, ze had een kanjer van een fout gemaakt door zich zo agressief tegenover Jiska op te stellen, want omdat Janko de beste maatjes met Jiska was, had ze hem ook tegen zich in het harnas gejaagd! Hij had daardoor een hekel aan haar gekregen en dat had ze kunnen voorkomen!


  Nu pas besefte ze met welk idioot plan ze had rondgelopen. Hopelijk was er nog iets te redden, maar dan...


  Ze werd plotseling opgeschrikt door een enorme herrie en tot haar grote verbazing rolden er honderden knikkers de klas in. Ze waren vanachter het schoolbord te voorschijn gekomen toen Knip het bord wat omhoog schoof. De hilariteit in de klas was groot en er was niemand die zich afvroeg wie deze streek had uitgehaald. Iedereen wist dat Jiska het had gedaan en Knip wist het ook. Met een verbeten gezicht wachtte hij tot het lawaai van de knikkers op de houten vloer minder was geworden en toen wendde hij zich tot Jiska.


  „Raap ze op!”


  „Wat? Ik? Waarom ik?”


  Ze speelde de volmaakte onschuld, maar Knip trapte er niet in.


  „Omdat jij de knikkers achter het bord hebt verborgen.”


  „Bewijs dat maar eens!”


  „Ik heb geen bewijs nodig.” De stem van Knip was een octaaf hoger. „Jij bent de enige die zulke geintjes uithaalt.”


  Knip was zichtbaar nerveus. Hij had al een paar keer moeten ervaren dat hij niet tegen de gladde tong van Jiska was opgewassen.


  „Zonder bewijs mag u me niet zomaar beschuldigen.”


  „Als je nog over een beetje zelfrespect beschikt dan raap je die knikkers op.”


  „Ik heb geen zelfrespect.”


  „Vooruit, ruim die rommel op!”


  „Als u eerst bewijst dat ik het heb gedaan.”


  Britta moest toegeven dat Jiska over een zekere dosis eerlijkheid beschikte. Ze ontkende namelijk niet dat ze de knikkers had opgehangen.


  „Je hebt het gedaan!”


  „Bewijs dat dan!”


  De rest van de klas hield zijn adem in. Iedereen wist dat Jiska weer bezig was het bloed onder de nagels van Knip te halen en dat ze daar veel genoegen aan beleefde. Het was gemeen die grote, goudeerlijke kerel tot het uiterste te tergen maar er was niemand meer die het waagde er iets van te zeggen. De wraakzucht van Jiska was bekend.


  „Ja, u moet het bewijzen, meester Knip.” Dat was Paul. „Zonder bewijs heeft u geen been om op te staan.”


  „Wat is hier aan de knikker?” grapte Janko, maar alleen Paul lachte.


  „Ik geef bijna vijfentwintig jaar les, maar in al die jaren heb ik niet zo’n doortrapte schurk in de klas gehad als jij,” zei Knip met trillende stem tegen Jiska. „Je bent een kampioen pestkop.”


  „Dat zei u twee dagen geleden ook al.”


  „Je moet oppassen want er zijn grenzen.” Dat had Knip twee dagen geleden niet gezegd. „Als je blijft doorgaan met sarren dan moet je niet verbaasd zijn als je binnenkort naar een andere school moet uitkijken.”


  „Daar hebt u niets over te zeggen,” zei Jiska kalm terwijl ze haar armen over elkaar sloeg. „Dat zijn zaken waar Hoekman over beslist.”


  „Ik zou daar maar niet zo zeker van zijn.”


  Er viel plotseling een laatste knikker vanachter het schoolbord op de grond en Janko, Paul en Egbert schoten in de lach, maar het lachen verging hen snel toen ze het volgende ogenblik zagen hoe Knip op Jiska afstormde.


  Wat er vervolgens gebeurde zou Britta nooit meer vergeten. De altijd geduldige, zachtzinnige meester Knip verloor zijn zelfbeheersing en dat had Britta niet eerder meegemaakt, maar wat hij met Jiska deed vond ze fantastisch.


  De bijna twee meter lange man greep dol van woede Jiska bij haar lurven en sleurde haar achter haar tafel vandaan. Jiska, die net als alle andere leerlingen de woede-uitbarsting niet had zien aankomen, besefte het eerste moment nauwelijks wat haar overkwam.


  „Eruit!” brulde Knip, die drie klassen verderop te horen moest zijn. „Het is nu genoeg! Donder op!”


  Voor de stomverbaasde ogen van de leerlingen sleepte Knip Jiska bij haar knokige schouders naar de deur. Ze stribbelde tegen, maar in de sterke handen van Knip was ze zo machteloos als een vlieg op de lange roltong van een kameleon. Terwijl Knip haar met zijn rechterhand in bedwang hield, opende hij met zijn linkerhand de deur en een tel later stond Jiska op de gang.


  „En je komt er niet meer in!” brieste Knip. „Lelijke treiterkop!”


  Het miraculeuze schouwspel was nog niet voorbij want daarna was Janko aan de beurt. Britta verstarde. Als een ledenpop werd Janko van zijn stoel getrokken waarbij zijn tafel met een harde klap omviel. Ook hij belandde op de gang.


  „En jij, grote slappeling, komt er ook niet meer in! Meelopers verafschuw ik nog meer dan aanstokers!”


  Britta had met ingehouden adem gevolgd hoe Knip zijn niet te stuiten woede op Janko botvierde en ze had het niet leuk gevonden. Dat hij Jiska onder handen had genomen was geweldig maar het geweld tegen Janko had andere emoties in haar losgemaakt en dat kwam natuurlijk omdat ze van Janko hield.


  Goed, hij was fout geweest, hij had Knip geprovoceerd en hij verdiende een flink pak slaag, maar hij was wel degene voor wie haar hart sneller klopte. Waarom was hij ook zo’n gemakkelijke prooi voor Jiska geweest? Waarom was hij niet wat voorzichtiger geweest met haar? Hij had verdorie ver uit haar buurt moeten blijven!


  Het derde slachtoffer van Knips razernij was Paul en hij kreeg dezelfde onzachtzinnige behandeling als Jiska en Janko. Ook hem werd te verstaan gegeven dat hij er nooit meer inkwam.


  En toen gebeurde er iets heel tragisch.


  Met een klap sloeg Knip de deur dicht en iedereen zag hoe zijn mondhoeken naar beneden begonnen te krullen. Er was geen twijfel mogelijk: meester Knip stond op het punt om te gaan huilen! Een kerel van bijna twee meter lang, breedgeschouderd en een met rimpels doorgroefd gelaat die het opeens te kwaad kreeg met zijn emoties! Niemand in de klas had ooit tranen bij een leraar gezien en iedereen werd opeens heel stil van binnen.


  Er klonk een droge snik en een eerste traan drong zich naar buiten, maar Knip was niet van plan om ten overstaan van de klas een potje te gaan janken. Hij kwam plotseling in beweging en zette de tafel van Janko overeind. Dan liep hij met grote passen naar de kast achter zijn bureau, haalde een schoenendoos te voorschijn en terwijl hij zich op zijn knieën liet vallen, begon hij stuk voor stuk de knikkers op te rapen en deponeerde ze in de doos.


  Het was een diep triest gezicht Knip verwoed vechtend tegen zijn tranen, op zijn knieën de rotzooi van Jiska op te zien ruimen. Op hetzelfde moment realiseerden een paar leerlingen zich dat dit niet kon. Het was Dieuwertje die als eerste opstond en naar Knip liep.


  „Laat ons dit doen, meester Knip,” zei ze zacht terwijl ze een hand op zijn schouder legde. „Gaat u maar even naar buiten of ergens anders heen om een beetje op adem te komen.”


  „Ja, wij ruimen de rommel op,” zei Britta en de daad bij het woord voegend liet ze zich op haar knieën vallen en haalde twee knikkers onder haar tafeltje vandaan. Iedereen volgde haar voorbeeld, zelfs Jennie en Egbert, die bekend stonden als volgelingen van Jiska.


  „U hebt juist gehandeld,” klonk de stem van IJsbert. „We staan allemaal achter u en we vinden u de sympathiekste leraar van de school.”


  „Zo is dat,” klonk het hier en daar instemmend en er waren leerlingen die een brok in hun keel kregen en er waren ook leerlingen bij wie een schuldgevoel begon te groeien. Dat waren degenen die de streken van Jiska in het begin schitterend hadden gevonden maar die nu pas beseften dat ze te ver was gegaan.


  


  


  HOOFDSTUK 4


  


  


  Als een verslagen man krabbelde Knip overeind en het leek wel of hij lood in zijn schoenen had toen hij naar de deur liep. Zijn ogen waren vochtig maar zijn tranen waren inmiddels gestopt. Hij was de deur tot op een paar meter genaderd toen de deurknop opeens naar beneden ging en Hoekman in de deuropening verscheen.


  De kleine man met het strenge gezicht die door het geschreeuw van Knip gealarmeerd was, overzag als een veldheer de ongewone situatie in de klas, greep Knip bij zijn arm en samen verlieten ze de klas.


  De knikkers waren snel bijeengeraapt en de schoenendoos bezweek bijna onder het gewicht. Met een vanzelfsprekend gebaar plaatste Dieuwertje de doos op Jiska’s tafel en toen zei Aart:


  „Eigenlijk zijn we knettergek! We hadden Egbert en Jennie de knikkers moeten laten opruimen!”


  „Ja!” riep bijna de hele klas in koor terwijl alle ogen zich op de twee discipelen van Jiska richtten.


  „We hadden... we hadden het zonder... zonder morren gedaan,” stotterde Egbert lijkbleek. „Ik vind... ik vind Jiska niet meer aardig... Ik heb een vergissing gemaakt... ik... ik wil niets meer met haar te maken hebben!”


  „Ik ook niet,” beleed Jennie ook haastig haar zonde. „Ik wil ook niets meer met haar te maken hebben!”


  „Maar je bent ondertussen wel een jasje rijker geworden!”


  „En die flapdrol een radio!”


  „Hoe zit dat nou?” Britta was plotseling heel nieuwsgierig geworden. „Zijn die spullen nu gestolen of niet? Graag de waarheid!”


  „Natuurlijk zijn ze gestolen!” riep Aart uit. „Hoe kun je daaraan twijfelen?”


  „Houd je mond! Ik vroeg jou niets! Egbert, hoe kom je aan de radio? Heb je hem echt bij V en D gekocht?”


  „Eh... kijk... ”


  Er verschenen zweetdruppeltjes op het voorhoofd van de jongen terwijl zijn ogen groot werden van angst.


  „Geef nu maar direct toe dat de radio bij mijn oom is gestolen,” zei IJsbert op bittere toon. „Je kunt... ” „Doe jij je hooischuur ook dicht!” onderbrak Britta hem snibbig. „Wat voor Aart geldt, geldt ook voor jou!”


  „Allemachtig, doe niet zo kattig! Je bent hier de baas niet!”


  „Ik wil weten of de radio nu werkelijk gestolen is of niet maar als jullie Egbert niet de gelegenheid geven om te antwoorden dan kom ik het nooit te weten!”


  „Wat een onzin! Je weet toch dat de radio is gestolen!”


  „Ik wil het uit zijn eigen mond horen!”


  „Egbert, kleine onderkruiper, vertel aan Britta wat iedereen al weet,” zei IJsbert verontwaardigd. „Ze vraagt graag naar de bekende weg.”


  „Man, doe niet zo hatelijk!” zei Britta hartgrondig.


  „Je lokt het zelf uit! Waar haal je het recht vandaan om iemand de mond te snoeren?”


  „Houd eens op met dat gekibbel!”


  Het was Sietse die tussenbeide kwam. Sinds hij yoga deed was hij de Grote Verzoener in de klas. Conflicten tussen leerlingen probeerde hij te sussen en vaak met succes. Daarbij kwam een zeker overwicht dat hij van nature uitstraalde goed van pas.


  „Ik laat me niet zomaar monddood maken door Britta!” zei IJsbert geïrriteerd terwijl hij zich tot Sietse wendde. Ik heb me ook al te lang door Jiska op mijn kop laten zitten. „Je gaat toch geen partij voor haar kiezen?”


  


  „Ik kies voor niemand partij,” schudde Sietse zijn blonde krullekop. „Ik merk alleen dat jullie allebei snel aangebrand zijn. Jullie zijn gespannen, waarschijnlijk door de gebeurtenis op het schoolplein met Jiska. Het is bekend dat gespannen mensen weinig kunnen hebben. Egbert, vertel ons wie de radio heeft gestolen.”


  „Jiska.”


  „Waar heeft ze hem gestolen?”


  „Bij... eh... bij de oom van IJsbert.”


  „Zie je nou wel!” IJsbert stak zijn tong naar Britta uit. „Zie je nou wel dat je naar de bekende weg vroeg.”


  „Man, ga fietsen,” antwoordde Britta kortaf zonder haar blik van Egbert af te wenden. „Is dat de waarheid, Egbert?”


  „Wat krijgen we nou!” riep IJsbert verbaasd uit. „Geloof je het nog niet?”


  „Egbert, was je erbij dat de radio werd gestolen?”


  „Nee.”


  „Hoe weet je dan dat Jiska de radio heeft gestolen?”


  „Nou breekt mijn klomp!” IJsbert trok zijn wenkbrauwen heel hoog op. „Je gaat Jiska toch niet in bescherming nemen? Wat is er met jou in godsnaam aan de hand?”


  „Ik zal je vertellen wat er met me aan de hand is. Toen ik vanmorgen na dat geharrewar mijn fiets naar het fietsenhok bracht, stond Jiska plotseling achter me. Ze waarschuwde me opnieuw om niet naar Hoekman te gaan maar daarnaast ontkende ze dat zij die spullen had gestolen. Ze zei dat ze waren gestolen maar zij had het niet gedaan.”


  „En je bent zo naïef om haar te geloven?”


  „Ja, ik geloof haar! Ik weet zeker dat ze de waarheid sprak,” zei Britta rustig.


  Alle leerlingen staarden haar stomverbaasd aan en na enkele seconden stilte zei IJsbert:


  „Ik wist niet dat je zo’n goedgelovige gans was. Ik begrijp er trouwens niets van. Er is niemand die zo’n gloeiende hekel aan Jiska heeft als jij en je bent nota bene de enige in de klas die haar in bescherming neemt! Heeft ze je soms in het fietsenhok omgekocht?”


  „Doe niet zo belachelijk!”


  „Hoe kun je zo’n monster dan in bescherming nemen?” riep IJsbert uit terwijl hij met zijn wijsvinger op zijn voorhoofd tikte. „Weet je waar ze op haar plaats is? Bij de maffia! Ze steelt, ze terroriseert, ze liegt en zo’n barbaar geloof jij op haar woord? Laatje eens nakijken!”


  „Trouwens, als Jiska de radio niet heeft gestolen wie heeft de radio dan gestolen?” merkte Jasper op. „Sinds Jiska op school is wordt er gestolen, maar voor die tijd niet.”


  „Egbert, ter ere waarvan heb je een radio van Jiska gekregen?” vroeg Sietse.


  „Ha, eindelijk eens een zinnige vraag,” zei IJsbert.


  „Eh... nou omdat... eh... ” Egbert transpireerde inmiddels overvloedig. „Nou... eh... omdat ik de knikkers had gekocht.”


  „Dus in ruil voor knikkers heb je een radio gekregen.” Sietse ging even met zijn hand door zijn haar. „Dat is een voordelige ruil. Een radio is meer waard dan een schoenendoos met knikkers. Wie heeft ze achter het schoolbord gehangen?”


  „Jiska.”


  „Wat heb jij voor dat jasje moeten doen, Jennie?”


  Bij Jennie ontbraken de zweetdruppeltjes. Terwijl Egbert van angst bijna begon te klappertanden, toonde Jennie weinig emoties. Met haar armen over elkaar volgde ze uiterlijk kalm het gesprek en alleen haar gelaatsuitdrukking was strakker dan normaal.


  „Wat ik voor het jasje heb moeten doen? Ik heb de banden van Jaspers fiets lekgestoken.”


  „Heb jij dat gedaan!” Jasper schoot omhoog. „Lelijke vlooienwipper! Dat gaat je geld kosten. Ik krijg vier tientjes van je!”


  Het vernielen van Jaspers fietsbanden was een wraakactie van Jiska geweest. In de gang waren ze per ongeluk tegen elkaar opgebotst en Jiska had een stortvloed van scheldwoorden over Jasper uitgegoten. Het was niet terecht geweest want Jasper had het niet met opzet gedaan en nadat hij van zijn eerste verbazing was bekomen, had hij teruggescholden. Diezelfde dag werd een mes in zijn fietsbanden gezet.


  „Je krijgt vier tientjes van me,” reageerde Jennie onverstoorbaar. „Als het volgende week niet is dan is het de week daarop.”


  „Heb je gezien dat Jiska het jasje stal?” vroeg Britta.


  „Nee.”


  „Britta is nog steeds op zoek naar het bewijs dat Jiska geen dief is,” zei IJsbert met een moedeloos gebaar. „Aaltje Goedgeloof uit Zeeland.”


  Britta besloot verder haar mond te houden maar ze bleef erbij dat Jiska op dit punt onschuldig was. Alleen had ze geen tastbare bewijzen om de klas te overtuigen. Ze had alleen het woord van Jiska maar niemand hechtte daar waarde aan en dat was heel begrijpelijk. Jiska was nu niet bepaald het toonbeeld van eerlijkheid en vertrouwen en het was niet vreemd dat IJsbert met Aaltje Goedgeloof voor de dag was gekomen.


  Bovendien begreep de klas niet dat ze voor Jiska opkwam terwijl zij nota bene degene was geweest die het initiatief had genomen om naar Hoekman te gaan! Maar als Jiska onschuldig was dan was ze onschuldig, hoe gemeen die del ook was!


  „Egbert, je begrijpt dat je de radio niet kunt houden,” zei Sietse. „Geef hem aan IJsbert en hij zorgt ervoor dat de radio weer bij zijn oom terechtkomt.”


  „Hij brengt hem zelf maar terug!” reageerde IJsbert strijdlustig. „Ik heb geen medelijden met hem! Hij wist dat de radio was gestolen en dan had ie maar niet zo dom moeten zijn om dat ding aan te nemen!”


  „Goed, als jij hem niet terug wilt brengen dan breng ik hem terug,” zei Sietse kalm. „Heb je de radio bij je, Egbert?”


  „Je bent gek! Je moet geen pardon met die jongen hebben!”


  „De radio staat thuis.” Het gezicht van Egbert klaarde op. „Ik zal hem maandag meenemen.”


  „Ik ben benieuwd wat er op de gang gebeurt.” Nada was een volslank meisje met dikke brilleglazen. Ze was nogal veel met zichzelf bezig en daardoor was ze een beetje contactarm of misschien andersom.


  „Het is jammer dat er geen ramen in de deur en de muur zitten,” vervolgde ze nieuwsgierig. „Zal ik even gaan kijken? Zou ik dat kunnen maken?”


  „Je blijft zitten waar je zit!” zei Dieuwertje. „Natuurlijk kun je dat niet maken!”


  „Waarom niet?” vroeg Jasper. „Ik ben ook nieuwsgierig.”


  „Iedereen is nieuwsgierig maar stel je voor dat Hoekman verschijnt op het moment dat je de deur opent! Nou, wat zeg je dan tegen hem?”


  „Dan zeg ik dat ik even naar de wc moet.”


  „En je denkt dat Hoekman dat gelooft?” spotte Dieuwertje.


  „Hij moet het wel geloven,” giechelde Nada. „Hij kan niet controleren of Jasper wel of niet moet.”


  „Dat kan hij wel,” zei Volkert, die de grappenmaker van de klas was.


  „Wat?”


  „Er bestaat een manier om dat te controleren.”


  „O ja?”


  „Hoekman kan het aan de neus van Jasper zien.” „Aan zijn neus?”


  „Ja, aan zijn neus.”


  „Hoe dan?”


  „Hangt er een snottebel aan?”


  „Getverderrie!”


  „Als er een snottebel uit zijn neus... ”


  „Wat ben jij een smeerlap!” gilde Dieuwertje. „Hou op met die gore grappen!”


  „Goor? Een snottebel is zo natuurlijk als... ”


  „Weet je wat natuurlijk is? Dat jij je mond dicht doet en zo snel mogelijk! Jij altijd met die smeerlapperij!”


  „Ik vond het eigenlijk helemaal niet zo onaardig,” vond Volkert.


  „Kom, Nada, we laten die twee met elkaar kibbelen,” zei Jasper terwijl hij aanstalten maakte om op te staan. „Ondertussen gaan wij een kijkje op de gang nemen.”


  Hij had de woorden nauwelijks uitgesproken of de deur ging open en Hoekman betrad het lokaal, gevolgd door Jiska, Janko en Paul. Op het moment dat Janko binnenkwam, klemde Britta haar lippen op elkaar.


  Op degene naar wie je hart hunkerde zou je trots moeten zijn maar Britta was niet trots op Janko! Je kon ook niet trots zijn op een knul die zich door zo’n gemene griet als Jiska op sleeptouw liet nemen. Maar misschien was hij daarnet op de gang tot inzicht gekomen alhoewel er geen teken van berouw op zijn gezicht te ontdekken was.


  „Pak je spullen en ga naar huis,” beval Hoekman kortaf. „En we blijven niet rond de school hangen! Begrepen?”


  „Begrepen,” antwoordde het drietal ieder afzonderlijk.


  Britta wendde geen moment haar blik van Janko af. Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht begon hij zijn spullen in zijn tas te doen en Britta vroeg zich af wat Hoekman op de gang tegen ze had gezegd.


  Het was duidelijk dat ze van school waren gestuurd, maar voor hoe lang? Voor altijd? Het was te hopen dat Jiska nooit meer op school zou komen, wenste Britta uit de grond van haar hart, maar het was niet te hopen dat Janko van school was getrapt. Het zou trouwens niet eerlijk zijn want het brein achter alle onrust in de klas was niet Janko. Hij was slechts... een meeloper!


  Bah, wat een akelig woord! Een meeloper! Knip had Janko een meeloper genoemd en hij had gezegd dat hij meelopers meer verafschuwde dan aanstokers.


  Voor het eerst drong de volle betekenis van die woorden tot Britta door en ze voelde een pijnscheut in haar hart. Het was niet leuk wat Knip over Janko had gezegd. Bovendien was dat nog niet alles geweest. Hij had Janko ook een grote slappeling genoemd. Een grote slappeling omdat hij een meeloper was.


  Met een zucht moest Britta erkennen dat Knip niet helemaal ongelijk had. Meelopers waren grote slappelingen en dus was Janko een grote slappeling.


  Oei, dat deed pijn!


  Janko was geen grote slappeling! Hij was wel een meeloper maar...


  Het volgende moment drong het tot Britta door dat ze zichzelf voor de gek hield. Ik ben bezig om de fouten van Janko te vergoelijken, dacht ze somber, maar in feite verdient hij een flink pak slaag! Hij verdient het om van school te worden gestuurd en het feit dat ik van hem houd heeft daar niets mee te maken!


  Britta zat opeens te popelen om Janko onder vier ogen te spreken. Hij had hulp nodig om van Jiska los te komen en zij kon die hulp geven. Ja, ze was ervan overtuigd dat ze hem kon helpen maar het was natuurlijk de vraag of hij zich wilde laten helpen. Hij had duidelijk laten merken dat hij een hekel aan haar had!


  Hij had zijn tas nu ingepakt en automatisch schoof hij zijn stoel onder de tafel. Zijn gezicht was opeens niet meer ondoorgrondelijk. Hij was onzeker en hij wendde zijn hoofd naar Jiska om te zien hoe ver zij was met het inpakken van haar tas. Er hing een dreigende stilte in de klas en Hoekman had zijn strengste gezicht getrokken.


  „Klaar?” vroeg hij. „Dan ingerukt, mars!”


  Daar gingen ze dan. Janko keek onzeker, Paul keek bezorgd en Jiska keek brutaal en nadat ze het lokaal hadden verlaten, richtte Hoekman zich tot de klas.


  „Goed, jullie gaan tot de volgende les maar huiswerk maken en degene die rotzooi schopt gaat er onherroepelijk uit. Begrepen?”


  Hij ging terug naar zijn klas maar liet de deur wijd open staan en omdat iedereen ontzag had voor Hoekman, werd er alleen gefluisterd. Er werd geen huiswerk gemaakt want er was te veel gebeurd om rustig aan je huiswerk te gaan.


  


  „Ik zal het eerlijk zeggen, ik ben doodnerveus,” zei IJsbert tegen Britta. „Ik weet zeker dat Jiska een wraakactie tegen me op touw zet.”


  Het was aan het eind van de morgen en ze stonden in het fietsenhok, klaar om naar huis te gaan.


  „Jij staat er beter voor,” vervolgde hij. „Ik neem tenminste aan dat je niet meer naar Hoekman gaat.”


  „Nee, het heeft geen zin meer naar Hoekman te gaan,” antwoordde Britta. „Ik heb mijn doel bereikt: Jiska is van school gestuurd.”


  „Als Jiska zich aan haar woord houdt dan hoef je niet bang te zijn voor een wraakactie. Ze heeft je alleen met een wraakactie gedreigd als je naar Hoekman zou stappen.”


  „Ik houd er wel rekening mee,” zei Britta meer tegen zichzelf dan tegen IJsbert. „Jiska is een bijzonder wraakzuchtig meisje en het zou me helemaal niet verbazen als ze me alsnog te grazen neemt. Je moet niet vergeten dat ik haar vanmorgen op het schoolplein aardig met haar rug tegen de muur heb gezet.”


  „Dat was fantastisch! Ik heb genoten!” grijnsde IJsbert. „Ik ben benieuwd voor hoe lang Hoekman ze van school heeft gestuurd.”


  „Ik ook.”


  „Zeg, Britta, meende je nou wat je vanmorgen over Jiska zei?”


  „Wat?”


  „Meende je werkelijk dat zij die spullen niet gejat heeft?”


  „Ja en daar blijf ik bij.”


  „Maar als zij die dingen niet gejat heeft wie heeft het dan gedaan?”


  „Weet ik niet.”


  „Janko?”


  „Nee!” riep ze en IJsbert keek haar verbaasd aan.


  „Waarom schreeuw je? Ik sta vlak naast je.”


  Britta voelde het bloed naar haar hoofd stijgen en ze had zichzelf wel een dreun willen verkopen. Ze wilde haar liefde voor Janko absoluut geheim houden, maar als ze ongewoon ging reageren op een gewone vraag dan zou ze zichzelf verraden.


  „Waarom bloos je opeens? Wat is er met jou aan de hand?”


  Ze moest wat zeggen! Ze moest met een logische verklaring voor de dag komen, maar hoe ze haar hersenen ook afbeulde, er kwam niets uit die grijze massa.


  „Wacht eens even, Britta Johansson,” zei IJsbert geamuseerd. „Ik denk dat ik weet wat er aan de hand is. Je bent verliefd op Janko!”


  „Dat is niet waar!” snauwde Britta. „Hoe kom je daarbij?”


  „Die Britta! Ze is verliefd op Janko!” hield IJsbert echter vol.


  Britta keek snel om zich heen. Het was druk en rumoerig in het fietsenhok en met één oogopslag zag ze dat niemand IJsbert had gehoord.


  „Luister eens!” Ze pakte IJsbert stevig bij zijn bovenarm en keek hem doordringend aan. „Dit blijft tussen ons! Ik wil dat niemand het te weten komt! Kan ik erop vertrouwen dat je je mond houdt?”


  „Maak je geen zorgen. Ik zwijg als het graf, maar knijp asjeblieft niet zo hard in mijn arm!”


  IJsbert trok een pijnlijk gezicht en Britta liet zijn arm los. Opnieuw wierp ze een blik om zich heen, maar er was gelukkig niemand die aandacht aan hen schonk.


  „Maar ik dacht dat Janko iets met Jiska had,” zei IJsbert. „Of heb ik het mis?”


  Britta had het gevoel alsof een koude hand zich om haar hart sloot. Ze staarde IJsbert ongerust aan. Janko en Jiska... ze had nooit aan die mogelijkheid gedacht!


  „Hoe kom je erbij dat die twee wat met elkaar hebben?” vroeg ze met een dichtgeknepen keel.


  „Nou ja, ze zijn onafscheidelijk. Je ziet ze altijd samen.”


  „Maar het hoeft niet te betekenen dat ze dan wat met elkaar hebben!”


  „Nee, dat is waar.”


  „Bovendien heb ik ze nooit alleen met z’n tweeën gezien,” zei Britta nog steeds niet gerust. „Meestal zijn Paul, Jennie en Egbert bij ze. Hoe kom je er dan bij dat ze iets hebben?”


  „Je hebt gelijk, ze hebben vast niks.”


  „Of zeg je dat om me een teleurstelling te besparen?”


  „Nee.”


  „Ben je eerlijk? Houd je niets voor me verborgen?” „Jeminee, wat ben je achterdochtig! Als ik zwart op wit had dat Jiska en Janko een relatie met elkaar hadden, zou ik het je ogenblikkelijk hebben verteld want ik vind Janko geen partij voor je. Maar goed, dat zijn jouw zaken.”


  „Waarom vind je Janko geen partij voor me?” „Omdat die jongen niet deugt,” antwoordde IJsbert voorzichtig. „Je vraagt het zelf.”


  „Janko deugt voor de volle honderd procent,” zei Britta met klem. „Het is Jiska die niet deugt en het is jammer dat hij zich door haar laat meeslepen.”


  „Ik wil me er niet mee bemoeien maar als ik in jouw schoenen had gestaan zou ik wat meer aandacht aan Aart of Sietse besteden. Ze zijn dol op je,” zei IJsbert overtuigend.


  „Maar ik niet op hen. Ze zeggen me niks, maar dat zijn inderdaad jouw zaken niet.”


  IJsbert was niet iemand met wie ze haar diepste zieleroerselen zou willen delen en daarom besloot ze een eind aan het gesprek te maken.


  „Beloof me dat je niemand iets vertelt. Afgesproken?”.


  „Ik beloof het.”


  Britta wist niet of een geheim veilig was bij IJsbert. Ze had hem niet eerder een geheim verteld.


  „Ik ga eten. Tot vanmiddag.”


  „Ik hoop dat Jiska me niet ergens staat op te wachten.” IJsbert was plotseling weer nerveus geworden. „Het liefste had ik politiebescherming gehad, maar dat is natuurlijk belachelijk.”


  „Ach, het zal niet zo’n vaart lopen,” zei Britta automatisch terwijl ze met haar gedachten ergens anders was. „Ik zie je vanmiddag weer.”


  Ze was blij dat ze op weg naar huis even alleen kon zijn. De opmerking die IJsbert over Jiska en Janko had gemaakt beviel haar niet en ze wilde er even diep over nadenken.


  Was het mogelijk dat Janko en Jiska een relatie hadden?


  Op het eerste gezicht zou je het niet zeggen. Ze waren weliswaar voortdurend in eikaars buurt, maar ze raakten elkaar nooit aan en mensen die verliefd waren raakten elkaar aan.


  Maar misschien waren ze in werkelijkheid wel verliefd maar hadden ze een goede reden om die liefde niet in het openbaar te tonen!


  Het was een gedachte die alle spieren in Britta’s lichaam deed samenkrampen, maar het volgende ogenblik verdreef ze die afschuwelijke gedachte uit haar hoofd.


  Wat een onzin om dat te denken! Wat voor reden moesten Jiska en Janko hebben om hun gevoelens geheim te houden? Nee, die twee waren niet verliefd en daarmee basta!


  Onwillekeurig haalde Britta opgelucht adem en ze werd zich plotseling bewust van een hongerig gevoel in haar maag. Het was vrijdag en dat betekende meestal rijst, vis en een salade. Zonder kleerscheuren bereikte Britta haar huis waar bekende geuren haar tegemoet kwamen.


  


  ’s Avonds gingen Britta, Wouter en vader in Alkmaar naar de bioscoop. Moeder bleef thuis omdat ze zogenaamd 'verstelwerk’ had te doen, maar Britta was er zeker van dat ze naar Edwin zou gaan. Vader moest eens weten wat moeder allemaal achter zijn rug uitspookte en het afschuwelijke geheim begon Britta steeds meer als een molensteen op het hart te drukken.


  Ze begreep moeder niet. Ze vond het onvoorstelbaar hoe gewetenloos zij vader bedroog. Het was ook niet eerlijk om hem te bedriegen want de man verdiende het niet. Hij had een hart van goud en hij was eerlijk. Hij zou nooit een ander beduvelen en dat was juist het tragische van de hele situatie! Was het maar zo dat ze elkaar bedrogen, dan zou de situatie niet zo tragisch zijn geweest.


  Britta voelde zich steeds machtelozer worden. Aan de ene kant had ze vader graag de waarheid over moeder verteld, maar aan de andere kant was daar de wetenschap dat in dat geval hun huwelijk in gevaar zou komen en misschien zou het tot een scheiding leiden!


  Dé oplossing was natuurlijk dat moeder met Edwin zou breken en alhoewel ze had laten dóórschemeren dat ze het van plan was, vertrouwde Britta haar niet. Woorden en daden waren bij moeder soms gescheiden werelden en Britta had het akelige voorgevoel dat zij niet daadwerkelijk met Edwin wilde stoppen.


  Met andere woorden: ze zou doorgaan met vader te bedriegen en Britta vond het heel zielig voor hem. Alhoewel... er was een gezegde dat luidde: wat niet weet, wat niet deert. Zolang hij het niet in de gaten had, vormde het geen probleem voor hem.


  Wat had Edwin toch voor iets uitzonderlijks dat moeder zo’n groot risico nam? Ze was allerminst ongelukkig met vader en dat was voornamelijk te danken aan zijn geduld en begrip. Had Edwin nog meer geduld en begrip? Het enige dat moeder over hem had gezegd was dat het anders met hem was, maar dan wist je nog niets over hem.


  Wie was die Edwin toch?


  Hoe langer Britta over hem nadacht hoe nieuwsgieriger ze werd. Ze wilde weten wie hij was en er was slechts één manier om daarachter te komen: de speurneus uithangen. Ofwel moeder volgen als ze op een avond naar Edwin ging.


  Maar het was zo’n zot idee! Welke dochter van 15 jaar volgde als een Sherlock Holmes haar moeder om erachter te komen wie haar minnaar was?


  Die nieuwsgierigheid bleef ook zeuren en in de bioscoop hakte Britta de knoop door. De eerstvolgende keer dat moeder naar Edwin zou gaan, kreeg ze een speurhond op twee benen achter zich aan!


  Hoe ze het precies moest aanpakken, wist ze nog niet want ze was nooit iemands gangen nagegaan en er was ook niemand aan wie ze raad kon vragen. In ieder geval besefte ze dat het niet zo simpel zou zijn zoals sommige boeken en films deden geloven.


  


  


  HOOFDSTUK 5


  


  


  Het was zondag prachtig weer. Er stond geen zuchtje wind en de hemel was vlekkeloos blauw. Britta was vroeg wakker en nadat ze Flappie had uitgelaten en vervolgens had ontbeten, ging ze aan haar huiswerk.


  Het was omdat ze er niet onderuit kon, maar liever was ze andere dingen gaan doen zoals lezen, breien of borduren. Sinds kort was daar een nieuwe hobby bij gekomen en dat was met Flappie door de duinen en bossen zwerven. Ze was van plan vanmiddag ook met Flappie te gaan wandelen, maar eerst moest het ellendige huiswerk gedaan worden.


  Terwijl Flappie op zijn oude deken naast de staande lamp lag te doezelen, worstelde Britta zich door dunne en dikke leerboeken. Het was echt worstelen want ze leerde niet gemakkelijk.


  In vergelijking met Dieuwertje, die de beste leerling van de klas was, vond ze zichzelf een slak. Het was om paars van jaloezie te worden om te zien hoe snel Dieuwertje de lessen begreep en hoe weinig tijd ze aan huiswerk besteedde. Terwijl die geluksvogel fluitend van klas naar klas fladderde, moest Britta elk jaar weer een verwoed gevecht leveren om niet te blijven zitten.


  Ze moest opeens denken aan de beroepenvoorlichting die twee weken geleden op school was gehouden. Een man van het arbeidsbureau had gevraagd wat je wilde worden. Dieuwertje was één van de weinigen geweest die zonder dralen had geantwoord. Ze wist al jaren dat ze arts wilde worden en dat werd na school dus een enkele reis naar de universiteit.


  De meeste leerlingen echter waren niet zo zeker over hun toekomst en daarbij hoorde Britta ook. Tja, wat moest je in vredesnaam later gaan doen? Het wemelde van de beroepen, maar wat was een leuk, boeiend beroep?


  „Het is geen ramp als je het nog niet weet,” had de man van het arbeidsbureau op het laatst gezegd. „Jullie komen net op de wereld kijken maar het kan geen kwaad om er af en toe over na te denken en als je met een vraag zit mag je me altijd bellen.”


  Wie ook met zekerheid wist wat hij ging doen, was Janko. Hij wilde bij zijn vader gaan werken die boer was.


  Janko!


  Elke keer als ze aan hem dacht (en ze dacht vaak aan hem) maakte zich een wirwar van tegenstrijdige gevoelens van haar meester. Ze had vader verteld wat er die vrijdagmorgen op school was gebeurd en zijn reactie was dat ze Janko beter kon vergeten.


  „Ik denk dat hij weinig voor Jiska onder doet,” had hij gezegd. „Je denkt dat hij onder invloed van Jiska een kwal is geworden, maar ik vermoed dat het gewoon al in zijn karakter heeft gezeten. Ik vrees dat je met een gesprek onder vier ogen niets opschiet. Je moet niet gek opkijken als hij je midden in je gezicht gaat uitlachen. Zet hem uit je hoofd, Britta. Hij is een knaap die niet helemaal deugt.”


  Weer iemand die vond dat Janko niet deugde! Britta moest oppassen dat ze er niet moedeloos van werd. Ze had het gevoel dat ze tegen een steeds sterker wordende stroom oproeide, maar het voornemen om met Janko te praten stond nog recht overeind. Zodra hij weer op school mocht komen zou ze hem zo snel mogelijk terzijde nemen. Ze was er zeker van dat ze hem weer op het rechte spoor kon brengen ondanks het onverbloemde feit dat hij een hekel aan haar had. Ai, hoe lang had ze nu alweer zitten piekeren? Op deze manier kwam het huiswerk nooit klaar en terwijl ze in gedachten zichzelf een por gaf, concentreerde ze zich op een stuk proza dat in het Engels vertaald moest worden.


  


  Om een uur of twee ging ze met Flappie weg. Ze had gehoopt dat vader mee zou gaan, maar die lag in een stoel in de zon te slapen. Het was vandaag zijn laatste vrije dag. Vannacht om vier uur vertrok hij naar Zwitserland en deze keer zou hij drie dagen wegblijven.


  Moeder zat onder een parasol in een tijdschrift te bladeren. Er lag een gelukkige uitdrukking op haar gezicht en Britta vermoedde dat ze aan Edwin dacht.


  Wouter was, zoals gewoonlijk zondag, weg. Als het weer het toeliet trok hij gewapend met een verrekijker en een vergrootglas de duinen in op zoek naar bijzondere vogels en planten. Wanneer het regende dan ging hij op visite. Hij had een aantal adresjes waar hij altijd kon aanwaaien.


  Britta besloot om via de duinen naar Noreen te lopen. Noreen was haar beste vriendin op de lagere school geweest. Na de lagere school waren ze ieder naar een andere school gegaan, maar ze hadden elkaar niet uit het oog verloren. Regelmatig zochten ze elkaar op en Britta wilde dolgraag Flappie aan haar laten zien.


  Op het moment dat Britta de duinen betrad, schoof een grijs wolkendek voor de zon, maar het zag er niet naar uit dat het zou gaan regenen. Het was rustig in de duinen want met zonnig weer gingen de meeste mensen naar het strand.


  Flappie sjokte met zijn tong uit zijn bek naast Britta. In het begin had hij uitgelaten gerend en gesprongen, maar het dier had er geen rekening mee gehouden dat het voor die fratsen te warm was.


  Ze kwamen bij een meertje en gulzig dronk Flappie van het water. Britta ging op een omgevallen boomstam zitten en even later vlijde Flappie zich tegen haar voeten. Het was stil en vredig aan het water en er was niemand te bekennen.


  Plotseling werd Britta opgeschrikt door een luide plons. Er had iemand iets in het water gegooid en toen ze zich vliegensvlug omdraaide zag ze Jiska, Janko en Paul staan. Hun houding was dreigend en Britta hapte even naar adem. Met een ruk stond ze van de boomstam op en deed een paar passen achteruit. Flappie was ook opgekrabbeld en begon te blaffen.


  „Nee, maar dat is toevallig!” grijnsde Jiska van oor tot oor. „Leuk je weer eens te ontmoeten!”


  Het is geen toeval, flitste het door Britta heen, jullie zijn me gevolgd!


  „Hoe gaat het met mejuffrouw Johansson?” vroeg Janko spottend. „Aan de wandel met het hondje?”


  „Gut, gut, gut, wat een alleraardigst hondje,” zei Paul. „Laat dat beest eens ophouden met blaffen!”


  Britta was bang want er stond ongetwijfeld een wraakactie op het programma. Met grote ogen keek ze naar Jiska en ze voelde een koude rilling langs haar rug gaan. Er lag een meedogenloze uitdrukking op het gezicht tegenover haar en Britta vroeg zich ongerust af welke straf Jiska in petto had.


  „Hoor je niet wat Paul zegt? Laat dat beest zijn kop houden!”


  „Ja, doe er wat aan! Dat blaffen begint me op de zenuwen te werken!”


  De angst overstemde alle gevoelens bij Britta. Woede en trots... het was er, maar het was ondergesneeuwd door een verlammende angst.


  „Flappie! Stil!”


  Ze greep het dier bij zijn halsband maar hij bleef onverminderd doorgaan met blaffen.


  „Stil maar, Flappie,” zei Janko met een hoog stemmetje. „Goed volk aan de deur.”


  „Hahaha, dat noemt ie goed volk!” lachte Paul.


  „We zijn toch goed volk,” merkte Janko droog op. „Britta, wat vind jij ervan? Zijn we goed volk of niet?”


  Ergens diep binnen in Britta deed het pijn vanwege de manier waarop Janko haar behandelde, maar ook die pijn werd overschaduwd door angst.


  „Ben je niet in staat om dat beest zijn kop te laten houden?” vroeg Jiska ongeduldig. „Wat ben je voor een snertbaas?”


  „Ze heeft hem pas,” zei Paul. „Wist je dat niet?”


  „Wat heb ik daarmee te maken! Ik wil dat ze het beest zijn bek snoert! Heeft iemand toevallig plakband bij zich?”


  „Hahaha!”


  „Nee, het is geen geintje.” Jiska was bloedserieus. „Als je een paar keer plakband om zijn bek wikkelt kan zijn bek niet meer open en kan het beest dus ook niet meer blaffen.”


  „Dat wil ik weleens zien!” reageerde Janko enthousiast. „Het lijkt me een schitterend gezicht maar helaas heb ik niet een rolletje plakband op zak.”


  „Ik ook niet.”


  Jiska meende het! Als er plakband voorhanden was geweest dan had ze de bek van Flappie willen dichtplakken, dacht Britta ontdaan. Mijn hemel, wat een onmens!


  En dan Janko! Hij zou het een schitterend gezicht hebben gevonden! Degene op wie ze verliefd was, nota bene een boerenzoon, was geen dierenvriend!


  Britta werd opeens banger. Het drong plotseling tot haar door dat Jiska wreder, harder en wraakzuchtiger was dan de meeste mensen. Ze kon zich niet herinneren ooit eerder zo’n akelig mens ontmoet te hebben. Het leek alsof alle slechte eigenschappen in haar verenigd waren en dat serpent stond nu op het punt om een appeltje met haar te schillen!


  „Je hebt vrijdag zeker wel genoten?” Haar stem klonk kil en onheilspellend. „Het moet de dag van je leven zijn geweest. Het was toch een droomwens van je om mij van school te krijgen?”


  Britta gespte de riem aan de halsband terwijl het blaffen van Flappie overging in grommen. Ze dacht maar aan één ding en dat was vluchten! Maar zo eenvoudig was het niet want ze stond op een smal stukje grond dat buiten de oever stak. Aan drie kanten werd ze omringd door water met een moerassige bodem en de kant die toegang gaf tot het land werd professioneel afgesloten door Jiska en consorten.


  „Let op, jongens,” waarschuwde Jiska. „Ze wil ervandoor!”


  „Dat moet ze niet proberen,” zei Janko. „Ze heeft geen schijn van kans.”


  „Wat willen jullie van me?” vroeg Britta met trillende stem. „Als je het wilt weten, ik ben niet naar Hoekman geweest!”


  „Maar dat had ik ook niet meer verwacht,” antwoordde Jiska kortaf. „Hoekman had me toch al van school getrapt, dus het had voor jou geen zin meer om naar hem toe te gaan. Of het zou alleen voor een natrap zijn geweest. Maar het is nu onze beurt!”


  De laatste woorden klonken dreigend en terwijl de angst bij Britta weer een gradatie toenam, hield Flappie op met grommen.


  „Ja, nu zijn wij eindelijk aan de beurt,” herhaalde Janko. „Maar we hebben geen medelijden met je want het is allemaal je eigen schuld! Je had eerst moeten nadenken voordat je de oorlog aan Jiska verklaarde.”


  „Pak haar, jongens!” riep Jiska fel.


  In de volgende seconden gebeurde er overrompelend veel. Terwijl Paul en Janko Britta bij haar bovenarmen vastgrepen rukte Jiska de riem uit haar hand. De enige reactie van Britta was een verschrikte gil. Ze zag hoe Jiska haastig een paar stappen achteruit deed terwijl ze ruw aan Flappies riem trok. Het gevolg was dat het dier weer begon te blaffen.


  Britta begreep als geen ander dat ze iets moest doen. Ze leek nu op een lam dat zich gewillig naar het abattoir liet voeren. Ik moet iets doen, ijlde het door haar hoofd, ik moet dat stelletje de oren wassen. Maar ze deed niets! Elke vezel van haar lichaam werd beheerst door angst... een verlammende angst.


  „Begint dat beest weer te blaffen!” hoorde ze Janko geërgerd zeggen. „Bind een zakdoek om zijn bek, Jiska!”


  „Nog even en dat beest blaft nooit meer,” luidde het antwoord.


  Nog even en het beest blaft nooit meer! Britta hoorde de woorden, maar de betekenis ervan drong nauwelijks tot haar door.


  „Jongens, houd haar goed vast!”


  „Wat ga je doen, Jiska?” vroeg Paul.


  „Wat is dat voor een meertje?” vroeg Jiska met een donkere blik in haar ogen. „Zo te zien ligt er een aardige laag bagger in.”


  „Dat meertje is van de waterleiding,” antwoordde Janko.


  „Van de waterleiding? Is die modderpoel van de waterleiding? Dat meen je niet!”


  „Ik kan er ook niets aan doen.”


  Flappie probeerde zich los te rukken, maar Jiska hield de riem stevig vast. Het dier blafte met een vreemd hoog geluid en hij wilde bij Britta zijn. Hij begreep niet waarom Britta niets deed. Ze zag toch dat hij bij dat nare mens vandaan wilde!


  „In ieder geval heeft het meertje precies wat ik nodig heb,” zei Jiska met een merkwaardige trilling in haar stem. „We zullen Britta laten zien dat er niet met ons te spotten valt.”


  „Wat ga je doen, Jiska?” vroeg Paul weer.


  „Ik ga zorgen dat dit ongedierte op vier poten nooit meer blaft.”


  Toen bukte ze zich snel, tilde Flappie op en in een paar passen was ze met hem bij de waterkant. Het arme dier raakte nog meer in paniek en begon luidkeels te janken.


  „Gooi je hem in het water?” riep Paul verbaasd uit. „Dat beest komt er nooit meer uit! Hij zakt in de modder weg!”


  „Dat is precies de bedoeling,” antwoordde Jiska met een sadistisch genoegen. „Vaarwel, ongedierte!”


  Op het moment dat Flappie door de lucht zeilde, ontwaakte Britta uit haar verdoving. Er klonk een luide plons, er was smerig opspattend water en Flappie was een paar meter van de kant in het meertje terechtgekomen.


  „Kom, jongens, we smeren hem!”


  De daad bij het woord voegend maakte Jiska zich uit de voeten met Janko en Paul op haar hielen. In een wip was Britta bij de waterkant en zonder te aarzelen sprong ze in het water dat een levensgevaarlijke dikke laag bagger verborg. Levensgevaarlijk omdat het min of meer dezelfde eigenschappen had als een moeras.


  Britta had het gevoel alsof ze in een poel van stroop was beland maar vooralsnog onderkende ze het gevaar niet. Ze had alleen oog voor Flappie die met zijn achterpoten in de bagger vastzat. Wanhopig spartelde hij met zijn voorpoten om los te komen maar het leek alsof in de bagger een reusachtig voorwereldlijk monster verscholen was. Een monster met talloze tentakels dat ieder levend wezen in het meertje als zijn prooi beschouwde.


  Maar toen...


  Toen besefte Britta met een schok dat ze muurvast in de bagger zat en het angstwekkende was dat ze langzaam zakte! Hoe meer ze bewoog hoe sneller ze zakte! Het water reikte al tot haar middel!


  Ze boog zich voorover en ze slaagde erin om Flappie los te trekken. Een paar tellen later stond hij op het droge en terwijl hij zich driftig uitschudde, raakte Britta in paniek. Langzaam zonk ze in de bagger en er was niemand in de buurt om haar te helpen!


  Ze begon hard te gillen. Vijftig meter verderop, verborgen achter dicht kreupelhout, liep een fietspad en als daar iemand fietste, moest hij haar horen.


  Als er iemand fietste! Mijn hemel, het kon nog wel een half uur duren voordat er iemand langskwam en ondertussen bleef ze zakken, langzaam maar zeker! Haar voeten begonnen al pijn te doen van de druk die de bagger erop uitoefende!


  Terwijl ze haar keel rauw schreeuwde, stond Flappie blaffend en kwispelstaartend op de wal. Het stomme dier had geen flauw benul van het gevaar waarin zijn bazinnetje verkeerde. Hij zag het als een nieuw spelletje en tot overmaat van ramp begon hij aanstalten te maken om in het water te springen!


  „Oh nee! Flappie, blijf asjeblieft op de kant! Kst, ga daar weg!”


  Het werd Britta allemaal te veel en het volgende ogenblik stroomden de tranen over haar wangen. Het was afschuwelijk! Langzaam maar zeker ging ze haar dood tegemoet! Ze zat al tot aan haar borst in de modderpoel en het zakken ging onverminderd voort.


  Hoe lang zou het duren voordat het water haar neus zou bereiken? Dan was het afgelopen! Dan zou ze niet meer kunnen ademen! Het water zou haar neus binnenstromen en ze zou verdrinken!


  „Flappie, ga weg daar bij de waterkant!” huilde ze. „Dit is geen spelletje!”


  Door haar tranen heen zag Britta dat het dier nu echt op het punt stond om in het water te springen en om hem van die noodlottige sprong af te houden, begon ze water naar hem te gooien. Het had effect, Flappie maakte blaffend een paar meter rechtsomkeert, maar de keerzijde van de medaille was dat Britta plotseling sneller begon te zakken omdat ze zich had bewogen. Wanhopig snikkend greep ze met beide handen naar haar hoofd en hield zich doodstil.


  Ze merkte dat ze de macht over haar verstand begon te verliezen. Nog even en ze zou zichzelf niet meer in bedwang kunnen houden en dan zou ze als een krankzinnige in de diepte van de modderpoel verdwijnen.


  Het water kwam nu bijna tot aan haar oksels.


  „Waarom huil ik?” realiseerde ze zich met een schok. „Ik moet niet janken! Ik moet om hulp roepen!”


  Ze begon opnieuw te krijsen. Met de moed der wanhoop. Op de een of andere manier geloofde ze niet meer in een redding. Het einde naderde. Ze zou vader, moeder en Wouter nooit meer terugzien! Flappie, haar vriendinnen, haar schoolkameraadjes... ze zou ze nooit meer zien! Voor haar viel het doek aanstonds definitief.


  Bij die ondraaglijke gedachte begonnen de tranen weer naar buiten te wellen en het gillen ging opnieuw over in snikken. Het was allemaal te afgrijselijk om waar te zijn! Misschien was het ook niet waar! Misschien was het een nachtmerrie en zou ze dadelijk drijfnat van het zweet in haar bed wakker worden!


  Nee, het was geen nachtmerrie! Ze moest zichzelf niet voor de gek houden. De waarheid was dat ze op het punt stond te verdrinken en dat was een nachtmerrie, maar het was geen echte nachtmerrie. Was het maar een echte nachtmerrie!


  Het water kwam nu tot bijna aan haar schouders.


  Blijf om hulp roepen, domme koe! hamerde het in haar hoofd. Zet een keel op! Hou op met dat gegrien!


  Terwijl ze met alle macht weer begon te gillen, ging Flappie op zijn buik naar haar liggen kijken. Zijn tong hing slap uit zijn bek en hij had genoeg van het nieuwe spelletje dat in werkelijkheid geen spelletje was, maar wist het dier veel!


  Plotseling bespeurde Britta in haar rechterooghoek beweging en toen ze haar hoofd in die richting draaide, zag ze Jiska, Janko en Paul. Als ze niet muurvast had gezeten dan was ze vier meter de lucht ingesprongen! Ze was gered! Op het laatste nippertje was ze van de dood gered!


  Van pure blijdschap begon ze te huilen. Het deed er niet toe dat het vijanden waren die haar kwamen redden. Als ze maar uit die modderpoel werd getrokken! Dat was op het ogenblik het belangrijkste! Van levensbelang!


  „Zie je wel dat ik gelijk had!” zei Paul bezorgd. „Ze kan er niet meer uit! Als je in die modderpoel springt dan word je onherroepelijk naar beneden gezogen. Het is net een moeras!”


  „Waarom springt die trut ook in het water!” Jiska tikte met haar wijsvinger nijdig op haar voorhoofd. „Je bent toch geschift als je je leven waagt voor een rothond! Dan heb je ze toch niet allemaal op een rijtje!”


  Flappie was bij het zien van het drietal ogenblikkelijk gaan blaffen, maar toen ze dichterbij kwamen, maakte hij zich angstig een tiental meters uit de voeten en half verscholen achter een oude berk blafte en gromde hij afwisselend. Het maakte echter geen indruk; er werd nauwelijks notitie van hem genomen.


  ,Je had die hond nooit in het water moeten gooien,” zei Paul kregelig. „Ik heb je nog zo gewaarschuwd dat... ”


  „Wat gebeurd is, is gebeurd!” onderbrak Jiska hem met een snauw. „Laten we zorgen dat we die stoethaspel op het droge krijgen.”


  Ze hadden de waterkant bereikt en een beetje verlegen keken ze naar Britta die dolgelukkig huilend naar ze opkeek.


  Paul bedacht zich geen moment, liet zich op zijn knieën vallen en stak Britta zijn hand toe. Janko volgde zijn voorbeeld, maar het was nog niet zo eenvoudig om Britta uit de modderpoel te bevrijden. Het baggermonster gaf zijn prooi niet zonder slag of stoot vrij.


  „Jiska, help eens!” hijgde Paul. „Je ziet toch dat we het met z’n tweeën niet redden!”


  ,Je moet uitkijken dat je niet te hard aan haar arm trekt,” antwoordde ze. „Straks trek je haar arm uit de kom!”


  „Zeur niet!”


  „Wat zeur niet?”


  „Een arm trek je niet zomaar uit de kom!”


  „Wat weet jij daar nou van? Heb jij soms medicijnen gestudeerd?”


  „Nee, maar jij ook niet.” Paul draaide zich half naar haar om zonder de hand van Britta los te laten. „Je weet er net zo weinig van als ik.”


  „Ik weet dat er mensen zijn bij wie je de arm zonder veel moeite uit de kom trekt en dat risico moeten we nu absoluut vermijden,” zei Jiska op besliste toon. „Want als de arm uit Britta’s kom schiet dan zijn we verder van huis. Er blijft dan nog maar één arm over om aan te trekken.”


  „Hoe wil je haar dan uit die stinkende derrie trekken?” vroeg Paul ongeduldig, ,Je ziet dat het met z’n tweeën niet lukt!”


  „Ze heeft niet helemaal ongelijk,” zei Janko. „Als de arm uit haar kom schiet dan zijn we inderdaad verder van huis.”


  „Maar waar moeten we anders aan trekken? Ze zit te ver van de kant om... ”


  „Ik ga een touw halen en in die tussentijd zorgen jullie ervoor dat ze niet verder zakt,” zei Jiska en zonder op een reactie te wachten rende ze weg.


  Britta had nauwelijks iets van het gesprek gevolgd. Ze had in korte tijd te veel emoties moeten doorstaan en daardoor was het contact met de buitenwereld wat verloren gegaan. Slechts flarden van zinnen waren tot haar doorgedrongen en dat ze in die flarden geen samenhang kon ontdekken, kon haar geen mallemoer schelen.


  Ze leefde!


  Vijf minuten geleden had ze nog oog in oog met de dood gestaan en nu lag er plotseling weer een toekomst op haar te wachten! Ze zou vader, moeder, Wouter en de hele reutemeteut weer terugzien!


  Ze huilde met horten en stoten. Ze huilde omdat het leven zo fantastisch was. Dat de meest weerzinwekkende klieren van de klas haar tranen zagen, was haar een biet. Ze leefde en ze zou blijven leven! Ze waren bezig haar uit die zwarte, smerige poel te redden!


  Wacht, iemand noemde haar naam!


  .. een touw.” Het was Paul. „Je moet het dus nog even uithouden.”


  „Hé, wat zeg je?''


  „We krijgen je er zo niet uit. Je zit zo vast als een huis. Kun je het nog een tijdje uithouden?”


  Het duurde een paar seconden voordat de mededeling van Paul haar bewustzijn bereikte en toen begon ze krampachtig je lachen.


  „Wat is er aan de hand?” Het lachen hield abrupt op.


  „Waarom trekken jullie me verdorie niet uit het water?”


  „Dat zei ik net. Je zit zo vast als een huis. Met z’n tweeën krijgen we je er niet uit en... ”


  „Maar jullie zijn met z’n drieën! Waar is Jiska?”


  Het juichende gevoel om nog in leven te zijn had een dreun gekregen, maar het voordeel daarvan was dat het contact met de buitenwereld was hersteld. Britta was weer in staat om te luisteren.


  „Heb je net niet gehoord wat ik zei? Als we met z’n drieën aan je armen trekken dan schiet je arm misschien uit de kom. Daarom is Jiska een touw gaan halen.”


  „Een touw? Waarom een touw?”


  „Het touw doen we onder je oksels en op die manier trekken we je uit het water.”


  Het volgende moment werd Britta zich bewust van Flappie die nog steeds achter de oude berk een poging deed om indruk te maken.


  „Flappie!” riep ze verheugd uit. „Kom, Flap, je hoeft niet bang te zijn! Niemand doet je wat!”


  Maar Flappie bleef staan waar hij stond, beurtelings grommend en blaffend. Janko en Paul draaiden wat beteuterd hun hoofd naar het dier terwijl ze op hun knieën Britta stevig vasthielden. Toen Paul zich weer naar Britta wendde zei hij zacht:


  „Ik had niet verwacht dat Jiska het beest erin zou gooien. Het was echt haar bedoeling om het dier te verdrinken.” Britta zag hem opeens wit wegtrekken en zijn adamsappel ging een paar keer snel op en neer. Hij keek naar Janko.


  „Stel je voor dat we niet waren teruggekeerd!” Zijn stem klonk gejaagd. „Goeie genade! Weet je wat er dan gebeurd zou zijn, Janko?”


  „Ik weet het,” antwoordde Janko bedrukt. „Je hoeft me niets meer te vertellen.”


  „Jiska vond het onzin om terug te gaan.” Paul wendde zich weer tot Britta. „Ze geloofde niet dat het meertje een soort moeras was. Dan had er een waarschuwingsbord gestaan, zei ze keer op keer, maar toen Janko en ik besloten terug te gaan, ging ze toch met ons mee. Wat ben ik blij dat we niet naar haar hebben geluisterd! Pff, stel je voor dat we waren doorgelopen!”


  „Dan hadden jullie een paar dagen later naar een begrafenis gemoeten,” zei Britta vrolijk. „Hier rust Britta Johansson, 15 jaar en te vroeg gestorven.”


  „Het was op het nippertje, Britta.”


  Terwijl het zweet bij Paul aan alle kanten uitbrak, leek het gezicht van Janko uit wit marmer gehouwen. Het vel van zijn wangen was strakker gespannen dan gewoonlijk en in zijn wijd opengesperde ogen stond angst.


  „Ik hoop niet dat Jiska lang wegblijft,” zei Britta. „Mijn voeten doen behoorlijk pijn.”


  „Doen je voeten pijn?” vroeg Paul. „Hoe komt dat?”


  „Door de druk van de bagger.”


  „O ja, natuurlijk. Wat vreselijk!”


  „Flappie, hou eens op met dat kabaal!” Britta wilde liever aan wat anders denken dan pijn en angst.


  Maar Flappie ging door.


  „Het was geen toeval dat we elkaar tegenkwamen, he?” zei Britta terwijl ze haar ogen tot spleetjes kneep. „Jullie zijn me gevolgd.”


  „Ja, we zijn je gevolgd.” Paul kneep even in haar hand. „Ik heb ontzettend veel spijt. Jiska is gewoon te erg. Wie gaat er nou bewust een hond verdrinken? Janko, we hebben een grote vergissing gemaakt.”


  „Zeg maar gerust de blunder van de eeuw,” klonk het heel somber. „Jiska is ziek in haar hoofd. Een gezond mens zou niet eens op het idee komen uit wraak een hond te verdrinken.”


  „Zag je haar gezicht toen ze het dier in het water smeet?”


  „Nee.”


  „Ze had er duidelijk lol in! Begrijp je dat nou?”


  „Nee.”


  „Ze had er lol in om een hond te verdrinken! Man, ze is echt ziek in haar hoofd!”


  „Jullie komen wel erg laat tot de ontdekking dat er bij Jiska een steekje loszit,” zei Britta verwonderd. „Jullie zijn de laatsten! Hoe komt dat?”


  „Ja... eh... ja, het valt niet te ontkennen dat we de laatsten zijn,” zei Paul ongemakkelijk. „Tja, hoe komt dat... ”


  „Ik heb me bij Jiska aangesloten omdat ze de eentonigheid op school verbrak,” zei Janko. „Vóór haar komst was het een saaie bedoening. Het was alleen maar leren, leren en nog eens leren en Jiska bracht daar verandering in.”


  „Dat is het juiste antwoord, Janko.”


  „Wat een prachtige verandering was dat!” riep Britta boos uit. Ze hervond echter snel haar kalmte, want elke opwinding deed haar verder zakken in de prut. „Die verandering bestond alleen uit het tiranniseren van de klas en leraartje pesten. Wat heeft ze die arme Knip tot wanhoop gedreven en wat vonden jullie het schitterend! En o wee als iemand het waagde om hare majesteit te bekritiseren, dan moest er wraak worden genomen! En wie waren altijd present bij een wraakactie? Jullie, stelletje varkens!”


  „Maar is het dan zo’n ramp om een beetje kattekwaad uit te halen,” ging Janko in de verdediging. „Het probleem met onze klas is dat we te braaf zijn. Er gebeurde nooit wat!”


  „Een beetje kattekwaad! Noem je dat een beetje kattekwaad!” Er leken vlammen uit Britta’s ogen te komen. Ze vergat haar positie weer en ze sloeg geen acht op het soppende geluid.


  „In het begin viel het mee, maar Jiska is vandaag te ver gegaan en... ”


  „Man, je raaskalt!” onderbrak Britta Janko.


  „Mag ik even uitpraten?”


  „Nee, je mag niet uitpraten!”


  „Over terreur gesproken!”


  „Vind je echt dat het in het begin meeviel?”


  „Daar blijf ik bij.”


  „Dus je vindt het acceptabel als er gestolen wordt? Dat vind jij niet te ver gaan?”


  Janko staarde haar verstoord aan maar hij gaf geen antwoord.


  Ik houd niet meer van hem, schoot het op hetzelfde moment door Britta heen, mijn liefde voor hem is verdwenen!


  Ik ben ook niet meer van plan hem onder vier ogen te spreken en als...


  „Britta!” riep Paul opeens. „Een bloedzuiger!” „Waar?”


  „Daar! Hij zwemt naar je toe!”


  Twee seconden lang stond Britta’s hart stil. Als ze een lijstje mocht maken van de meest griezelige beesten, dan kwam een bloedzuiger in de hoogste regionen terecht.


  „Waar dan?” gilde ze in opperste paniek. „Ik zie hem niet!”


  „Kijk dan goed! Daar!”


  Toen zag ze hem! Het was een donkerrode, vette bloedzuiger die nauwelijks in het smerige water opviel. Hij zwom rechtstreeks in haar richting en hij was slechts een meter van haar vandaan!


  „Wat moet ik doen?” schreeuwde ze terwijl ze haar handen losrukte. „In vredesnaam! Zeg wat ik moet doen!”


  „Hem wegjagen!”


  „Hoe?”


  „Met je handen!”


  „Met mijn handen?”


  „Maak een kommetje van je handen en schep het beest uit het water! Gooi hem op de kant!”


  „Lieve hemel!”


  „Geen lieve hemel! Je moet het gewoon doen, Britta! Gewoon doen! Snel!”


  Het moest inderdaad snel gebeuren want het beest kwam steeds dichterbij. Britta maakte een kommetje van haar handen en stopte het kommetje vlak voor de bloedzuiger onder water. Haar zenuwen stonden op het punt om te bezwijken. Op het moment dat de bloedzuiger het kommetje binnenzwom, verzamelde ze alle moed van de wereld en met een doodskreet schepte ze het monster uit het water.


  De bloedzuiger, omringd door een krans van water, beschreef een boog door de lucht en viel vlak naast Janko. Met zijn voet doodde Janko het beest.


  „Steek je handen weer uit, Britta!” beval Paul. „En houd je verder zo stil mogelijk! Beweeg niet!”


  „Het kan me niet schelen hoe jullie het doen maar haal me hier ogenblikkelijk uit!” riep Britta met ogen die vervuld waren van wanhoop. „Trek zo hard mogelijk aan mijn armen en zanik niet over een arm die uit zijn kom schiet! Vooruit, trekken!”


  Voor de tweede keer ondernamen Janko en Paul een poging om Britta uit de modderpoel te bevrijden, maar hoe hard ze ook trokken, het lukte niet. Het leek alsof het voorwereldlijk monster Britta met kettingen had vastgeketend.


  „Harder! Trek harder!” gilde Britta bijna hysterisch. „Waarom trekken jullie nou niet harder?”


  „We trekken al uit alle macht!”


  „Kun je echt niet harder trekken?”


  „We zijn geen paarden!”


  „Waren jullie maar paarden! Dan had ik al lang en breed op het droge gestaan!”


  „Je moet niet zeuren over paarden,” zei Paul met een rood hoofd van inspanning. „We zijn nu eenmaal geen paarden!”


  „Daar komt Jiska!” riep Janko.


  Als een wervelwind kwam Jiska aanrennen met in haar rechterhand een opgerold touw. Het zweet stond op haar voorhoofd en ze hijgde als een stoommachine.


  „Ik heb een touw,” snakte ze naar adem. „Britta, doe het touw onder je oksels door!”


  Binnen een minuut was het karwei nu geklaard en stond Britta op het droge te druipen. Van haar voeten tot haar schouders was ze bedekt met een laagje slijmachtige bagger terwijl ze in een cirkel van een paar meter een zeer onwelriekende geur verspreidde. Met een woedende blik keek ze Jiska aan.


  „Zo, ben je nou tevreden? Is je wraakactie gelukt?”


  Ijselijk onbewogen blikte Jiska terug zonder iets te zeggen.


  „Je had bijna een moord op je geweten, Kaatje Onbenul! Paul vertelde dat je er helemaal niet over prakkezeerde om terug te gaan en in dat geval was ik onherroepelijk verdronken! Dat was jouw schuld geweest!”


  „Helemaal niet mijn schuld,” schudde Jiska heftig haar hoofd.


  „Ik heb je niet in het water geduwd! Je bent er zelf ingesprongen!”


  „En waarom ben ik er ingesprongen?” Britta snoof minachtend. „Nou, waarom?”


  „Je had niet zo dom moeten zijn om erin te springen!” hoonde Jiska. „Je hebt jezelf in gevaar gebracht! Ik niet!”


  „Daar ben ik het niet mee eens.” Dat was Paul. „Britta heeft geprobeeerd haar hond te redden die jij in het water hebt gegooid.”


  Jiska wendde zich onaangenaam verrast naar Paul terwijl er een vernietigende blik in haar ogen verscheen.


  „Wat krijgen we nou! Sinds wanneer val jij me af?”


  „Sinds vandaag,” trotseerde Paul haar blik. „Ik vind dat je vandaag te ver bent gegaan.”


  „Ik te ver gegaan! Zeg, je hebt je aardig door Britta laten beïnvloeden! Luister, jongen, ik ben niet te ver gegaan! Ik heb alleen die hond in het water gegooid en dat Britta hem achterna is gesprongen, is haar eigen verantwoordelijkheid! Niet de mijne! Dat beest was er op eigen houtje heus wel uit geklommen!”


  „Dat is niet waar!” schreeuwde Britta woedend. „Hij zat met zijn achterpoten in de bagger vast!”


  ,Jiska, het was je bedoeling om het dier te verdrinken,” mengde Janko zich in het gesprek. „Paul waarschuwde je nog dat het beest in de bagger zou wegzakken en toen antwoordde je dat het precies je bedoeling was.”


  „Begin jij ook al!” tierde Jiska. „Begin jij je ook al tegen me te keren?”


  „Je bent deze keer echt te ver gegaan, Jiska. Je kunt het beter toegeven en je excuses aan Britta aanbieden.”


  „Geen sprake van!” stampte Jiska met haar voet op de grond. „Jullie vergeten dat Britta begonnen is! Zij wilde naar Hoekman om mij daar een beetje door het slijk te halen terwijl ik haar geen haar op haar hoofd gekrenkt had! Moest ik dat soms pikken? Zij is begonnen, hoor! Ik niet!”


  „Je verdraait de feiten,” zei Britta. „Ik ging niet voor niks naar Hoekman. Je was bezig om in sneltreinvaart de sfeer in de klas te verzieken en daar wilde ik een stokje voor steken. Degene die dus is begonnen, ben jij!”


  Het was niet helemaal eerlijk wat ze zei want de hoofdreden van haar gang naar Hoekman was Janko geweest, maar dat kon ze natuurlijk onmogelijk onthullen.


  „Ik was bezig de sfeer in de klas te verzieken! Moet je toch eens horen wat een keurig, braaf meisje Britta is! De droogstoppel van Bergen!”


  „Zo’n droogstoppel is Britta niet,” zei Paul. „Ik ken haar langer en ze is zeker geen droogstoppel.”


  „Wat krijgen we nou! Sinds vrijdag zit je op Britta af te geven en nu ga je haar opeens door dik en dun verdedigen!”


  „Dat komt omdat ik anders over jou ben gaan denken.”


  „Omdat ik die kolerehond in het water heb gegooid?”


  „Het was je bedoeling om het dier te verdrinken.”


  „Dat beest is toch niet verdronken? Hij is springlevend!”


  „Het is gelukkig goed afgelopen, maar je opzet was om het dier te verdrinken om op die manier op Britta wraak te nemen en daar heb ik geen goed woord voor over. Iemand die ze alle vijf op een rijtje heeft doet zoiets niet.”


  „Beken het nou maar en zeg dat je spijt hebt,” trachtte Janko haar over te halen. „Dat is het beste.”


  „Weet je wat het beste voor jou is?” Jiska hief een waarschuwende vinger op. „Dat je je mond houdt en je weet wel waarom!”


  „Dat klinkt dreigend.”


  „Dat heb je goed begrepen!”


  „Wat als ik mijn mond niet houd?”


  „Doe niet zo dom, man!” Jiska keek Janko aan alsof hij zijn verstand dreigde te verliezen. „Je moet me niet gaan tergen want ik vertel het waar je bij staat!”


  „Vertel het maar.”


  „Als je niet oppast, doe ik het echt!”


  „Ik ben niet van plan om op mijn woorden te passen,” antwoordde Janko die niet onder de indruk van Jiska’s dreigement was. „Ik zeg wat ik op mijn hart heb en ik blijf erbij datje Britta je excuses moet aanbieden.”


  „Goed, je hebt er zelf om gevraagd.” Jiska draaide haar hoofd naar Britta. „Weet je wie degene is die op school steelt?”


  Automatisch keek Britta naar Janko terwijl haar mond half open viel. N.ee, dat was niet waar!


  „Die meneer daar,” zei Jiska terwijl ze op Janko wees. „Meneer Janko Krijgsman.”


  Janko stond erbij alsof zojuist het laatste oordeel over hem was uitgesproken: gebogen hoofd en neerhangende schouders. Zijn houding was één grote schuldbekentenis, maar Britta kon haar oren en ogen niet geloven.


  „Je liegt!” hoorde ze Paul heftig reageren. „Janko stelen? Nee, je liegt dat het gedrukt staat!”


  „Ze liegt niet,” klonk de stem van Janko bijna onhoorbaar. „Ze heeft de waarheid gesproken.”


  „Kom, Janko... dat meen je niet!”


  „Het spijt me.”


  „Ben jij degene die... allemachtig-nog-an-toe!”


  Britta moest opeens denken aan IJsbert die in zijn argeloosheid die mogelijkheid vrijdag al geopperd had. Ze had het toen hevig ontkend. Te hevig want door die felle reactie had ze verraden dat ze op Janko verliefd was.


  Nu was ze niet meer op Janko verliefd, maar desondanks bezorgde het bericht haar een schok. Stel je voor dat haar liefde voor hem nog recht overeind had gestaan, dan was de schok vier keer zo groot geweest!


  „Ik heb gestolen, maar jij gaat ook niet helemaal vrijuit,” viel Janko onverwachts tegen Jiska uit. „Jij hebt me de kneepjes van het vak geleerd.”


  „Ik heb je een paar handigheidjes bijgebracht, maar het betekent niet dat je ze automatisch in de praktijk moet toepassen,” verdedigde Jiska zich niet zonder leedvermaak. „Dat is je eigen verantwoordelijkheid. Niet de mijne!”


  „Dat zeg je nou wel zo mooi, maar... ” Janko brak abrupt zijn zin af, haalde zijn schouders op en slaakte een diepe zucht. „Ja, het is mijn eigen verantwoordelijkheid. ”


  Britta kreeg een vieze smaak in haar mond. Ze was niet echt overtuigd van de goede bedoelingen van Janko. Zo op het eerste gezicht had hij veel berouw, maar ze vroeg zich af in hoeverre het theater was.


  Ze dacht dat Janko heel snel een rekensommetje had gemaakt met als uitkomst: beter berouw tonen dan Jiska te blijven steunen, maar of het berouw echt uit zijn tenen kwam, betwijfelde ze.


  Met Paul was het niet anders. Hij was net zo’n karakterloze wezel als Janko. Hij had natuurlijk ook een rekensommetje gemaakt en hij had dezelfde uitkomst gekregen als Janko.


  Britta kon hun gedachtengang wel raden: wat Jiska nou had geflikt kon absoluut niet door de beugel. Het scheelde weinig of Britta was verdronken en dat kon natuurlijk niet. Er blijft geen andere mogelijkheid over dan Jiska als een blok te laten vallen. Jammer, want we hadden best lol met haar.


  Britta wilde opeens naar huis. Ze had geen zin nog langer haar tijd te verdoen met knapen zoals Paul en Janko. En met Jiska wilde ze helemaal niets te maken hebben. Jiska deugde gewoonweg niet. Het sadisme zat bij haar in het bloed. Hoe zou zoiets gekomen zijn? Maar Britta had geen zin dat te onderzoeken.


  Getverderrie, wat stonk die bagger! Wat een smeerlapperij! Zou die stank ooit uit haar kleren te wassen zijn? Kleren die net drie weken geleden gekocht waren! Een donkerblauwe katoenen broek en een witte sweater met daarop drie jonge poesjes.


  En haar schoenen! Zouden haar schoenen tegen een baggerstootje kunnen? Het waren linnen sportschoentjes, ze waren duur geweest en ze liepen heerlijk. Het was te hopen dat...


  „Hoe krijg je het in je malle hoofd om te stelen?” Het was Paul die de stilte verbrak. „Heeft Jiska je onder druk gezet?”


  „Ik heb hem niet onder druk gezet,” zei Jiska op luchtige toon. „Hij wilde het zelf, hij vond het nogal spannend.”


  „Ik vroeg je niets.”


  „Je noemde mijn naam.”


  „Maar ik vroeg je niets.”


  „Of Jiska me onder druk heeft gezet?” Janko blikte even naar de lucht alsof het antwoord in de wolken te lezen was. „Stelen is voor haar de gewoonste zaak van de wereld en ik denk dat ze me heeft aangestoken. Ik weet heus wel dat stelen verkeerd is, maar ik moet eerlijk bekennen dat het reuze spannend is. Het geeft me een kick.”


  „Hij is een goeie,” zei Jiska, half spottend en half bewonderend. „Hij heeft het in zijn vingers.”


  „En iedereen maar denken dat Jiska het deed,” zei Paul die nog nauwelijks van zijn verbazing was bekomen. „Maar ik begrijp het niet. Ik heb een horloge van je gekregen... heb jij die gestolen of Janko?” „Janko” zei Jiska gedecideerd.


  „Maar ik kreeg hem van jou!”


  „Dat klopt.”


  „Hij steelt en jij doet voorkomen alsof jij degene bent die steelt! Waarom?” Paul deed verwonderd. Wat een komedie, dacht Britta. Of is dit nu echt?


  „Het lijkt wel een opoffering, he?” zei Jiska met een vals lachje.


  „Ik kan me niet voorstellen dat jij je voor iemand opoffert,” zei Britta vinnig. „Opoffering is een woord dat niet in jouw woordenschat voorkomt.”


  „Ben jij er ook nog?”


  Jiska was weer de oude. Ze was weer bezig om bloed onder nagels vandaan te halen. Het feit dat Britta bijna verdronken was leek weinig indruk op haar gemaakt te hebben.


  „Ja, ik ben er ook nog! Alhoewel het weinig had gescheeld!”


  „Speel je vaker met je leven?”


  „Luister niet naar haar, Britta,” zei Paul haastig. „Ze probeert je op de kast te jagen.”


  „Ik probeer haar helemaal niet op de kast te jagen!


  Ze heeft toch met haar leven gespeeld? Ik vraag alleen of dat een hobby van haar is.”


  „Degene die met levens speelt ben jij!” reageerde Paul kwaad. „Het was jouw schuld geweest als Britta was verdronken!”


  „Daar ben ik het niet mee eens want als... ”


  „Laat haar toch in haar sop gaarkoken!” overstemde Janko haar woorden. „Ze staat helemaal alleen! Er is niemand in de klas die haar nog mag! Vanaf vandaag zal ze door iedereen worden gemeden! Ze is het niet waard om nog verder aandacht aan te besteden!” Het waren striemende woorden, maar in eerste instantie vertrok Jiska geen spier.


  Toen onderging de uitdrukking op haar gezicht een grote verandering. Een grote woede maakte zich razendsnel van haar meester en even leek het erop dat ze Janko zou aanvliegen.


  „Dat had je niet moeten zeggen, jongen!” zei ze met schorre stem en gebalde vuisten. „Dat klinkt niet aardig.”


  „Hij heeft wel gelijk,” zei Paul. „Je staat alleen en als ik je een goede raad mag geven: ga naar een andere school.”


  „Dat ruimt lekker op,” deed Britta een duit in het zakje.


  „En opgeruimd staat netjes,” vulde Janko aan.


  „Denk erom!” Jiska ontplofte bijna van woede. „Jullie spelen met vuur!”


  „Met vuur spelen? Ik dacht dat ik met mijn leven speelde?”


  „Bovendien zie ik nergens vuur,” zei Paul pesterig.


  „Wacht maar! Ik krijg jullie nog wel!” In Jiska’s ogen flonkerde haat. „Jullie zijn nog lang niet van me af!”


  „Hare majesteit is beledigd.”


  „Er staat weer een wraakactie op stapel. Het is weer feest binnenkort!”


  „Stommelingen! Wat zijn jullie Bergenaren een dom volk!”


  Toen vertrok ze. Met haar hoofd fier omhoog liep ze zonder zich te haasten naar het fietspad en een paar tellen later verdween ze achter het kreupelhout.


  „Zo, die heeft zich voor altijd onmogelijk gemaakt,” zei Paul met kloeke stem. „Ze kan beter haar gezicht niet meer laten zien.”


  „Ik ben bang dat we nog niet van haar af zijn.” Janko stond somber aan zijn oorlelletje te trekken. „Ik denk dat ze nog één keer op een spectaculaire wijze wraak neemt en dat we dan pas van haar af zijn.”


  „Ze is wraakzuchtig, he?”


  „Ze is erg wraakzuchtig. Het lijkt wel alsof ze ervan geniet.”


  „Ik ben benieuwd of ze morgen op school komt.”


  „Wat! Mogen jullie morgen alweer op school komen?” riep Britta uit. „Zijn jullie maar voor een halve dag van school gestuurd?”


  „We mogen maandag op school komen mits we eerst onze excuses aan Knip aanbieden en dat doen we.”


  „Dat doen we zeker.”


  „Maar wat had je toch met haar?” vroeg Paul terwijl hij zich weer tot Janko richtte.


  „Met wie?”


  „Met Jiska.”


  „Niets.”


  „Nee, dat bedoel ik niet. Ik bedoel... iedereen dacht dat Jiska jatte en ze heeft nooit moeite gedaan het te ontkennen. Het lijkt wel of ze je in bescherming heeft genomen.”


  „Het is geen kwestie van in bescherming nemen,” antwoordde Janko na enig nadenken. „Het komt omdat er iets vreemds met mij aan de hand is.”


  „Iets vreemds?”


  „Ja, het klopt niet. Ik zei al dat iets uit een winkel weggappen me een kick bezorgt, maar dan gebeurt er iets merkwaardigs met me. Ik wil die gestolen spullen daarna zo snel mogelijk kwijt. Ik zit er vreselijk mee in mijn maag en ik was dolblij dat ik ze aan Jiska kon geven. Wat ze ermee deed interesseerde me geen zier. Als ik er maar van verlost was. Het gaat mij dus alleen maar om de kick, maar ik denk dat er weinig dieven zijn die het voor de kick doen.”


  „En Jiska vond het niet erg dat zij daardoor als een dievegge bekend stond?”


  „Het kon haar niets schelen.”


  Flappie liet plotseling een zacht gejank horen. Vanaf het moment dat Britta met een bloedzuiger was geconfronteerd, had hij zich stilgehouden. Hij had echter zijn stekkie onder de oude berk niet verlaten en het dier maakte een door-iedereen-vergeten indruk. „Ach, arm dier!”


  In een wip was Britta bij hem, ze liet zich op haar knieën vallen en sloeg haar armen om hem heen. Op zijn beurt begon Flappie, uitzinnig van vreugde, Britta’s gezicht te likken. Ze waren allebei bedekt met een laagje glibberige bagger en ze stonken een uur in de wind.


  „Kom, we gaan naar huis.” Britta stond op en pakte Flappies riem. „Wat we hard nodig hebben is water en een stuk zeep.”


  „We brengen je even naar huis,” zei Paul.


  „Waarom?” vroeg Britta met opgetrokken wenkbrauwen.


  „Zie ik er uit alsof ik de weg naar mijn eigen huis niet weet?”


  „Nou ja, als je het niet op prijs stelt... ”


  „Denk je werkelijk dat ik het op prijs stel om door jullie naar huis gebracht te worden!” Britta plantte strijdlustig haar handen in de zij. „Je denkt toch niet dat mijn geheugen een vergiet is! Een uur geleden stonden jullie nog te trappelen om wraak te nemen. Janko wilde zelfs met plezier de bek van Flappie met plakband dichtplakken en nu staan jullie opeens te trappelen om me naar huis te brengen! Jullie zijn in korte tijd wel snel van gedachten veranderd.”


  „In die korte tijd hebben we gezien wie Jiska in werkelijkheid is,” zei Janko. „Ik had nooit verwacht dat ze een hond zou verdrinken. Kijk, ik geef toe dat ik geen dierenvriend ben. Ik had het een schitterend gezicht gevonden als de bek van dat beest met plakband was dichtgeplakt, maar Jiska ging te ver.”


  „Ik vond haar al te ver gaan toen ze de bek van Flappie wilde dichtplakken,” zei Paul. „Dat is dierenmishandeling.”


  „Dat is geen dierenmishandeling,” bestreed Janko. „Maar goed, wat de één dierenmishandeling vindt, is in de ogen van een ander gewoon een geintje. Wat wij kattekwaad noemen, vindt Britta weer terreur. Zoveel hoofden, zoveel zinnen.”


  „Die hoofden en zinnen van jullie bevallen me niet,” zei Britta terwijl ze een vies gezicht trok. „Vooral dat hoofd van Janko bevalt me niet. Dierenmishandeling is bij hem een geintje en stelen geeft hem een kick. Door Jiska zijn die eigenschappen bij hem naar voren gekomen en dat is misschien het enige voordeel van Jiska. Ik weet nu wie Janko in werkelijkheid is. Ik zal niet vreemd opkijken als hij op een dag in de gevangenis belandt. Kom, Flap, we gaan naar huis.”


  Zonder om te kijken verliet Britta met Flappie de onheilsplek. De plek waar bijna haar laatste uurtje had geslagen. Ze was niet eerder zo dicht bij de dood geweest en bij de gedachte daaraan gleed er een ijskoude huivering langs haar rug.


  Opnieuw sprongen de tranen in haar ogen en de hele weg naar huis bleef ze van schrik huilen. Maar er waren ook tranen van dankbaarheid. Ze leefde immers nog!


  


  


  HOOFDSTUK 6


  


  


  „Wat dom van je om in die modderpoel te springen! Een pasgeboren baby weet zelfs nog dat die modderpoel een moeras is!”


  Moeder reageerde als eerste nadat Britta hevig geëmotioneerd de geschiedenis had verteld. Terwijl ze haar verhaal deed, had vader troostend zijn armen om haar heen geslagen en lag haar hoofd op zijn schouder. Het kon hem niet schelen dat zijn zondagse kleren smerig werden.


  „Maar Flappie zat met zijn achterpoten in de bagger vast, mam!” huilde Britta. „Hij kon er niet uitkomen!”


  „Maar je waagt je leven niet voor een hond! Ben je helemaal gek!”


  „Wat had ik dan moeten doen? Had ik hem voor mijn ogen moeten laten verdrinken?”


  „Ik vraag me af of hij was verdronken. Misschien was het beest er toch op eigen houtje uit gekomen. Je had het eerst even moeten aanzien.”


  „Ga nou niet op Britta vitten,” begon vader zich ermee te bemoeien. „Je ziet toch dat ze de schrik nog in haar benen heeft!”


  „Wat is Jiska voor een meisje?” ging moeder niettemin door.


  „Waarom heb ik niet eerder van haar gehoord? Is ze pas op school?”


  „Laat Britta eerst even douchen,” wimpelde vader de vragen af. „Ze moet zo langzamerhand vies van zichzelf worden. Ik zal in die tussentijd Flappie wassen.”


  Britta maakte zich van vader los. Ja, die vragen kwamen later wel. Nu snakte ze naar water, zeep en shampoo.


  „Ik krijg de indruk dat jij weet wie Jiska is,”


  hoorde ze moeder achterdochtig tegen vader zeggen. „Is dat zo?”


  „Britta heeft me het één en ander over haar verteld.”


  „Waarom heeft ze mij niets verteld? Britta, waarom heb je mij niets over Jiska verteld?”


  „Laat haar nou eerst even douchen,” zei vader zonder zijn geduld te verliezen. „Ik zal je dadelijk alles vertellen wat ik weet over Jiska.”


  „He, je gaat zo het huis niet binnen! Ben je helemaal op je achterhoofd gevallen!”


  Britta bleef met een ruk staan. Ze was de achterdeur tot op een meter genaderd en zonder erbij na te denken zou ze zo met haar natte, vieze kleren het huis binnengaan. Even was ze vergeten dat moeder een panische angst voor vlekjes en spatjes had.


  „Het kan niet anders, Stella,” zei vader. „Ze moet naar de badkamer en die is in huis, maar ik zal de viezigheid wel achter haar opruimen. Maak je daar geen zorgen over.”


  „Ik ken dat opruimen van jou!” reageerde moeder weinig enthousiast. „Dat gebeurt natuurlijk maar half en dan kan ik het zeker nog dunnetjes overdoen! We moeten daar wat anders op verzinnen.”


  „Ik ben benieuwd hoe je dat wilt oplossen, maar ik hoop voor Britta dat het niet te lang duurt.”


  Britta draaide zich beteuterd om en tegelijkertijd knipte moeder met haar vingers.


  „Ik weet het! Kranten!”


  „Kranten?”


  „Ja, we hebben dozen vol met oud papier in de schuur staan. Haal die even!”


  „Ik wil eerst weleens weten wat je van plan bent.” „Ik wil vanaf de achterdeur tot de badkamer een soort loper van oude kranten maken en daarover moet Britta lopen.”


  Zo gezegd, zo gedaan. Er werd snel een oude-krantenloper naar de badkamer gelegd en nadat Britta van moeder de instructie had gekregen behalve haar benen verder niets te bewegen, kon ze gaan. Maar moeder volgde haar als een waakhond en controleerde of ze zich aan de instructie hield.


  Hoe langer Britta over het modderpoel-incident nadacht hoe meer twijfels er begonnen te rijzen. Misschien had ze inderdaad wat te impulsief gereageerd. Misschien zou Flappie toch op eigen kracht uit het meertje zijn gekomen. Het zou dan betekenen dat ze zichzelf onnodig in gevaar had gebracht.


  Er was één manier om aan die twijfels een einde te maken: teruggaan naar de onheilsplek en Flappie opnieuw in de baggerpoel gooien. Kwam hij er op eigen gelegenheid uit dan was onmiskenbaar de conclusie dat ze als een aap zonder hersens had gehandeld. Maar stond Flappie daarentegen na een paar minuten nog niet op het droge dan was de conclusie dat ze juist had gehandeld. Helaas zouden de twijfels altijd blijven, want natuurlijk was ze niet van plan om Flappie in de modderpoel te gooien.


  Een andere vraag die voortdurend bij haar opkwam was: is het verantwoord om je leven in de waagschaal te stellen voor een hond, Flappie in dit geval?


  Het was een vraag waar ze geen raad mee wist en elke keer als de vraag haar lastig viel, verdrong ze hem snel. Moeder had, zoals gewoonlijk, haar antwoord klaar.


  „Je waagt je leven niet voor een hond! Een mensenleven is duizend keer meer waard dan een hondeleven! Je moet voortaan eerst nadenken voordat je iets doet!”


  „Ik had waarschijnlijk op dezelfde manier gereageerd,” had vader gezegd. „Ik was misschien ook het water ingesprongen om Flappie te redden alhoewel iedereen in Bergen weet dat die poel levensgevaarlijk is. Maar op die momenten laat je verstand het meestal afweten en neem je de verkeerde beslissing.”


  „U zegt ook al dat ik het fout heb gedaan. Maar stel dat mijn verstand het niet had laten afweten. Ik was dus niet in de poel gesprongen en vanaf de kant zie ik Flappie tevergeefs moeite doen om zich uit de bagger te worstelen. Wat had u dan gedaan?”


  „In ieder geval was ik niet in het water gesprongen.”


  „U had Flappie net zolang laten ploeteren tot hij kopje onder was gegaan?”


  „Nee, ik zou op de een of andere manier proberen hem te redden.”


  „Maar stel dat er maar één manier was om hem te redden en dat is het water in te gaan.”


  „Kortom: je wilt weten of ik mijn leven voor Flappie op het spel had gezet. Het antwoord is: nee.”


  „Zo denkt mam er ook over.”


  Het kwam er dus op neer dat het haar eigen stommiteit was dat ze bijna was verdronken. Over de vraag of Jiska indirect schuldig was geweest werd nauwelijks gesproken en Britta besefte eens te meer dat het zaak was om in het leven goed op jezelf te passen. Een ander deed het niet voor je.


  „Het eerste dat je op school doet is aan Hoekman vertellen wat er gebeurd is,” drukte moeder Britta maandagmorgen voor de zoveelste keer op het hart. „Meisjes die moedwillig honden verdrinken dienen zwaar gestraft te worden en als Hoekman niet bereid is straf uit te delen dan ga ik hoogstpersoonlijk naar Jiska’s ouders.”


  Het klonk strijdlustig, maar uit ervaring wist Britta dat als puntje bij paaltje kwam moeder haar woorden zeer waarschijnlijk niet zou waarmaken. Het was niet omdat ze niet durfde, maar ze had gewoon geen zin in dergelijke onaangename akkefietjes. Moeder was geen kloek die automatisch voor haar kuikens in de bres sprong. Ze dacht in de eerste plaats aan haar eigen genoegens en dan kwam de rest van de familie. Zo was het altijd geweest en Britta wist niet beter.


  


  Vader was vanmorgen in alle vroegte vertrokken en dan was het altijd akelig leeg in huis. De lege fauteuil waarin hij een groot gedeelte van zijn vrije tijd al lezende doorbracht, was niet compleet zonder hem maar ook dat was altijd al zo geweest. Ondanks dat Britta niet beter wist, miste ze hem iedere keer.


  Jiska verscheen die morgen niet op school en omdat iedereen ervan uitging dat ze haar neus nooit meer zou laten zien, zag Britta ervan af om naar Hoekman te gaan. Het had geen zin, want een leerling die er niet was kon je geen uitbrander geven.


  Paul en Janko kwamen wel en het was opvallend hoe schichtig Paul het schoolplein betrad. Janko daarentegen deed alsof er niets aan de hand was, maar hij was nu eenmaal een jongen waar je nauwelijks hoogte van kreeg. Tien minuten voordat de lessen begonnen, gingen ze naar binnen om Knip hun excuses aan te bieden. Aan die voorwaarde moesten ze eerst voldoen want anders werden ze niet tot de lessen toegelaten.


  IJsbert was in het weekend verschoond gebleven van een wraakactie, maar hij was uit voorzorg de twee dagen binnengebleven. Het verhaal van de wraakactie die Britta had moeten ondergaan was als een lopend vuurtje langs alle leerlingen gegaan en het maakte hun afkeer van Jiska nog groter. Bij sommige leerlingen sloeg de afkeer over in haat.


  Toen iedereen die morgen op zijn plaats zat, ontbraken Janko en Paul. Vijf minuten later kwamen ze gehuld in een ijzig stilzwijgen de klas binnen, gevolgd door Hoekman. Iedereen besefte dat er iets belangrijks stond te gebeuren en het had zonder twijfel met Jiska te maken.


  „Ik hoop dat iedereen een beetje wakker is want Paul en Janko hebben wat op hun lever,” zei Hoekman op een korzelige toon. „Paul, steek maar als eerste van wal.”


  In het volgende kwartier gingen Paul en Janko te biecht. Zonder enige terughoudendheid beleden ze hun zonden en de klas luisterde ademloos toe. Het merendeel van de leerlingen rolde bijna van verbazing van hun stoel toen Janko onthulde dat hij, mede onder invloed van Jiska, op het dievenpad was gegaan. Hij had daar vreselijk veel spijt van. Het was fout geweest en hij zou het nooit meer doen.


  Alle leerlingen geloofden hem behalve Britta. Ze had haar twijfels over zijn goede voornemens. Er zat bij die knul een steekje los want wie ging er voor de lol stelen?


  Hij had een afwijking en het was ongetwijfeld een afwijking met een crimineel luchtje. Hij deugde niet en daarom had Britta geen vertrouwen in zijn goede voornemens.


  En dan te bedenken dat ze hoteldebotel op hem was geweest! Maar ze had een excuus! Ze was verliefd geworden toen zijn slechte eigenschappen nog niet aan de oppervlakte waren gekomen en...


  Ach, wat had het voor zin om over Janko na te denken! Haar liefde voor hem was totaal verdwenen en ze was van plan om hem in het vervolg op afstand te houden.


  Het was niet nodig om Paul op afstand te houden. Hij deugde wel, maar het nadeel met hem was dat hij zich gemakkelijk op sleeptouw liet nemen. Hij was een slappeling, iemand met een zwakke wil, maar hij had zeker geen dubieuze afwijkingen.


  Tijdens het derde uur stond Knip voor de klas. De eerste minuten voelde hij zich zichtbaar niet op zijn gemak, maar de welwillendheid in de klas voor hem was zo overweldigend groot dat hij al spoedig geheel ontspannen voor de klas stond. En iedereen dacht: zo is het goed, zo moet het altijd blijven want die Knip is toch een doodgoeie vent.


  In de pauze zag Britta Paul op zich afkomen. Hij keek bezorgd.


  „Het bevalt me niet, Britta. Ik heb het angstige vermoeden dat Jiska iets in haar schild voert.”


  „Je zult dat beter weten dan ik,” zei Britta, die geen trek had om met Paul te praten. „Je kent haar ongetwijfeld beter.”


  „Janko denkt ook dat Jiska iets in haar schild voert en... ”


  „Wat? Hebben jullie het over mij?” klonk opeens de stem van Janko achter Britta. „Hoorde ik het goed?”


  „Ik zei net tegen Britta dat we allebei het vermoeden hebben dat Jiska een gemeen plannetje aan het uitbroeden is.”


  „Dat is zeker.”


  Janko ging naast Paul staan, maar Britta vermeed het om hem aan te kijken.


  „Ik vraag me af of we haar niet op de een of andere manier ervan kunnen weerhouden,” zei Paul ernstig. „Als we nou eens met haar gingen praten?”


  „Je bent gek!” zei Janko.


  „Ik ben helemaal niet gek. Ik denk dat we een kansje maken. Je moet niet vergeten dat haar positie op school sterk verzwakt is en wanneer... ”


  „Waarom ga je dan met haar praten?”


  „Nou, je zegt zelf dat ze in een zwakke positie verkeert en dan is het logischer dat zij de eerste stap tot een gesprek zet en niet jij.”


  „Maar Jiska zal die eerste stap nooit zetten. Ze is daar te trots voor.”


  „Heb jij dan geen trots?”


  „Wie heeft het hier over trots!” Britta keek Janko met een felle blik aan. „Als er eentje op school is die geen trots heeft dan ben jij het! Iemand met een beetje eergevoel steelt niet!”


  „Het lijkt wel of je een hekel aan me hebt?” reageerde Janko geamuseerd.


  „Ik heb een gloeiende hekel aan je!” antwoordde Britta met een van afschuw vertrokken gezicht. „Je bent een egoïst, een dief en ik heb liever dat je in het vervolg geen woord meer tegen me zegt!”


  Driftig keerde ze Paul en Janko haar rug toe en beende met grote passen weg, maar een minuut later had ze spijt van haar uitval. Het was verstandiger geweest haar kiezen op elkaar te houden ofschoon ze vierkant achter haar woorden bleef staan. Ze vond Janko een egoïst en een dief en ze wilde ook dat hij haar voortaan meed, maar ze had het beter voor zich kunnen houden. Het was belachelijk om iemand een spreekverbod op te leggen en het was ook maar de vraag of Janko zich eraan zou houden. Het lag meer in de lijn der verwachting dat hij spottende opmerkingen over het spreekverbod zou maken en waar zou dat uiteindelijk op uitdraaien?


  Verdorie, ze moest niet zo’n flapuit zijn! Ze moest eerst die hersencellen eens laten werken voordat ze wat zei! Ze was te impulsief! Bij de modderpoel had ze te impulsief gehandeld en nu was het weer raak. Met impulsief reageren moest je donders goed uitkijken want voordat je tot tien kon tellen zat je tot over je oren in de problemen!


  Wat moest ze nu doen? Zou ze naar Janko stappen en uitleggen dat ze het zo niet had bedoeld? Dat zou dan het toppunt van schijnheiligheid zijn want ze had het wel zo bedoeld en schijnheiligheid was kwalijker dan impulsiviteit.


  Nee, er was geen terugweg mogelijk, maar ze moest in het vervolg wel eerst haar verstand opporren voor ze iets deed of zei.


  


  Die avond zat Britta aan haar bureautje bij het raam huiswerk te maken toen ze moeder zag weggaan. Ze bedacht zich geen moment, liet Flappie in haar kamertje achter en rende naar beneden.


  Wouter was zoals gewoonlijk in zijn atelier aan het schilderen, maar ze was niet van plan hem op de hoogte te brengen van wat ze ging doen. Ten eerste ontbrak de tijd en ten tweede zou Wouter er niets van begrijpen. Alles wat met liefde en relaties had te maken ging zijn bevattingsvermogen te boven.


  Vanavond wilde ze nu eindelijk te weten komen wie Edwin was, want dat moeder op weg was naar hem, was zo zeker als de aarde rond was. Met opzet liep ze naast het grintpad om het knerpen van de kiezelstenen onder haar schoenen te vermijden.


  Toen ze de voorkant van het huis bereikte hoorde ze Flappie blaffen. Het raam van haar kamertje stond op een kier en het gekef was ver in de straat te horen.


  Het was duidelijk dat Flappie het niet eens was met het gevoerde beleid en even stond Britta in tweestrijd.


  Maar nieuwsgierigheid won het van medelijden en van top tot teen zo gespannen als een veer, begon ze moeder te schaduwen.


  Haar grote angst was dat moeder zich onverwachts zou omdraaien en haar zou opmerken.


  Schud dan maar eens een aannemelijke smoes uit je mouw!


  Moeder had haast en zonder een keer om te kijken liep ze in de richting van het bos. De vrouw van de bakker passeerde haar op de fiets en ze begroetten elkaar.


  Britta begon zich steeds onbehaaglijker te voelen. Niet alleen omdat de kans op ontdekking groot was, maar ook om wat moeder deed. Het was niet goed wat ze deed.


  Plotseling bleef moeder stilstaan en tegelijk draaide ze zich om. Britta bedankte de voorzienigheid dat ze op dat moment juist achter een heg stond. Door een kleine opening in de bladeren zag ze hoe moeder schichtig om zich heen keek en daarna haastig het bos betrad. Er liep daar een smal pad achter de huizen van de laan waarin Britta zich bevond. Woonde Edwin soms in één van die huizen?


  Zonder een seconde te verliezen holde Britta naar de ingang van het pad en het werd opeens gemakkelijk om moeder ongezien te volgen want aan weerszijden van het pad wemelde het van de struiken. De huizen die met hun ruime achtererven aan het pad grensden waren stuk voor stuk kapitale villa’s waar alleen mensen met een dikke portemonnee woonden. Was Edwin iemand met een dikke portemonnee?


  Op één van de achtererven stond een groene houten schuur langs het pad en daar hield moeder halt. Weer draaide ze zich om en Britta kon net op tijd achter een rododendron wegduiken.


  Het bloed in haar aderen begon sneller te stromen want ze wist bij welk huis de schuur hoorde en ze wist ook wie er in het huis woonde: Sietse en zijn familie!


  Had moeder een relatie met de vader van Sietse?


  Was hij Edwin?


  Britta was ter gelegenheid van Sietses verjaardag enkele malen daar in huis geweest en slechts één keer had ze zijn vader ontmoet. Ze herinnerde zich hem als een grote man met dezelfde blonde krulletjes als Sietse. Ze had hem aardig gevonden, in tegenstelling tot Sietses moeder die streng en een beetje zuur was. Verder wist ze dat hij in het ziekenhuis werkte en dat behalve Sietse er nog een dochtertje van een jaar of zeven was.


  Voorzichtig gluurde Britta om de rododendron en wat ze toen zag deed de adem in haar keel stokken. Ze herkende Sietses vader die in een innige omhelzing met moeder verkeerde!


  Het was alsof er een ijskoude hand om haar hart sloot. Daar stond moeder met een andere vent te vrijen!


  Goeie genade! Ze plofte achter de rododendron op de grond neer en staarde wezenloos voor zich uit. Haar moeder die... lieve hemel... het was zo onwezenlijk! Nu pas drong het tot haar door wat er precies aan de hand was! Voor die tijd was de ernst van de situatie op de een of andere manier langs haar heen geschoten. Toen waren het alleen woorden geweest, maar nu...


  Ze schudde een paar keer heftig met haar hoofd alsof ze uit een benarde droom wilde ontwaken. Het was haar moeder die daar vreemd ging! Haar moeder! En vader wist het niet! Hij wist niet dat moeder van een ander hield.


  Er was echter een lichtpuntje in deze donkere geschiedenis en aan dat lichtpuntje begon Britta zich plotseling als een idioot vast te klampen. Moeder had beloofd dat ze met Edwin zou stoppen omdat het gevaar van ontdekking te groot was. Ze had duidelijk laten blijken dat ze haar huwelijk belangrijker vond.


  Het enige probleem was: in hoeverre had moeder de waarheid gesproken? Je wist het nooit met haar! Haar woorden waren vaak zo onbetrouwbaar als de woorden van een zeepiraat! Was dit de laatste keer dat ze Edwin ontmoette? Vertelde ze hem op het ogenblik dat het beter was elkaar nooit meer te zien?


  Britta hoopte het, maar diep binnen in haar zei een stemmetje dat ze geen illusies moest koesteren. Moeder zou waarschijnlijk haar relatie met Edwin gewoon voortzetten.


  Britta krabbelde opeens overeind en zonder om te kijken verliet ze het bos.


  Het beeld van moeder in intieme omarming met Sietses vader doemde voortdurend in haar geheugen op. Het was een luguber schrikbeeld maar het was realiteit! Maar wat moest ze met deze realiteit?


  Moeder en de vader van Sietse!


  Moeder en Edwin!


  Die twee samen joegen haar schrik aan, maakten haar bang, maakten haar woedend, maakten haar verdrietig... een heel assortiment van gevoelens streed om de voorrang. Het was een complete chaos binnen in haar.


  Wat moest ze doen? Moest ze überhaupt wat doen? Had ze de mogelijkheid om wat te doen? Had ze het recht om er zich mee te bemoeien? Was het niet iets tussen vader en moeder? Stonden Wouter en zij hier buiten? Ze wist het niet! Ze wist het niet! Ze wist het niet!


  Moest ze het aan vader vertellen?


  Weer zo’n moeilijke vraag! Moest ze het aan vader vertellen? Ja, moest ze het hem vertellen? Stop met die vragen! Er waren toch geen antwoorden! Voorlopig waren er toch geen antwoorden!


  Doodmoe en met in haar hoofd een heksenketel kwam ze thuis en ze liep meteen door naar haar kamertje. Flappie was zielsgelukkig om haar weer te zien, maar ze merkte hem nauwelijks op. Ze ging aan haar bureautje zitten. Er lag nog wat huiswerk op haar te wachten. Een Duitse tekst over het monster van Loch Ness. Het moest in het Nederlands vertaald worden.


  Ze schroefde de dop van haar vulpen en richtte haar aandacht op de taak, maar de woorden begonnen al snel voor haar ogen te dansen. Spoedig zat ze naar buiten te staren, met wijd opengesperde ogen. De vulpen rolde uit haar hand en veroorzaakte een vlek in haar schrift maar, Britta had het niet in de gaten. Moeder in de armen van Sietses vader!


  Hoe hadden die twee elkaar in vredesnaam ontmoet? Wist Sietse dat zijn vader vreemd ging? Wist zijn moeder het? Zeer waarschijnlijk wisten ze het niet. Waarschijnlijk was er niemand in het dorp die zelfs maar iets vermoedde!


  Zou het verstandig zijn om met Sietse te gaan praten? Hij was iemand die...


  Daar kwam moeder aan!


  Britta veerde op terwijl ze moeder het grintpad zag betreden. Er klopte iets niet! Wat was ze rap terug! Gewoonlijk bleef ze langer weg! Wat betekende dat? Automatisch stond Britta op en met Flappie op haar hielen daalde ze de trap af. Haar hart klopte als een malloot. Op hetzelfde ogenblik dat ze de huiskamer betrad, kwam moeder binnen.


  „Hoi!” groette moeder luchtig. „Wat is er met jou aan de hand? Waarom sta je me daar als een spook aan te staren?”


  „U bent weer bij Edwin geweest.” Britta’s stem klonk schor en verwijtend. „U had beloofd niet meer naar hem toe te gaan.”


  „Het is afgelopen tussen ons,” ging moeder op dezelfde luchtige toon verder. „We hebben elkaar vanavond voor het laatst gezien. Ik heb gezegd dat ik het niet langer wil, dus je kan me niet meer chanteren.”


  Moeder liep kordaat naar de koelkast en haalde een fles melk te voorschijn. Ze stond met haar rug naar Britta.


  „Moet je goed luisteren, Britta Johansson.” Ze draaide zich met de melkfles in haar hand om terwijl een grimmige uitdrukking op haar gezicht verscheen. „Ik zeg nou wel dat je me niet meer kunt chanteren, maar ik heb natuurlijk ook geen gaatje in mijn hoofd zitten! Natuurlijk kun je me nog chanteren! Je weet wat er is gebeurd en je kunt daar misbruik van maken. Ik hoop alleen dat je het laat!”


  „U kunt me vertrouwen, mam,” zei Britta zacht. „Ik zal er geen misbruik van maken.”


  „Hoe weet ik dat ik je kan vertrouwen?”


  „Ik ben uw dochter, mam. Ik ben... ”


  Het volgende ogenblik kon Britta haar gevoelens niet meer onder woorden brengen. Er was één overheersend gevoel en dat was blijdschap. Ze was dolblij dat moeder met Edwin had gebroken. Ze was zo blij dat ze de rode tulpen op de keukentafel had kunnen opeten.


  In een opwelling liep ze naar moeder en sloeg haar armen om haar heen terwijl ze haar gezicht tegen haar schouder legde. Het was heel lang geleden dat ze dit had gedaan en er sprongen tranen in haar ogen.


  „Voorzichtig! Straks valt de fles op de vloer!” riep moeder verschrikt uit. „Hij zit tot aan de nok toe vol met melk!”


  „Laat maar vallen, mam! Toe, laat die fles vallen!”


  „Ben je helemaal geschift!”


  „Ik ben zo gelukkig, mam.” Britta lachte en huilde tegelijk. „Ik ben zo gelukkig dat u met Edwin bent gestopt en geloof me, ik zal er geen misbruik van maken. Geloof me asjeblieft! En ik had het nooit mogen misbruiken om u te dwingen Flappie toe te laten!”


  „Kom, kind, je moet niet huilen.” Britta voelde hoe moeder haar vrije arm om haar schouders vlijde. „Vanaf heden behoort Edwin tot het verleden. We praten niet meer over hem. Afgesproken?”


  „Afgesproken.”


  Het moest jaren geleden zijn geweest dat Britta zo dicht bij moeder was. Ze kon het zich nauwelijks herinneren.


  Moeder was altijd zo afstandelijk. Het was net alsof ze bang was voor gevoelens. Bang om zich te laten gaan. Bang om zichzelf bloot te geven. Zo was moeder nu eenmaal.


  „Wil je ook een glas melk?”


  „Lekker.”


  „Dan zul je me eerst los moeten laten, kind,” zei moeder vriendelijk maar dringend. „Hoe moet ik anders melk inschenken?”


  Britta liet moeder los en veegde met haar mouw haar tranen weg. Moeder zette de fles op het aanrecht en haalde uit het keukenkastje twee glazen te voorschijn. Terwijl Britta aan de keukentafel ging zitten was Flappie er als de kippen bij om zijn kop op haar benen te leggen.


  „Is je huiswerk al af?” vroeg moeder nadat ze het eerste glas had gevuld.


  „Bijna.” Britta legde haar hand op Flappies kop. „Een half uurtje en dan ben ik klaar.”


  Vervolgens begon moeder allerlei vragen over Jiska af te vuren en geduldig maar met tegenzin gaf Britta antwoord. Het liefst had ze echter over tafel de handen van moeder gepakt. Gewoon omdat ze er op dat moment behoefte aan had, maar moeder hield er niet van. Ze noemde het ’klef gedoe’ en daarom deed Britta het niet.


  Een half uur later zat ze weer boven aan haar bureautje, zwoegend over een stukje Duits proza. Toen het klaar was, rekte ze zich luidruchtig uit en keerde zich naar Flappie om. Het dier keek vanaf zijn oude deken vol verwachting naar haar op terwijl zijn staart als een waaier heen en weer ging.


  „Moeten we even een frisse neus halen?”


  Britta sprong energiek op en Flappie volgde haar voorbeeld. Ze waren amper buiten of het begon zachtjes te regenen, maar het kon Britta geen mallemoer schelen! Van haar mocht het water met bakken tegelijk uit de hemel vallen! Ze gingen hun gang maar daarboven! Het mocht sneeuwen, hagelen, onweren... er zou geen onvertogen woord over haar lippen komen!


  Binnen in haar was het feest! Een groot feest! Moeder had met Edwin gebroken.


  Hiep hiep hoera!


  De volgende dag had Britta nog een reden om te juichen en met haar de andere leerlingen want Hoekman vertelde dat Jiska niet meer op school terug zou komen.


  Een spontaan ’hiep hiep hoera’ ging door de hele klas.
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